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ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZ! KÖRÚT.

Tisztelt Honleány!

Ííit8rÖlle»e emlékezetéből az idő rohanó árja a 

bűvös természet virányos ölébe tett ama kirándulá

saink sorozatát, melyet egykor a legnagyobb szen

vedéllyel oly gyakran istnétléítk ? Éh ma is még hí

ven őrzöm gyűjteményemben a kikelet első hírnö

két a tavaszi Tözényt, a lángszinii nyári Adoíiist 

az év utolsó díszét a gyönyörű Oszikét s a hó

lepel alatt viruló kellemes Hunyort, Flóra kegyen- 

czeinek még számos példányával, melyeket kegyed a 

csalitok közti illatárban a virágok ezrei közül oly 

szakavatottan tudott számomra kiszemelni. Még ma 

is gyönyörködöm a ragyagó Apollo, a vakító íris— 

és a Szenderek legszebbekében a léánderi Sphinxben, 

kiket bámulandó ügyességgel tudott lepkehálójával 

haíalmomba keríteni. Mintha még most. is hallanám 

a bájdalu zenérek ábrándozó dallamát a bazaltok or

mairól lefutó kis csermely csevegéseibe vegyülni, 

mit. egykor kéjmámoroson a fenyvesek közölt oly 

feszült figyelemmel kisérénk. Még jól jut eszembe, 

mily gyakran lestünk reá ama fenséges delnöre, ki
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hol vakító-fehér, hol pedig reményzöld mezben fá

tyolozott arczczal mint koszoruzott ara vágytól sová- 

rogva, tárt karokkal sietett távolban felmerült je

gyese felé: s mily szellemdúsan ismeré fel kegyed 

az egymáshoz közeledő párban magát a deli ter

mészetet, és az emberi szellemet. Úgy van! de még 

is minden közeledés daczára még sok idő telik, míg 

a buvárló szellem mátkájával a természettel ösz- 

szetalálkozva annak titokteljes fátylát leránthatja s 

leleplezett bűvös aráját végkép birtokába viheti.

• Megenged, ha most évek múlva viszont fel 

merem kegyedet szólítani, velem karöltve egy ed

dig még járatlan ösvényen búvárkodni, forrón sze

retett szép hazánk érdekesb tájékain, s ha felhi- 

vám e természetrajzi körútra miveit szellemét, re- 

méllem fogékony kedélye sem marad el, hiszen ezek 

elválhatlan ikertestvérek, kik alig nélkülözhetnék 

.egymást. S mig a gyöngéd gerjedelmes nővér ra

jongó ábrándokba merüften néha talán csalútra va- 

rázsoltatnék, addig az említett komoly fivér: az 

észlelő szellem, mindig képes lesz kedves nővérét: 

a kedélyt, a valódi ösvényre visszavezetni.

ERDÉLY GEOLOGIAI FEJLŐDÉSÉNEK RÖVID TÖRTÉNELME.

. Kétségtelen hogy a természetrajzi tudományok 

bármely szakának, bármily szorgalommali mivelé- 

se sem vezethet háládatos eredményre, ha azt a 

föld, történelmének bár átlekintöleges ismerete meg 

nem előzi. Ha például nemzeti történelmünk alapos
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ismertetője kénytelen magyar nemzeti jellemünk és 

szokásaink föltételes indokait, mostantól kezdve a 

liomálylepte őskorig elemezni; úgy egy miveit ter

mészetbarát sem mellőzheti hazánk növény s állat

országának ikerfolyamát annak hajdankori forrásáig 

lehetőleg- felkisérni, mely habár a földkéreg legalsó 

rétegei állal betöltődvén, nagyánt már ki is.apadt; de 

még mind elégséges a tudvágy szomjának eny

hítésére.

Valamint nemzetünk egyes családjai történel

mének kitisztítására nagy világot veinek a felnyitott 

családi levéltárak állapozása s az ősök falon függő 

hü arczképeinek arczismei tanolmányozása; ép oly 

hu. emlékei s tolmácsai a földtörlénelmének, a szirtek 

kemény . leltáraiban becsukott kövületek rég kihalt 

alakjai, mint a földi évek billióinak tisztán olvasha

tó körirattal ellátóit emlékérmei. S valamint rend

kívüli kedély fásultság kívántatik arra, -ha valaki 

egy antik remekművet részvélleniil minden ihlet 

nélkül szemlél meg; ép úgy kimagyarázhatatlan szo^ 

rakozás jele, ha bárki is a; kövült őslények mellett 

közönyösön el bir haladni,

A korlátolt felfogó tehetség a természetbuvár- 

lat tudományát könnyebb áltekinthetés kedvéért ap

róbb osztályokra szaggatta szét, elannyira, hogy 

azok ma már a szükelméjüek által még nem is egy 

törzshez tartozó ágaknak tekintetnek, például: un

tig halljuk emlegetni a Zoologiát, Botánikát, Minera-r 

logiát, Chemiát, Physikát mint önálló tanokat, me

lyeknek tárgyai a természetben egymás mellett fel
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merült különféle jelenségek vagy a szerves és szer

vellen leslek egymástól! lényeges megkülönbözte

tésében állanak; mitsem törődvén azoknak egy

másból és egymásuláni kifejtésével, s azon ihletett 

rokonsággal, mely az egészet állengi, pedig csakis 

azoknak öszleles tanulmányozásában rejlik a ter

mészet még tilokteljes törvényei fölleplezhetésének 

lehetősége.

Mind ezen tanoknak egymássali benső szoros 

összefüggését kirívóan hangoztatja a föld történele

mének tudománya ■ —  vagyis a Geológia, melynek 

tanulmányozása állal magától előtérbe kezd lépni az 

állal- és növényisme utáni vágy, minekutána a geo

lógiai vizsgálódások alkalmával a vegytani s phy- 

sikai ismereteket kénytelen volt a búvár nélkülöz- 

hetleneknek ismerni el. Minden miveit embernek tö

rekedni kell tehát ama tudomány elsajátítására, mely 

földünk eredetével s mostani alakjűbani kifejlődé

sével foglalkozik. Mi sem bírhatna jótékonyakb ha- 

tálylyal a fogékony, fiatal kedélyre, a főldlörlénelem 

okadatolt tanolmányozásánál. Míg most a fiatal szel

lem megnyugszik a teremtés hat napjának korlátolt 

fogalmával*, addig a geologia képes nagy eszmék 

felébresztésére, s a vizsga figyelmet a szoba négy 

falából könnyedén átjátszodja a teremtés valódi tör

ténelmének nagy terére. Pedig csakis ily szellemi 

viadalok által várhatni amaz órisi válaszfal lerombo

lását , mely nemzetiségi s vallásfelekezeteket örök 

idők óta oly engeszlelhetleniil elkülönít. A föld 

történelmének tanulmányozása a jelenig számtalan
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mesés hypothesisnek engedett helyet. Az Eészlelödö 

szellem igen hajlandó volt nagyszerű eredmények

nek, nagyszerű indokokat tulajdonítani, elannyira —  

hogy földünk hajdani területét csakis óriási állatok 

s növényekkel népesítette be. Pedig bármennyire 

visszahallunk is földünk miriád éves történelmén, 

kiderül, hogy azon soha sem léteztek a mostani

aknál nagyobb szervények, s csupán fántastikus 

alakj ok által ütöttek el néha, a nekünk nem különcz- 

nek tetsző mostani formáktól* Például -^jelenben, vi

ruló lomb vagy tűlevelű fáink némelyikét, valamint 

az emlős Czetlek óriástömegét, soha egy antedi- 

luvialis növény vagy állat; sem, közeliié- meg.

Hasonlóan a jelenben is működe természeti 

erők képesek minden: az őskorban történt s földün

kön ma is látható alakulási jelenségek kima- 

gyarázására. Ily úton haladva' a búvárkodásban a 

geologia elveszti regényes hitelfeletliségét s a me

sés. ábrándok világából a; tudományom hiedelem zárt- 

körébe lép.

Megszoktuk már az emberi nemzet történetét 

ős- közép- és újkorra osztani. Hasonló, osztályo

zást alkalmaztunk rövid állekinthetés kedvéért föl

dünk végtelen nagy alakulási folyamára i s , azon 

különbséggel, hogy mig az elsőnek történeti ide

jét évezredekkel meghatározhatni*, addig az utób

binak végtelen korszakait csak milliárdokkal köze

líthetni meg. Errenézt bolygónk történelmi hi-
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telességü előköráriak az azt megelőző meséstöli el~ 

különitésében, legbiztosabb határvonalul szolgálhat 

a szerves világnak a föld felületén történt elöál-- 

lási ideje. Minden mi ez időn túlterjed, csak elmé-* 

leti gyanitásokra van fektetve, de azoknak lény-> 

leges útoni bebizonyítása alig áll hatalmunkban; kö-» 

vetkezőleg méltóan, összehasonlítható az emberi nem 

történelmének ama őskorával, melyben a történész 

az igazi tényállást a népek mesés hagyományából 

csak 'sajditva nyomozhatja, midőn a költeménydűs 

hitregéket azok legszebb díszétől —  a költészettől 

megfosztván, valódi tartalmokra kénytelen leszállítani. 

Hasonlóan: kell nekünk is eljárnunk a teremtés tör-̂  

ténelme őskorának mythoszáival, / .

Ezen ősidqknek e l s ő  k o r s z a  ka kezdődik te* 

hát földünknek a világegyetem zűrzavaros gözkö-* 

rébőli kiválásiával s tart az organicus lényeknek 

kínnak felszinéni előállásáig. Ez óriás nagy időköz

nek megmérhetésére pedig az évek végtelen billiói 

is alig elégségesek, mert a természeti törvények 

mostani működését s hatályát mi kétségen kívül 

az akkori korban is ugyanaz volt, s fog jövőre 

is minden időkön ál ugyanannak maradni —  véve 

összehasonlító irányzatul, az éveknek mérhetlen I 

■nagy száma kivántatoft meg arra, míg ezen forró 

gőzkor a mindenség nagy űrébe kisugárzó hőség-, 

•vesztése állal annyira hülhete, hogy a szilárd részek 

-izzón folyó földtömeggé, a hig részek pedig az azt 

'beborító, vízgőzzel vegyült körléggé alakulhatának.

Hát még mily roppant idösorozat szükségeltetett e
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hullámzó tüzes hömpöly killrétegének megszilárdu

lására, s a forró gőzkörnek cseppfolyós vízzé il

letőleg tengerré siirüdhetésére? Az akkori világ

tenger magas hőfoka, mit tüzes medrétől kölcsö

nözött , szüntelen a legtömöttebb ködök és legsű

rűbb felhőkkel árasztá el a magas körléget, min a 

napnak fénysugarai nem birának áthatolni. Szo

morú kinézése lehetett akkor földünknek! Mély 

sötétség fedezte felületét, s minthogy a megöm- 

lölt izzó bellömeg sugárfénye sem törhete meg

szilárdult kérgén át, természetes hogy ily végte

len homályban , s oly magas hőfoktól környezve 

szerves valók még nem létesülhettek.

Világos, hogy az organicus élet csak azután 

szervezhette magát, miután a föld külleme mos

tani minőségéhez kezdet valamennyire közeledni, s 

mindazon lényeges tulajdonokat felöllhette magára, 

melyek bolygónkat jelenben, mint világiestet oly

annyira jellemzik.

A teremtés történelmének m á s o d i k  n a g y  

k o r s z a k a  elején, midőn a szerves teremtmények 

fejleménye kezdődőit, földünknek már egy tisztább 

légköre volt, melyen át a nap elevenítő s éltető 

sugárainak fénye szétterjedhetett. Továbbá egy kü

lönféle vizi-növények s állatokkal benépesedett sze- 

lidebb höségü világtengert hordozott felülelén, melys 

bői hegyormókkal s völgyekkel ellátott kisebb-na- 

gyobb szigetek emelkedtek felszínre, s melyen a 

mostani tropicus vegetatiohoz hasonló növényzet a 

legbujábban kezde tengeni *, de nem birt még lisz-
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tán levegőt lélekzö gerinczesekkel, nem a szárnyasok 

tarka világával, nem az emlősökkel, legkevésbé 

pedig emberi lénynyel.

A lassanként felemelkedő megömlött kőzetek 

egész földrészeket emeltek^ ki az Oczeánból s év

ezredeken át folytonoson kisugárzóit hőségükkel 

fenntartották az egész földkérgen a forrővi jelle-' 

get, míg á világ nagy űrébe történt folytonos ki

sugárzás állal a földkéreg kihűlése és a napsugárok 

által okozott hőség közli egyensúly létre jöhetett, mi

nek eredménye a különböző égalyok előállása volt.

Földünk történetének h a r m a d i k  k o r s z a k a  

kezdődik e szerint a földövek különböző éghajla

tainak beálltával, s az emberi nem külön fajainak 

az egész földszinén egyszerre történt átalános meg

jelenésével.

A jelenleg élő 1200 millió embernek az ó 

testainentombeli mythus szerint egyetlen pártóli 

származását hinni ugyan lehet, de felfogni s tudo

mányosan bebizonyítani mi áron sem sikerül. Annyi 

minden szól az ember különböző fajainak, a föld 

minden részein egyszerre történt előállása mel

lett, hogy annak ellenkezőjét ma már egyetlen 

előítéletektől ment természetbúvár sem hiheti. S ez 

nagyon is helyén van, mert ugyan honnan lehetne 

kimagyarázni —  hogy többet ne említsek — ■ az em

bereknek a világ minden részeiben a nagy ten

gereken túli legkisebb szigetekbeni elszéledését, a 

forrővi tájak áldott rónáitól a fagyos sarkkör jég— 

lemez-boritolta sivatag vidékéig! Holott halalmok-
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bán áll vala a naplérilők közli gyönyörteljes ha

zában maradni me g p e d i g  épen e tájékok legla

katlanabbak. Hol rejlik oka ama számtalan külön- 

nernü nyelvfejlődésnek ? Holott azok alapelemeikben 

hasonnemük maradhattak volna. Hátha még meg

gondoljuk hogy az európaiak, kik Afrikába s Ame

rikába átvándoroltak, hosszas századokon át sem 

változtak négerekké vagy karábokká, s megfordítva 

egy fekete sem fehéreden még soha meg, bár

mennyi generálion á t , s bármily hosszas idő óla 

honosult is meg más égaly alatt; úgy önként kö

vetkezik, hogy Ádám maradékai nem fajulhattak sze- 

recsenek-, pápuák-, karábok-, malájok és mongo

lokká, hanem ezek alap-jellegként, a földtörlénel- 

mének utolsó korszakában a világ különböző zónái 

allalt egyszerre állottak elő.

Nem lesz talán egészen felesleges, ha kis ha

zánk földjének a teremtés történelmében emlitelt 

három nagy korszakán át való fejlődését mostani 

alakulásáig, kegyed hü emlékezetébe újra vissza

idézem. : ' 

Erdély mostani felülete a földtörténelem első 

korszakában csaknem egészen viz alatt feküdt, s 

csupán az öshegységek kőzeteiből alkotott három 

sziget merült fel abból, s szaggatott gyűrűként kör- 

zötte kis hazánkat:

Ezen szigetek ma is fellelhetők Erdély határ- 

hegységei közölt. Az első kezdődött Radnán fe-
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l ü l / s  Borszéken ál Gyergyó keleli havasain lehu- 

zódva végződött Csíkban Rákosnál. Ez volt a há

rom szigel legnagyobbika, s Erdély halára mos- 

lani körének csaknem egy hatodát tartalmazta. A 

második Zernyeslen, innen iilölle fel magát, s 

magában foglalva a déli havasok szédelgő magas

ságra' emelkedett kopasz csúcsainak, nagy részét, 

a Maros mostani kifolyásánál merült lankásan víz alá. 

Legkisebb volt az Offenbányától egészen Krasznáig, 

s Kisbányűlól a határszélen túlterjedő szirlkup, mely 

tömegesen kerekded alzaital lódult felfelé, inig az 
elsőknek alja hosszudad alakkal birt. Hogy ezen 

öshegységeket a gránit, csillám- agyagpala alkotta 

azt, kegyed már régen tudja, valamint azt is, hogy 

Erdély akkori légköre annyira volt szénsavval te

lülve, s tengerének hőfoka oly magas volt, hogy 

szerves teremtmények létezhetéséröl szó sem le

hetett ; érdekes annyit megjegyezni, hogy ama szi- 

, getek egyes csúcsaival együtt a mostaniaknál sok

kal magasabbak voltak: mert azon roppant földtö

meg, mely Erdély őstengerének mély öblét ki

töltötte', s ma hazánk belföldének hegyes Töl

gyes területét képezi, nagyánt ez említett ős

hegységek elmállásánalr eredménye, s mind annak 

daczára hogy a Kárpátoknak történt-felemelkedése 

alkalmával azok is fölebb tolodtak eredeti magas

ságokat bizonyára még sem érlék el.

A második geologiai nagy korszak első felében . 

hazánk három szigetének arra alkalmas helyeit a 

lopvanősző növények, egész halmaza borította el,
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melyből a szénsavdűs 'körlég segélyével a moslaní 

sziktelen fíivenyekhez mérten oriásnagyságu buja 

erdők emelkedtek, melyeknek később lesodrott ma

radványait a Retyezát háta megetti Zsilvölgyben rej

lő, továbbá a holbaki, s a Borszéken általam felfe

dezett koszén telepekben tisztán felismerhetni. E  

roppant terjedelmű erdőket nem annyira a növény

zet csodaszerü csoportozata,mint az egyes fajok me

sés sokasága jellegzi. De e terjedelmes sűrűsé

gekben egy emlős állat sem honolt, egy szárnyas 

sem röpkédéit a fák sudarai felelt, egy állat hangja 

sem költötte még fel a szirtek rezgő viszhangját; 

hanem az egész szerves világ szótalari szendergett 

a természet ébredő korányában, mert egy hang

képes lény sem tudott még eddigelő kibontakozni a 

föld rejtélyes méhéből. Csak néma hangtalan vizla- 

kók minden gyors menettől megfosztva csigaszerii 

mozgásokban csuszták körül ama legrégibb szigete

ket, melyeknek lopvanösző növényzetén még e- 

gyetlen virág sem nyílt fel, s a karcsú törzsek su- 

darairól egyetlen gyümölcs sem csüngött alá. Még 

hozzávetni is alig lehet az évek ama roppant myrí- 

adjához, mely a föld említett fejlődéséig elsuhant, s 

csak kis fogalmat szerezhet kegyed arról magának, 

ha megemlítem hogy tudományos számítás szerint 

csak egy közép nagyságú kőszéntelepnek is, pél

dául a borszékinek képzödhelésére másfél millió év

nél több igényelletett.

Mélló bámulatunkat költi fel azon körülmény, 

hogy akkor a föld minden tengereit egyenjellegü
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szervények lakiák, például az austráliai ez időbeli 

kövületek ugyanazonosok az észak és délamérikai- 

akkal, s ezek isméi feltalálhatok a jóreményfoki s 

európai hasonnemü képleiekben.

Kézzelfogható bizonságai az akkori égaly és 

hőfok egész földkerekségéni egyformaságának, rnig 

ma a távol vidéki szervények égalyi különbség miatt 

oly anyira elülnek egymástól.

E  korszak végén s a következőnek elején tör

tek felszínre a különféle porphyrok, melyek Erdély 

ben az eddig lecsapódott réteges képződményeket 

kisebb nagyobb hegyekké torlaszolták, mint Farnos, 

Kapus, Borszék s OfFenbányánál. A legnagyobb por- 

phyr-hegyláncz pedig kezdődik Nagyágnál s Kö

rösbányán át a határszélig vonul, ulána jön a Lá- 

posbányálól a Szamosig terjedő ércztelérekben gaz

dag hegység. A medvék hazája a gyönyörű Czibles 

is egészen zöldporphyrból áll.

,. Több milliárdok múlva beállott a hazánkban is 

érdekes szerepet játszó J  u r a-k é p l e l a föld tör

ténelmének regényes középkora hatalmas pánczélos 

- oligarcháival. Nem gondolom ugyan ezek alatt vas

lemez borította leventéinket, kika középidőben tör

ténelmünknek bár kalandos, de egyszersmind ma

gasztos korszakát alkolák, pedig önkényleien felme

rül a két korszak közti nagy hasonlóság; hanem ér

tem ama fantastikus küllemű vértezett hüllőket, 

melyeknél bizarabb teremtményekkel a természet 

soha sem azelőtt, sem azután többé elő nem állt. 

Ha a mái babonás kor, képzelgös ábrándozók segé-’
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lyével felállította-a körmös ördögök, s tüzet okádó 

sárkányok mesés torzképeil: úgy ez agyrémek szü

lötteinek hasonmásai a hajdani jura-korszakban meg 

voltak testesülve, s akkori létezésök kéltségéről ma 

már többé szó sem lehet. Ezek voltak az akkori idők

ben Neptun birodalmának félelmes kalandorai, kik 

velők született pánczéllal borítva, tetőtől talpig fegy

verzeten mint valódi tengeri kalózok barangolták 

össze á juraképlet, csendes Óceánjának bozótos part

vidékeit. Azonban ezek a föld színéről már végképp , 

kiirtodtak s ős családfájok régolta ki van aszva, ki: 

van veszve.

Az ekkor lassanként felmerült korálszigeteken 

czimpás levelű gyönyörű növényzet terült el, köztök 

a cserjés harasztok tobozszerü gyümölcseikkel, s a 

falábokon ágaskodó Bandánok pálma alakjokkal eme- 

lék a táj festőiségét.

A sugár termetű fák szellös koronái felelt rej

télyes alakzatír szárnyas hüllők serege lebegett, mig 

az átláthatlan jura-tengerben a kiszemelt martalékjá- 

val halálharczot küzdő Plesiosaurus úszott a hullá

mok felelt —  viszont ama különös hüllők . egyike 

mely hattyunyakával a mái viziszárnyasok kinyoma

tát hordozta magán. Szóval, vizen földön és levegő

ben csakis hüllők zsarolták a szerves teremtménye-t

két — Ez volt a hüllők uralmának fénykora !

Magát a jura-tengert a különcz de nagyánt csi

nos alakok egy jóval békésebb életet élő nagy cso

portja népesítette be. A habarczok myriádjai szor

galmasan építették tulajdon csontvázaikkal a mész-
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állományú zátonyokat, s a talajhoz ragadt liliomalafeti j 

ártatlan küllönyük (Encrini) között, e képleletet annyi

ra jellegzö Belemnit s amonszarvu kagylók serege 

nyüzsgölt. Ezekhez csatlakozott a rákok és a két 

héjju kagylók végtelen tábora, inig a partok szé-* 

lein a víz hullámai felett fátyolröpü karcsú libellu- 

Iák szállongva ölelkeztek egymással.

Erdélyben e korszak számtalan szigetcsoport 

tozatban mutatkozott, melyek legnagyobbika Czelna, 

Ponor, Toroczkó és Túr között vonult el, s talárt 

valaha összefüggött a vidrai és algyógyi hasonrtémüi 

képletekkel. Utána jön Brassó vidéke Hétfalu ha

tárával s Erdővidéknek négy . része, Tőrcsvár és 

Csukás magaslatai s hazánk délkeleti szögletének 

több pontja. Végre a baláni rézbányákon felül egy 

egész hegysorozat, s Borszéktől Tölgyesen át Csal- 

hóig minden mészképlet a juraképzödményhez tar

tózik, Említést érdemel, hogy hazánk mostani leg

szebb növényzete a jura-telepeken diszlik jelenleg 

legbujábban, például Csukás, Csalhós Borszék virányaf, 

s ezek közt a mésztalajt kedvelő kárpáti Csönge 

(Campanula carpatica).

Következik Erdély földe képződésének legne

vezetesebb időkora, melyben kis hazánk mostani 

körvonalait nyeré. Ez volt a kárpáti hegységek fel- 

emelkedésének korszaka-— Árpád később szerzett 

hazájának bölcsője.

Az említeti rémalaku félelmes tengeri rablók 

toár mind eltűntek, e kegyetlen gyikokat ezápaalaku 

ragadozók váltották fel. A tekercses Amonit-csigák"
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ttak semmi Iiyoma többé  ̂ helyüket egyenes héjju 

kagylók (BaCulit) foglalják el. A Polypok és sugár

állatok kezdenek a jelenben élőkhöz hasonlítani. A 

mostani vizák és kécsegék előképei már megvan

nak, s a csak górcső segélyével kivehető csigasze- 

rii paráttyöknak (foraminiferae) mérhetlen myriadjai 

kis héjjtik lerakásával egész szirteket alkotnak.

. A partokat már lomb és tűlevelű kétszikű nö

vények borítják ugyan; de közülök egyetlen faj sem 

tartotta fel jelenig magát, s az íikkort kárpáti Virány 

a mostanitól egészen elüt. ,

Hazánk ez ősidejét leginkább az UgyheZeit kár

páti fővénykőnek nagy mérvbeni lerakódása jellem

zi. A tölgyesi szorostól egészen az Olt vize kifo

lyásáig Erdély határszéle mindenütt e kőzeteh vonul 

el, nem különben Besztercze vidéke s Belsőszolnok 

vármegyének egész terjedelme nagyáht e hottiolik- 

kővön nyukszik. Valamint a nyugoli havasoknak a 

marosvölgye melletti lejtőit Tordátol Algyőgyig vi

szont a kárpáti fövénykö fedi.

Legszebben felismerhetni e képződménynek a 

t r i  a s-csoportoni fekvését AlVihczen a V a d r e g é -  
nyességíl Zebernik vára alatt. Ugyanis fíiindjárt a 

Maros jobb partján, a kárpáti fövénykö kékes szürke 

színben jelenkezik s mig felyebb e képlet görgyüle- 

tei (éoflglomerat) tornyosulnak felfelé, melyek e- 

gyikének nagy tömegébe van az egész vár kőfalai

val együtt mesterileg bevágva; addig nyugoti olda

lának szédítő meredek síiirtfalát az említett t r i á s -  

képletnek számos agyaggömböt magába foglaló, s ez
20



322. ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZI KÖRÜT.

állal azt nagyon jellegzö homokköve alkotja. A lég 

hatályának kitett agyagcsomók rendre kimállotlak a 

a fövényköből, minek következtében a meredek szik

lafal Ut-amott üregesen nézki. Nagyon felvidító az 

alvinczi rusticus birtokosoknak azon hííe^ miszerint 

e lyukakat az egykori ellenség ágyúgolyói fúrták. ;

Minden eddig elősorolt korszak alalt magát a 

kárpátit is ide értve, Erdély belföldéi még mind ten

ger borilolía, melyet az eddigelö kiemelkedett képle

tek tökéletes gyűrűként körzöttek. Imilt-amolt kilát

szott ugyan egy-egy a vizfenékről vulkáni erő által 

feltolt rétegzel, de az csak hamar a csapkodó hul

lámok által lelorlaszolva, viszont viz alá merüli.

' Ekkor éltek ama csinos kis lapos kagylók, me

lyek hazánkban több helyt mint Porcsesd, Zsíbó s 

Gyerővásárhelynél - egész helységeket képeztek s 

numulit-mészkő név alatt mindenki elölt ismeretesek. 

A köznép e lapos csigákat még' mind sz. László 

pénzeinek nevezi.

Erdély e korszak aíalfi tengere nevezetes szere

pet játszott hazánk földje gazdagításában. Ugyanis eb

ből csapodolt le ama roppant sótelep, mely Erdély

nek csaknem félleriiletét fedezi, s néhol mint Paraj- 

don és Szovátán mérlföldnyi hosszú hegyekké me- ' 

redve, mennyiségével Európa minden népét kielé

gíthetné. Ugyan éz időben rakodlak le azon barna

szén-rétegek, melyek Erdély nyugoli s déli részei

ben, egyfelől Kolosváron túl, másfelől Fogaras Itöriil 

kezdődve, kisebb-'nagyobb mennyiséggel egész Hu- 

nyad megyéig lehatnak. E barnaszén-rétegek, sóle-
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íepeinknek geologiai értelemben tökéletes aequiva- 

lenseii, azaz mind kelten ugyan azon időben^ de kü

lönböző helyeken egyszerre képződlek* Végre e kor

szakban ülepedett le a Kolozsvár és Szeben közti ré

teges nagy homöktelep^ melyben hazánk több vidé

kein de különösön a Feleken ama nagy hírű fövény

gömbök rejlenek^ E gömbök nem egyebek mint ma

gának a homoktömegnek eoncretioi, melyeken az ere

deti egyes rélegzetek tisztán felismerhetők; s ha az 

ember azokat összetöri^ a repedések a rétegekkel 

párhuzamban vonulnak. Ez állításomat a gömbök két 

három s többes ikreinek az őket körző homoklelep- 

peli ugyanazon egyenes vonalban maradó rétegzete 

a legtisztább fényre deritw

E korszak huzamos ideje alatt hazánk egész 

területe számtalanszor volt vulkáni rázkodásók. s 

földrengési hullámzásoknak kitéve, melynek Erdély 

belföldének mostani egyenetlensége s lassanként] fel- 

emelkedése lett a következménye. Végre e tűzhá

nyók beliíirtalmáhak feszereje győzött az eddig őt 

visszatartó földtömegen s ezt a Besztercze melletti 

Kelemen-havastól kezdve le Kézdivásárhelyig kelté 

repesztvén, borzasztó tömegben lódult kifelé, s meg

szilárdulása ulán alkolá Erdélynek ma is fennálló 

30 mérlföldnyi hosszú t r a c h y t-hegylánczát. En

nek alsó részénél még ma is felgőzölög e roppant 

vulkán maradványa: a kénköves Biidős^ s tőle nem 

messze a czukorsiiveg idomú kegykúp tetetején egy- 

tűzhányó katlanának beomlott kerekded nyilárja 

látható, mely most vízzel telten Erdély legfelsége-

20*
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sebb vizmedenczéjét a Szent Anna lávát képezi. 

Bár mily; nagyszerűen jelenkezik is ill a természet' 

a búvár elölt, de az mégis mind elenyészik azon 

bűbájos varázs mellett, mdlyet e lündérlájkép a 

fogékony kedélyre gyakorol.

Az említett működés által Erdély belfölde mos

tani niveau-jára emelkedvén a rajta lévő víztömeg, 

iszonyú nyomásával a nyugoti havasok által kép

zett gátot a Szamos és Maros mostani kifolyásánál 

kettévágva, a Tisza völgyét fedő tengerbe szakadt, 

a hol később Magyarország nagyszerű pusztáinak 

homokját rakta le. Ily úton végkép kihúzódván a 

tenger erdélyi medenczéjéből, hazánk belföldének 

mostani egyenetlen alakjában a harmadiagi képződ

mények kerekedtek felszínre.

E  korszakban volt Erdélynek legregényesebb 

kinézése. Míg belföldének hullámos területét meleg

övi flóra s fauna borfia: addig a hólepel s jégfedte 

Kárpátok tövében fekvő kis völgyi tartományok, mint 

Csík, Gyergyó, Hátszeg, Radna, Erdővidéke, Há

romszék a Barczasággal, Borgó s a Zsil völgye még 

mind viz alatt voltak, s e gyönyörű lágunák sima 

tükrében a mai vizi szárnyasok serege úszkált s part

jainak vizenyős sétányain a gémek s más hosszú lá

bú gázlók tábora őrködött. Akkor hazánk belföldét 

oroszlányok, hyenák, orrszarvúak s elefántok lakták, 

mely utóbbiaknak ma is látható maradványait közné

pünk egykor itt élt óriásoknak tulajdonítja, s ebben 

tökéletes igazza is van, csakhogy ez óriások alatt 

nem embereket, hanem azon nagy állatokat kell ér-
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leni, "melyekhez hasonlók Erdélyben többé nem lé

teznek s ma már csak az egyenitö tájaira vagynají 

utalva. Akkor erdeinkben magnóliák s tulipánfák 

(Liriodendron) nőttek, a harsak s gesztenyefák tár

saságában, mely két utóbbi faj mai napig fenntar

totta magát a hunyadmegyei és szilágysági gesz

tenyésekben. Megjegyzendő hogy e korszak vége 

felé az állal- s növényalakok mindinkább kezdenek a 

mostaniakhoz hasonlítani, s égalyi különbségek sze

rint kivehelőleg osztályozódni; de emberi lénynek 

mindeddig még semmi nyoma.

A vulkáni működés még nem fejezte be vég

kép kis kazánkban tájalakitó hatályát, íjanem oly

kor-olykor külön területeket még mind hullámoz

tatok, melynek végeredménye a bazaltok kitörése 

volt. A legtöbb bazaltkúp Homorod és Héviz kö

rül emelkedett fel. Govasdia, Cserbe és Sólymo

son alól Maros-Brettyénél is meglehetősön hat a ' 

tájkép diszilésére, de legköltőibb tökélypontját Ab- 

rudbánya mellett érte el. —- Ki ne ismerné a De- 

tonátát, Európának a Fingál barlangja utáni legfes- 

töibb bazalt-szirlkövét?

A bazaltok kitörése alkalmával működött vul

káni emelő erőknek végkövetkezménye az említett 

nagy tavak lecsapolása volt, mely részint fenekök 

emelkedése, részint pedig az által történt, hogy az 

évezredek óla ezen tavakban az őket körző he

gyekből összegyűlt víznek roppant nyomása, tár

sulva a földrengési erő hatályával a gyengébb ol

dalt megrepesztelle; s igy magának utat vágott a



326 ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZI KÖRÚT,

légközelebbi tengerig, mely akkor Oláh- s Magyar- 

hon téréit 'borította. Ily módon vonultak le kétség

kívül a gyergyai, csiki, erdővidéki, háromszóki, bar- 

czaság- s fogarasvidéki előbb egyesült nagy ta

vak á szomszéd oláhoni tengérbe, mely útat. ma az 

Olt folyama tisztán kijelel, Hasonlóan csapódott le 

a gyönyörű Hátszegvidékéi képezte tó is a Vaskapun 

át. Hibás tehát azon vélemény, mintha folyóink 

medrét magába' rejlő völgyeinket maga a folyam vájta 

volna ki, mivel azok nagyánl a talajemelkedés ál

tal bekövetkezett 'földrepedések s lejtős oldalkép— 

zödések eredményei. Ez állításomnak legkézzelfog

hatóbb bizonysága maga a marosvölgye, melynek 

jobb oldala, a nyugoti havasok különböző pontjainak 

különböző korszakokban történt kitörései állal fel-' 

emelt réteges képződményekből áll, E hosszú völgy

nek alsó részét mindenesetre tágilotta a harmadlagi 

képződmények alkalmával a magyarhoni tengernek 

be-becsapott dagálya, melynek különböző niveau-ját 

a Strigy völgyében tisztán észlelhetni,

Erdély említeti lagúnáinak lecsapolása alkalmával 

bevégzödött hazánk diluvial-képzüdménye, mely csakis 

e vizmedenczék fenekére szorítkozik. Erdély belföldét 

pedig a harmadlagi képlet óta egy áradás sem bán

totta többé, annál kevésbé a mythoszi vízözön. Min

den televény földje hazánknak, melyet ma a föl— 

dészet s erdőszet vetlek igénybe a különböző szirt- 

fajok elmállásából származott, mit a körlég élenye 

s nedültíte lassanként idézett elő, továbbá számos 

turfa-telepeinkkel s aranymosó torlaszföldi képlete-
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inkkel égyült' a legújabb idők szüleménye. E  lassan

ként! álmenet alkalmával, miután minden most élő 

szerves teremtmény rendre kifejlődőit, előállt végre 

a föld minden zugában maga az emberis^ ki hatalmas' 

észlelő tehetségével szellémi viadorként álL ma a 

természet nagy kiizdterén. ! - !

. Mindezekből iláthatta kegyed, hogy.' e világön • 

a természettörvényeit kivéve . semmi: sem állandó, 

annál kevésbé maradandók a szerves teremtmények;" 

Az évek bilióin át a nemek és fajok ép úgy kihallak,, 

mint az egyes individuumok v s kénytelenek voltak 

helyt engedni azon szervényeknék, melyeket a föld 

felületén szüntelen változó életszükségletek idéz

tek elő. S gondolja talán kegyed hogy az ember 

ez átalános szabály alól -kivételként áll ? ,Söha se 

bitije azl. Mihelyt az ő életfeltételei megszűntek a 

földön — mi pedig mulhatlanul bekövetkezend —  épen 

úgy elfog ö is. innen tűnni, mint az öt megelőző 

lények milliárdjai, helyt adandó más tökélyesebb te

remtményeknek. Ugyanis nemcsak az ég mennye

zetén kerengenek a világtestek örök törvények sze

rint ; hanem , az egyes bolygók felületének kisebb 

terein is vállozhallan szabály uralkodik,, mélyet 

minden elfogulatlan természetbúvár egyedül lehetsé

ges isteni hatalomnak s erőnek tekint. .

. A Z  ALANTI VIDÉK.

Felderült május-elsejének hasadó koránya. Mo

zsárágyuk ropogásaitól rezdülnek meg á még szén-
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dergők szobaablakai, Barna hangászok vig zenéje hú

zódik ai  útczákon végig s édesgeti a polgárokat a 

virulni indult természetnek szabadbani élvezetére. 

Csapatonként ujongva lodiíl a népség a közeli dom

bokra , eldőlendő a hajnali körlég üdítő balzsamát. De 

mi hadjuk e tolongást, fogasson be kegyed ba

zárjába, s tegyünk kirándulásokat hazánk alanti vi

dékeire, hol Flóra a virágok tündér istennője már 

számos védenczoivel fürdik a kaszoruzott nap áramló 

sugaraiban, mert virág nélkül a tavasz egy csil— 

lagtalan éghez hasonlítana, leginkább a Maros te

rének alsó része vonta már be magát a fiivenyek 

zöld mezével. Mintha ragyogóbb színben csillogná

nak ott a virágok, s elragadőbhan szótanának a 

tollas dalárok! Ama tájakon a Druidák szent fája ; 

a hatalmas tölgy, már szolgálhat lombjával érde

mek koszQriuására, Igen I ott van Erdély Itáliája! \

Lássa kegyed csakis a mérsékelt égövi Iájak alatt 

gyönyörködhetni ily szelíd májusi napok mosolygó 

hajnalában, A felszálló mezei pacsirták csak itt di

csőítik lélekemelő dallamokkal a természet örök vál- 

tozékosságál —  csak itt énelkelheti meg a költő 

a kellemdús tavaszt, A naptáritok közli vidékeken 

örökzöld erdők koszoruzzák ugyan a kopár fakó 

ormokat, s a pálmák büszke koronái közt tarka óriás 

virágok, pazarfényü szárnyasokkal tündökölnek \ de 

hiányzik az illatár, s a madárzene. Ott nem isme

rik a mezők zöld bársonyát, sem a rétek virággal
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hímzett tarka szőnyegét. Ilelek telnek el, egyik 

nap olyan mint a másik, egy falevél sem hull alá. 

Az őserdők lombjai közt nem nyögdécsel a szellő, 

nem zúg a vihar, minden egykedvű —  minden oly 

hallgatag. E  zónák pazar fényének s csodáinak egész 

összege sem éri fel az első tavaszi ibolyát s a 

csalogány dalát. Az egyenlítő tájképei meglepik 

ugyan nagyszerűségükkel a fogékony kedélyt, de 

idővel az örökös egyformaság —- ez untató egy

hangúság —  viszont lehangolják azt. A köllészet is

tennője nem élvezhetvén a változékosság kéjmá

morát kerüli az ottani tájak lakóit. Ott hiányzik a ta

vasz --- de nincs is ki megénekelné azt.

Járjuk meg e domb alatti csalitokat, a nap már 

meglehetős fent úszik s felszántotta a virágok rezgő 

könyeit, ne féltse piczin lábait, azok többé meg 

nem nedűinek. . -

Amott egy bokor tövében, még mind kacsin

gat felénk szikrázó kék szemével egy elkésett pél--, 

dánya a nemes májfünek (Hepalica nobilis), de nem

sokára ez is mint a tavaszelőnek utóhirnöke elhullat

ja szirmait, A kikeleti hóvirág (Galanthus iiivalis) 

pedig csüngő kis harangjával már rég csöngetett, a , 

zordon tél sirja felelt. Mellette áll fiatalsága teljében 

a berki kökörcsin, ki nővérével a boglárosgal (Ane- 

wone nemorosa, et ranunculoides) csoportosan fog

lalják el a pázsitos kis lért, s virágukkal a három

szögbe állilott murvák közül, sárga s fehér csillag

ként tűnnek elő, A túlsó kopár oldalon a leány

kökörcsinnek (Pulsalilla vulgáris) sötét violaszin
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nagy kelyhével enyeleg a szellő. Ennek is lejárt már 

viránykora s magvainak selymes bóbitája ezüslszürke ;; 

álhajkénl kuszállan fedi az egykor deli termetet. í 

Közle hetykén díszeleg szép sárga bokrétájával a ta- í 

vaszi hérics (Adonis vernalis) zöld leveleit mintha í 

ollóval vagdalták volna apró rojtokká. Micsoda fo- i 
lvondár csavarodott fel oly feslöileg ama csipke

rózsa (Rosa canina) tetejére, s mik rajta azok a ; 

bozontos üslökök ? Az az iszalag bérese (í'le- 

matis vitaiba). évelő folyondáraink egyike , s a 

forrővi Liánák hazánkbani személyesitöje, azon tol

las gömbök pedig még tavalyi gyümölcsének egv- 

egy virágtelepből nőtt külön csoporlozata. Mag- : 

vainak mindegyike a leány-kökörcsinhez hasonlóan i 

selymes bóbitával végződvén alkotja azon kuszáit ! 

iislököí. -A rózsa fájából kinőtt hosszú tüskékkel } 

ellátott golyók pedig egy rovar szúrásának követe . I 
kezményei. É  kis bogarai rózsa-guboncznak;(Cy- 

nips: rosaej hívják , ;raely is tojó csövével a héjját 

átszurván petéit abba, rakja. Ezen inger által a 

sebhelyre nagyobb nedvfolyás lódul, melynek ered- \ 
menye aztán e szöszös kinövés lesz. így szár- j 

moznak az ismeretes tölgyfa gubacsok is , s más i 

növények szárain s levelein létező kinövések. - ;

Szinte felejtém emliteni hogy eddigelő sze

dett virágaink mind rokonok egymással. Vehette 

észre kegyed hogy csészéjük nagyánt színes, s a  ̂

hiányzó szirmokat, potolják. Szabad porzóik szá- j 

mosak, lelepjök kúpos s több egyrekeszii maglók

kal van ellátva. Ezen jelényeket számos más nö-
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vényben feltalálhatni, melyeket a fiivészek mind is 

együvé soroztak s az egész atyafiságós csopor- 

tozatot boglárcsaládnak (Ranunculaceae) keresztel

ték el. Ha körülnéz--kegyed olt látja még a, kis 

saláta-szirontákot, (Ficaria ranunculoides) s lejebb 

a vizenyős árokban a mocsári gólyahirt (Callha 

palustris),- az elsőnek kerekded szivalaku leveleit 

használtuk barabolylyal keverve salátának, mig az 

utóbbinak még fel nem feslett virágbimbói a káprit 

helyettesitik. ’ Ezek mind a ’ boglárcsalád ivadékai, 

azon fénylő kis sárga virágokkal együtt, melyek 

a réteken oly messzire tündökölnek a sz'ronták- 

nemnek számos faját képviselik. Népünk közönsé

gesen aranynyalversengők neve alatt ismeri őket. A 

mérges' hunyorok (Hellebori) a fűszeres kék kan- 

dillával (Nigella sátiva) a kérli aquilégiák és bazsa

rózsák is (Paeoniae) mind oda tartoznak. A felyebb 

elősorolt jellényeket' felelhetni mindyájokon , pedig 

küllemükben mennyire elülnek e virágok egymástól. 

E gyönyörű s virágzat alakzatjában oly változatos 

család mindannak daczára hogy bizarr alakú növé

nyeket is tartalmaz , egyszersmind a legtökéletesebb 

növénycsaládok egyike. Ugyanis ebben minden vi

rágrész egymástól függetlenül s egészen önállóan fej

lődött k i, mig más családokban, melyek az emberi 

díszizlet szerint talán felsőbb rangban állóknak gon- 

doltalhatnának, az egyik virágrész a másiknak támasz 

és gyámolul szolgál. Például: nézzük csak a virá

gok királynéját a ragyogó rózsát, hói a kehely hor

dozza a szirmokat s porzókat, ellenben a boglúrcsa-
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Iád bár melyik tagjánál az egyes virágrészek mind

egyike a csészélöl fel a gyümölcsig szabadon hul

lanak el rendre, egyike sem rántja sírba a másikát. 

E család a szabadság s függetlenség jelényeinek 

tökéletes birtokába van.

Menjünk e domb északi oldalára. Itt a talajt, még 

az őszön lehullott száraz levelek nagy mennyisége 

borítja, ezek még eddigelö mind daczollak a tél 

megsemmitő hatalmával, de mihelyt a föld nediilelét 

a fény melegítő ereje felheviti, röglön elő áll a fel- 

elemző erő, s kimély nélkül szélkorhaszlja az élet

teleneket. Nem sokára 'új élet csírázik fel s buján 

tengő füvenyek tömött zöld gyep alakjában fognak 

onnan kifejteni, dús tápot meritendök a régiek ma

radványaiból. Ez az élet körforgása! így van ez 

köztünk is, például, az ángolok a szó teljes értelmé

ben felemésztik családi sírboltokban elporlott őseik 

maradványait, midőn azokat földeik trágyázására hasz

nálják. Az azokon, termesztett kalásznövények assi- 

millálják az ősök csontjait alkotó phosphorsavas me

szel, mely az unokák által felemésztve, ezek gyom

raiból a keringő nedvek segélyével viszont csont

jaikba kerül vissza.

Mily sokféle fa találta fel e hosszú völgyben 

•hazaját, de egyikök sem tűzte még fel koronájára 

az apró zöld bokrétákat. Némelyiknek ághegyéröl 

fülbevalók módjára kis függönyök csiingenek, 

míg amazokét ezüst fényes cziczuskák boriták el. 

Ez utóbbiakat jól ismeri kegyed a szentelt pálma

ágakról , ezek nővirágai a hazánkban valami 3Q-ra
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menő fűz faj oknak. Azon kis függönyök pedig hiiri- 

virágok, például: ott alant a forrásos talajon az eger- 

fáknak karcsú sudarain már a múlt őszön ki voltak 

fejlődve e him barkák, épen úgy a mogyorófa ágain 

is , melyet most ha megrázunk egészen beporozza 

fövegiinket sárga himporával. Egyetlen virága töb

bet rejt magában biztos számítás szerint 25 millió 

ily apró porszemecskénél, melynfek mindegyike ké

pes alkalmas helyen egy új élet előállítására. Hátha 

majd Ieszállunk a közeli berkekbe, látni fogja hogy a 

különféle nyárfák körül a talaj csaknem megsárgult 

a himportól, de egyszersmind barkájokat is mind le

hullatták már s úgy néznek ki a földön mint elaszott 

nagy hernyók. Különös hogy ama sétányokat sze- 

gélyzö magas jegenye-nyárfákon (Populus pyrami- 

dalis) egyetlen növirágot sem lehet soha látni s va

lójában még egy fiivésznek sem sikerült egész Eu

rópában bár egyetlen nővérét e szép karcsú fának 

felfedezni, mert az illemek kivétel nélkül mind him- 

viráguak. Mimódon szaporodhattak hát el mégis e 

fák oly annyira, kérdi kegyed ugy-e? Felelet: dug-, 

ványozás állal. Ugyanis azon ángol utazó ki legel- 

söbben e fát eredeti hazájából Keletihdiából Európába 

szállitotla nem magvokat, hanem csak gyökeres vesz- 

szőket hozott ide, még pedig a karcsú himfának tö

véről, a magot termőket pedig;, tehát a jegenye-kis

asszonyokat minthogy azok törpe növésü kellemetlen 

külsejűkkel nem igen kínálkoztak számba sem vette, 

s ma is csak Indiákon találhatók. Tehát a himvirágu 

fának nehány ide hozott vesszejéből nem pedig mag-



334’ ERDÉLYI TERMÉSZETI*AJZÍ KÖRŰT. ,

ról szaporodtak el Európában a jegenye-nyárfák mil“ 

lioi. Ha megleliInljüli még olt az Ormon fehérlö nyír

fák hajlékony ligáin csüngő virágokat, valamint a 

biikkek és tölgy-fákéit, úgy köiinyen észrevesszük 

liogy némelyeken a himszálak és az anyák ugyana

zon egyéneken, de külön' virágokban rejlenek, mig 

másoknál az egész fa csupa Ilim— vagy növirágokat 

állít elő. A fiivészelí eddig észlelt fáinkat a barkások 

(Juliflorae) nagy rendjébe sorozták, külön családi 

nevek alatt.' Természetes, hogy az általunk említet

teken kiviil még számosán csatlakoznak ide, minők: 

a szil-, gyertyán*-, gesztenye-, eper-és diófák, s más 

apróbb füvenyek, mint csalány, komló, kender. Mind

nyája magán hordozza az egy vagy kétlaki jelleget*

Nem hasznos időtöltés-e s az észlelet gyakor

latnak nem egy kellemes módja-e, ha ̂ egy ily zűrza

varosnak tetsző halmazból a hasonnemüséget s e- 

gyenfajuságöt kifürkészhetjük ? Pedig ezek ha fi

gyelünk ép olyan nagyon kitűnnek, mint egy váltó— 

zatdiís zeneszerzéményből a thema. Valójában nehe

z e i gondolhatni nemesebb szellemi éleményt annál, 

midőn a finomabb bonczolgatásbari gyakorlott szem 

előít, a növényzet világának ezer meg ezer alakú 

különfélesége a legszebb rendben öszhangzatosan 

oszlik fel.

Ideje már hogy leereszkedjünk a Maros partjá

ra. Utunkat mindenütt sárga virágok körzik, s bár 

merre tekintünk is nagyánt ily színben ragyognak 

a kinyílt jókori növények. Meglehet hogy hazánk vi

rányinak istennője a nap aranysugáraiban szokta
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első szülői leit megkeresztelni. Némely pillangók,mint 

a czitromsárga benge Surán (Colia rhamni) a fagy- 

mérő (Geometra bruinata) az atalanta és csalány- 

szöglencz (Vanessa atalanta et urticae) már kezdik 

kaczér csókjaikat könyelmiien osztogatni, a növirá- 

gokra, mig a hímeket minthogy ezek porzói nincse

nek édelyekkel (nectaria) ellátva gondosan kerülik. 

Szinte hinné az ember , hogy . e lepkék nem rég 

születeti fiatal szépelgők, pedig, már kitanult ámitók 

s a múlt év fagyának beálltával védzugokba rej

tenék el magokat a hideg ellen, de a kikelet derül

tével ismét előállónak ledér szerepüket folytatandó!?. 

Szárnyaik lekopott zománcza rögtön eláruld idős ko~ , 

rukat.

Mily zugó morajjal rohan a duzzadt folyam sziik 

medrében. Hullámain sóval terhelt hajók úszva ker

getik egymást. Néhol a viz már túl is csapott a par

tokon s az ahinti réteket lagúnákká, változtatta, me

lyekben a visszatért vándor vizi madarak ezrei élén

ken fürdenek.

Váljon miért vonszodnak ezek vissza a múlt ö~ 

szön idehagyott hazájokba ? A melegért ? Hiszen azt 

Afrika forröve alatt most is élvezhetnék. Vagy tán 

az eledel miatt? annak még nagyobb bovibe. voltak 

azon östavakban, melyek lakóit még senki sem ha

lászta ki. Vagy épen régen idehagyott szárnyas^tár- 

saikal meglátogatandók ? Azért sem - - egyedül a sze

retet vonsza őket azon Iájakra, hol először látták a 

nap világát. A madárnak az a valódi hazája hol fész

két rakta, hol tojásait költötte. Igen! a madár egye-
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dűl tojásaiért él-hal. Míg a halak a magokéit kiköltés 

Végeit azon mozgatag elemre a vizre bízzák, s mig 

a rovarok legfeljebb, csak alkalmas helyet keresnek 

petéik kifejlődésére, de tovább milsem tűnődhetnek 

azokkal, mert azután nagyánt el is halnak; addig a 

szárnyas anya működve, számítva és szeretve alkotja 

fészkét, bele helyzett tojásait a legvonzóbb ragasz

kodással üli. Innen e hosszas rivtiglalan éber költés., 

ez önkéntes rabság és mozdulatlan guggolás a min

den lények legelevenebbikétöl, 01^ ö nagyon is jól 

tudja hogy tojásainak körded alakjában egy rejtel

mes élet lappang, azért öleli át oly reszketve ki

tárt szárnyakkal s érleli saját melegével *-“■ és ha 

végre kis fiókái azokból kibújtak, mily lankadatlan 

szorgalommal keresi fel, készíti el a megfelelő tápot 

s ételi szüntelen azokat. Mily feláldozó odaadással 

védelmezi őket! A szereletbeli hűségnek és a csa

ládi életnek ez a valódi példányképe. Itt kezd már 

felcsillámlani az erkölcsi erény első szikrája. Szerel

ni csak az anya tud. Igen ! nekem is volt egy anyám 

s jól tudom, hogy az anyai szeretet hasonló a min- 

denség alkotójának magasztos szereleiéhez.

Ha bámulni akarjuk a természet alkotó erejének 

termékenységét, s azon nagyszerű Változékosságot, 

mely egy ugyanazonos szüleménynek ezernyi meg 

ezer különböző csudákká való kibontakozásában nyil

vánul; úgy csak az egyszerű madártojás-alakot kell 

megtekintenünk, melybőloly számtalan szárnyas lörcs 

kifejlődve, repdesi körül a világ minden zugait. Ők 

a természetvállozal dús zenéjének kellemes visz-
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hangjai. Ök uralkodnak fent és alantj, felhők m ag a s

latain s a te n g e r  nlélységein. Á  föld mindeh zónáit 
bírják annak h e g y e i - s  V ö lgye ive l.  Láttalak b e n n e te 
ket az e g y e n ilö  derült e g e  alatt m é g  a s z iv á r v á n y  

sz ín eket  is m e g s z é g y e n ítő  csillámló toüzatban-, vala
mint a hólepte j e g e s  puszták hallgatag  m agányaiban, 

honnan csaknem  minden é le t  v é g k é p e n  kihalt. Á lta 
latok m é g  itt is kifejlődik a sz e re te t  s az itteni j e g e s  

halálba is m eleg  életet leheltek.
Mily szabad s m agasztos élet nyilvánul a madár 

röptében: a legkisebb ze n é r  is mint az iirnek és  
fénynek ura csak  szánalommal tekinthet le a m a g a s

ból a le g n a g y o b b  állalkirályra is, kit a föld rab

szo lg akén t lánczol le homályos felületére. M aga az 

em ber is méltán irigyelte  á szárnyasok köhnyü é le 

tét s mindig is törekedett u tánzások által a lé g b e n  

úszhatást megközelíteni*
Mind hiában ! a repülés csodás titka nem a szá r

nyak ,majmolásában * hanem a test  tetszésszerinti  
kön nyithetése- s nehezithetésében rejíik. Á  madár 

nem csak a hajónak, de ü lé g g ö m b n e k  is birjö tulaj

donait. Csontjainak Összege e g é s z  lé g - a la g r e n d sz e r t  
képez. Á z  em ber ha a rá n y la g o s  m ennyiségű l e v e g ő t  

birna madárként belehelni rögtön  megíulödna, m ig  a 

szárnyasnak ruganyos tüdője k é p e s  a beszivott lé g e t  

a se jtszö v e t  és  csontrendszerbe szivattyúzni. A  lég- 

folytonos változata által felélénkített v é r  kölcsö nzi az 

izmoknak ama kimeríthetetlen erőt,  m ely terem tm é

nyeink közül Csak a madarak sajátja. A z  erő  p e d ig  

k e d ve t  sziil^ ezért a madár minden lények le g v id o r a b -

21
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bika s a körlég éltető balzsamának folytonos élvezete^ 

őt örökös kéjmámorba ringatja. * :

' Az ember örök idők óla igyekezel! legmagasz- 

tosb eszményképeit ama fáradhatatlan szárny csatto

gásokhoz hasonlítani, melyekkel a végtelen szeretet 

az egész világot lengeti. így szülemlettek a hajdani 

görögök repülő nemlői (Psyche) s a héberek che- 

rubjai. —-így a kereszténységnek szelíd kis szárnyas 

angyalkái. Avagy kegyed is gyermekéveiben nem 

áhrándozotl-e gyakran e gondolattal ?

: Volna szárnyam felrepülnék

Szirtek tetejére! i' v.

~ Volnék madár átrepülnék

: Csillagok terére,'

Az ég mezejére ! ! ' *

Azonban nem minden madár tud a légben ke

ringeni. Ezeket a szárnyasok rokkantainak nevez

zük. Ilyenek a pattagoni röptelen, s a rajongó Pháé- 

ton,kik a földön és levegőben egészen tehetetlenek s 
egyetlen elemök a tenger vize. Ilyen még a homok 

puszták szárnyas királya is a szaladár (Srúthio ca- 

melus) ki elsatnyult szárnyait futás közben vitorla

ként alkalmazza álhajózandó azokkal a forró Afrika 

száraz óceánját. - '

Másfelől a sirályok (Larídae) nagy seregének 

tagjai csaknem egészen szárnyból állanak. Nem lehet 

magaszlosb jelenet, az óceán közepette a szárnya

sok felbőszült elemekkeli küzdelmeinek szemléleté

nél. A viharzó tenger felelt ezerféle körben czir- 

kálva rögtön két magasan tajlékzó hullám közé csap-
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hak le , s kiragadván orirlari zsákmányukat ismét fel— 

szállanak. Úgy néznek ki ekkor e meredek hullámok 

mint felforditott vizziihatagök, mélyek mellében —  a 

légbén, e sirályok halakként vifczkáiidoznak.

A frégátmadár (TachypéleS) é minden viharok 

fejedelme soha sem húzza be 14 láb hosszú vitorláit, 

s ha jön a szélvész akkor felülemelkedik a felhőkén 

s a derült fönnlégben mulatva székel, vagy ha tet

szik álszik a Viharön. Gyakran irigyeltem riiidön a 

forrőv tüzes azúrjában mesés magasságban láttám öt 

felhőként magánosan úszni á légtengerben, egyik 

világból a másikba lengeni át. Ki a Senegal partjai 

felelt ébredett fel s már Amérikában ebédel, mért 

nem vehetsz szárnyaidra engem is le a körlég ural- 

gója? Ki nem ismered a félelmet sem az éllankádást, 

kinek sebes röpte még az időn is túltesz. Náladnál 

senki sincs fölebb emelkedve á földi teremtmények 

apró szenvedelmei feleit.

De térjünk Vissza váridórainkra; Á madár nagy 

mérvben van eltelve a villönybsság érzetével, mely 

az időjárási, égalyi és delejes jelenségek körül 

minden emberi érzéket túlhaladó fogékonyságban 

nyilvánul; Az ilyes tüneményeket már keletkezésük 

alkalmával még mielőtt azök következményei nyil

vánulnának észreveszi^ szóval : physikái előérzetlel 

bir. Mi természetesebb minthogy az ember, ki csak 

a megtörténtei képes felfogni  ̂ a szárnyasok ezen 

sejditö ösztönét tanácsul fogadta* Ezen alapult a ré

giek madárjóstariá. ■

Ha egy fáradt' madár áz óceán közepén hány-

21*
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kodó hajónak árboczára száll, s bágyadt tagjait ki- 

nyugvandó ott tölti az éjt, hajnal hasadlával rövid 

eszmélet után rögtön, folytatja elkezdett útját, s 

annyira tudja magát tájékozni hogy mig1 czélt 

nem ért, nem is téved el. Ez ég és viz közti 

végtelenségben nincs más irányadója, mint a de

lejes áramlások, melyek folytonosan körülözönlik 

a földet.

Ismeretes hogy a kalitkában tartott vándor

madarak az őket érdeklő időszakban mily nyugta

lanok s minden áron törekednek fogdájokból me

nekülni, csak kogy vándorútokat megkezdhessék.

Amott a zöld vetésekben már csattogó fürj ’ 

(Perdix dactylisonans) a mezei gazdát ébren tartó 

kedves kis pitypalaty,. innen őszszel elindulva túlszár

nyalja a kőzéptengert, keresztülhat az Atlász he

gyén, s áthasitja a Saharát és a fekete emberek ez 

égető hazáját, mig vándordühének a jóremény fo

kán túli nagy oczeán szabja meg a határt. De még 

azon is túl menne ha a jégborifolta déli sarkról 

átözönlö delejes ároinlások vissza nem riasztanák*

A közönséges haris (Crex pratensis) e hosszú lábú 

gázló gyalog teszi meg vándorútját s csak az át- 

hatolhatlan helyeken veszi gyenge szárnyait igénybe*

Vándormadaraink közül azok, kik erőtlenek ily - 

óriás útak megtételére, mihelyt Olaszhonban magokat 

kipihenték, a földközi tenger szigeteire szállonganak,; 

honnan ha a .szirtek ormain utánuk lesködö tollas 

kalózok karmait szerencsésen kikerülhetek, átköltöz

nek az őket vendégszeretettel fogadó termékeny
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Egyiptomba—  a szárnyasok e szent Tőidére. Leg

nagyobb előzékenységben részesülnek olt a gerlék 

és csalogányok. Ugyvan! titeket ama szent föld 

lakója a szerelem jelvényeiként tisztel. De azért 

emlékezzetek néha a mi csapjainkban hagyott régi 

fészkelőkre is , a szép Erdélyben leélt szerelmi 

napokra. Ha nálunk nem is oly sülét kék az ég 

boltozata, azért még is a mi erdeinkben számatokra 

üdvösség honol. Ili minden bokor hiven megőrzi 

hüségeskiitök titkos vallomásait s minden érző sziv 

visszánozza szerelmi danáitok enyelgő csattogásait.

Mi hangzik amotl a] berkek sűrűjéből oly méla 

búsan, micsoda hangok fejezik ki oly elragadóan 

a viszontlátás édes örömeit ? Az a vándorlásaiból 

visszaérkezett csalogány dala —  a szerelem s kéj— 

mámor utáni lázas fohászok viszhangja.

A világ minden szárnyasai közül a kis füle

müle nemcsak az első, de egyetlen madár, ki a dal- 

művész nevel—lölünk jogosan kiérdemlelte. 0  egye

dül bir alkatói szellemmel, egyedül gazdagítja dal

lamát zengzeles vállozalókkal, s teremt egészen 

új mélodiákat. Mig a többi dalárok csak utánzások

ban nyilvánulnak, s mig a legremeklöbbek is csak 

egy-egy kis rész csalogányénekzetet hangoztatnak; 

addig ő minden zenérek daliamit egész összeség

ben birja, s maga magából fejti ki ama páratlan 

hanglejtéseket, melyeket utánozni még eddigelö egy 

hangszeren sem sikerült, ■ .

Csak annak van módjában a csalogány dalá

ban, rejlő magas költészetet lényegileg felfogni, ki
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szobájáhan löbh éven át tarlóit fiilemiléket. Nem 

lehet érdekesebb valami^ mini a kalilkábani csaló-* 

gány eszmejátékának folyamát télen ál figyelemmel 

végig kísérni, Tudni kell azt hogy a kalitkában a 

csalogány sokkal szebben s huzamasqbban énekel 

mint a szabadban.—• Talán, mert egész léteiét a dal

ba kívánja temetni ? A zöld fátyollal vagy fenyőd 

galyakkal beaggatott csalékony fogda a ligetek sürii 

zöldjébe varázsolja öl s néha már novemberben kezd 

el hallhatóan álmodozni, s egyes izgatott zöngékben 

kezdi kijelölgetni a jelen nem lévő kellemes tárgya-, 

kát, melyek ábrándozó lelke elölt el elvonulnak.

Ilyenkor a zöld csalitok árnyában képzeli ma

gát, látja a tarka virányzatol, a kéjelgö szárnyas vi-; 

lágot, s azok közt. kedvesének szeszélyes enyelgé-s 

seit, kivel csevegni kezd - mire az visszafelel. Dah 

lámából tisztán kivehető e kölcsönös párbeszéd, a 

hímnek csattogó danája, s a nőnek szelíd halk szerek 

mi susogásai, Ekkor tovább megy, megkezdi éne

kelni szende házias életét a meghitt kis fészket, e 

szegény barátságos kunyhóeskát, mely neki ege s 

s mindene lenn'e.j Álmaiban látja kedvesét, fészké

ben,ülni, a kéjinámortól egészen, magán kiviil lévén, 

megtermékenyíti képzelgéseiben annak szellemét, s 

hogy csalódásaiban több ideig merenghessen szemeit 

is behunyja. Később a tojásokból már kibújtak-a 

fiák s igyekeznek apjoklól töredezett hangokban a, 
költészetet eltanulni, s mikor már nagyot nőttek, 

homályos kalitkájának szomorú éjében egészen el- 

mámorosodik szárnyra kelt fiának — a meg lett 

csalogánynak elragadó dallamától-
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Meghatók továbbá azon zöngék, melyek-által szerel

mi életének féltékeny viadalait fejezi ki. Vetélytársá- 

nak láttára, ki ilyenkor képzelgös szelleme elölt 

megjelenik, haragra gerjed s valódi dühbe törki. A 

láthatatlan ellennel szerelemféltö párbajokat vív, s 

győzőként büszkén tér vissza. Jórendén a. viadal 

közt fejlik ki költői lángeszének első szikrája. : -

Ha a versenytárs legyözetve eltűnt, hátra van 

még a kedvesnek szivét megindítani  ̂ elérzékeriyi- 

teni s megnyerni tudni. E dallamban rejlik aztán az iz

gatott ihletés s az ömlengő gerjedelem legmagasztosb 

foka. És ha a meghódítás keble legszentebb hul

lámzásai közt sem sikerül, úgy mégis csak továhb 

dalol, mindaddig, inig szelíd páráját végkép ki nem 

lehelte. — Igen ! ők csak daüani, vagy halni tud

nak !!

De mit jelentenek e csillogó gyöngyszemek, 

melyek kegyed halvány arczán legördiilének ? Miért 

látok kegyed szemében könyeket rezgeni? Nézzen 

csak, fel oda a ragyogó nap hazájának kék bolt

jára, mint repked örömében fenni a lég űrében a 

mezei pacsirta, a derült égnek e szende kis leánya. 

A csalogány után ö regéli a legszebb költemé

nyeket. Nála a dallam hatálya a, mennyei lyrábari 

nyilvánul, mig a csalogány a magasztos epos, a 

nagyszerű dráma körében mulat leginkább, s néha 

tökéletes viszhangja a viharzó lelkiharczoknak. Ezért 

a pacsirtának nincs is éjjeli zenéje.*0 nem érti az 

esti homályban rejlő magasztos költészetet, sem az 

éjfélnek nagyszerű innepélyességél. 0 csak a nap



344 ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZI KÖRÚT,

nak fénylő sugaraiban bírja elénekelni azon menyeg

zői dallamot, melyet as ég a földdel közösön al

kottak.

Majd ha a kék éjszaka felöltötte csillagokkal 

hímzett köpenyéi, eljövünk meglesni a magyar zenért 

is (Sylvia Philomela) mely a bájdala zenértől (S, 

luscinia) nagyságán kivül leginkább dallamának szag

gatóit csattogásai állal különbözik, Az alvinczi. Ro

zsainál aljában fekvő ligetek siirii csalitjai közt, 

hol a függő czinkék (Parus pendulinus) fűz és 

nyárfa pelyekből szolt csüngő zacskós fészkei is hím- 

bálodnak a víz  feletti légben —  mind keltőjüket fel 

fogjuk lelni.

.Ez Erdélynek egyetlen elöltem isniereteles he

lye, hol a bájdalárok említett fajai vegyült, társal

gásban egymás mellett fészkelnek. Életem legszebb 

korszakában egész napokat löltölfem itten a balzsamos 

nyárfák illatos, lugasai közt, kis szárnyas testvéreim 

ártatlan enyelgéseil élvezendő s ha olykor már a] ha

sadó korány szürkületében állottam a fészket rejlő 

cserjék .mellett; épen azon ágon zenélt a kimeríthe

tetlen kis csalogány, melyről az előtti estén búcsú

zott el tőlem s most minduntalan danolta fészkén ülő 

kedvesének viradóra: ^

„Hiszen ez csak az alkony nem. pedig hajnal pírja !4i; *

^Ismeretes hogy Barringtan a “csalogánynak 24 variatio- 
1m',! állá dallamát hangjegyekre tette (Philosophical Transaction, 

' 63> , továbbá hogy Bellini ezek közül a 16'és 17-ik strófát 
választotta thémáuí R o m e o és J u l  i a kedves dalművének 
fennemlitett* áriájában.
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Oh érző szivek gyöngéd gerjedelme, miért nem 

lelhetni fel légedet mindenült a szerves természet

ben,. miért nem kapcsolod egymásba a nagy min- 

denség összes teremtményeit !

A MEZÖSÉG.

Hazánk kellős közepében terül el egy hegyek- 

völgyeklöl hullámzó kopár vidék, melynek minden 

szépsége tavaiban rejlik. Üljön bele kegyed e 

ladikba evezzünk itten át, hogy közelről észlelhes

sük e tavak gyönyörű virányát, mely néhol műi na

pig magán hordva a Iropicus jelleget, a távoli zónák 

bizarr növényzetét fogja elünkbe varázsolni. E  nö

vényzet maradványa amaz ősi flórának, mely hazán

kat millió évek elöli a pálmák, cserények és páf^án- 

erdök társaságában diszité.

Ritka szép jdönk van ma. A derült 'július fel

hőtlen egéről lelövellő napsugárok, visszaverődve la-, 

vünk sima tükréről, forrövi hőséget terjesztenek 

szét. Körülettünk a tipolyok myriádjai az amerikai; 

mosquilok ez erdélyi rokonai járják a légben szellös. 

lánczukat. Felellünk a méhfpló delieze ( Merops 

apiasler), alattunk pedig a gyönyörű jegér (AIccíIq 

Ispida) s.ikamlanak el. Ezek hazánk legszebb madíw 

rai s pazarfényü lolzaltiikkal mindig beillenek a forröv^ 

szárnyasok közé. — Minden oda hat ma hogy ma

gunkat a melegövi élemények csalódásaiba ringaU 

hassuk.

Nézze csak hogy hajlonganak a hengere buzo

gányban végződő csodaszerü bákányok (Typha an-.
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gust íet  l at i fol i a)ki  hinné hogy ez úgy nevezett 

kákabotok kinyílt virágok? Pedig úgy van, a felsők 

Iliin- az alsók pedig növírágok, és azon apró gya- 

polt szálak, melyek a bársonytappintatu barna hengert 

alkotják, s melyeket a szél később szerte szélyel fog 

hordani, nem egyebek, mint ezer meg ezer kis virág- 

kelyhek, melyek mindegyikén egy-egy mag repül 

tova, Hasonlóan kiilöncz alakzata van az egylaki ba

kának (Sparganium) gömbforma szeges buzogányai

val, melyeket a köznép vízi tövises disznóknak ne

vez, itt is külön barkában rejlenek a Iliin-és növi rú

gok. Ezek hasonmásait csak az egyenitö alatti gaz

dag flóra bírja felmutatni, valamint azon mereven 

leveleket, melyek Ámor nyílvesszőit a csalódásig utá

nozzák, s honnan ez idegenszerü bizarr növény, 

nyilfii (Sagittaria sagiltifolia) nevet is nyert.

EJzen elősorolt növények bármelyikén is a sejt- 

szövet közt rejlő légcsatorna-rendszert. tisztán ész

lelhetni, ha például szárukat kereszt- és hoszmet- 

szetekre szeljük. A légulaluiak physiologiai rendelte

tésük a levelek nyilára! (stomata) által beszivott lég

itek az egész növény sej trendszere köz ti szétveze-. 

lésében áll. -

Amott egészen beborította a víz színét valami 

gpró kerek zöldes állomány. Ezt gyerek korunkban 

békalencsénék neveztük, s azt hittük, hogy e hül

lőktől ered, pedig ez is mind meg annyi apró nö

vény, lepcse (Xemna) név alatt, s épen most virá-, 

gozván, lencséjök hasadt oldalából a kibújt két hím- 

szál tisztán látható.
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Sajkánk már alig hatolhat át az összevisza kuszáit 

tömöll uszányokon (Potamogetoq natans) melynek 

köredes levelei liajórajként állják ólunkat, s az ár- 

boczokon lengő vörös lobogókat az úszó levelek ez

rei közt merevenen felálló piros ■ virágfüzérek he

lyettesítik.

Ha túl leheljük magunkat egyszer e levél nyű

gökén, viszont a kristály ló sima tükrére jutunk, hol 

csak egyes úszó szigetecskék libegnek leeresz

tett horgonyaikon. E  kis szigetek nem egye

bek mint a csemege súlyomnak (Trapa nalans) lá- 

nyéros alzaltal tárcsa alakjában körülnöll rozsás 

levelei, melyek közepéből egy néhány fejér kis virág 

festik fel, s később gyümölcsök kifejlődvén, elöál- 

lanak ama szűrös tüskékkel ellátott bötykös vizi diók, 

melyeket megfőzve egykor fel is csemegéziiink. A 

horgonykötél nem más. mint e rozsás levelii vizi 

növénynek a tó fenekére lenyúló szára, a horgony 

pedig az iszapba kapaszkodó gyökérrostok.

Evező lapátunk elöl a mind inkább távozó gyű

rűs hullámok szüntelen tovább tolnak egy pár szá

raz sáslevelekbol font kosarat. Siessünk érjük utó!,. 

Most repül ki az egyikből egy -fejér.liömloku. nagy 

fekete madár. Mi lehet az? Ez a mi ártatlan fekete 

szárcsánk ( Fulica atra) ki is vízmentesen készüli 

úszófészkében tojásait kotolja s hosszas költése 

idejének unalmait, a szelek segélyéveli sajkázással 

rövidíti meg. A másik kisebb uszókosár pedig a 

kis bukdár (Podiceps minor) koitöhelye, ez is sze~~ 

reli fészkével a víz hullámain hirnbálódni.
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E perczben merült fel a ló habjai közül az em- 

lilett gyönyörű jegér (Alcedo) s nagy csőrében egy 

picziny halat hurczolt fel, azzal a pariüregekben köl

tölt kis íiokáit éledendő. Remélem emlékszik még 

kegyed azon mylhologiai regére, midőn Ceyx, Aeo- 

lus leányát Alcyonét nőül vévén, dölyfös elbizakodá- 

sokban magokat Istenekül kívánlak tartatni, s nevö- 

ket Jupiter s Junóéval cseréllek fel. Büntetésül Ceyx 

a tenger vizébe fűlt s midőn partra kihányt hullája 

felett Alcyone keservesen sirna, Jupiler őket szá

nalomból egy pár jégmadárrá (Alcedoe) változtatta. 

De e regén kívül az ókorban még számos költe- 

ménydús metarnorphosis tárgyául szolgált e gyö

nyörű madár.

Epén mosl süvölt el felettünk a zöld és viola 

színű zománcztól fénylő seregélyek hatalmas csa-< 

patja, köztök a csacskárok (Pastor roseus) rozsapi- 

VQS színben tündökölnek.

Mily sebesen tud a viz színén szaladni szetter-* 

pesztel szárnyakkal a zöldlábu. hóda (Gallinula chlo-i 

í-opus). Tűzpiros homloka és szárnya búgján ta^ 

jutató hegyes sarkantyúja —  melylyel egymás közt 

párzás idején féltékeny vetélyharczokat vívnak 

elevenen emlékeztet az újvilág Palamedeni-s Kelet-* 

Jndia Parráira, kik egyetlen tojásukat a forró homok 

Jsoltö erejére bízzák, honnan a kibújt kis pelyhes ár-* 

va, soha sem Iáivá és ismerve anyját egyedül in

dul el, jövendő élelmét a. bámbus^nádak mocsárai-. 

bán felkeresendő,

líi gondolná, hogy még nádasaink közt is le-'
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hessen élvezni a zenérek-.daliaméi! 'Halljak csak mily 

kellemesen párul e hangokkal a nádleveleivel játszó 

szellőnek zsibongó zenéje. Ez egy tökéletesen ki

képzett dalár neve: nádi zenér (Sylvia arundinacea), 

s szabályos fészkét művészileg fonja 4 nádszál közé.

Pedig hogy elértük valahára e ííádkörzölle tisz

tást. Már rég vágytam kegyednek felmutatni a me- 

zöségi. tavak csábitó tündér hableányait--a gyö

nyörű vizi rózsákat sziv alakú leveleikkel. Ezek közi 

a mandola-szagu sárga lavirózsának (Nuphar I l i— 

leum) édelyekkel ellátott meglepő szép bokrétáját, 

melynek alakjáról az egyiptomiak építészi modorukat 

kölcsönözték, épen úgy mini a görögök korinthusi 

oszlopzatjokat az Akanlhus levelektől. Ott úszik to

vább büszke hattyúként; a sok szirmú fehér nimfa 

(Nimphea álba), az előbbinek kellemdús nővére. 

Mind kettőjök virágai éjjelenként valódi habtündé

rekhez hasonlóan viz alá merülnek s csak hajnal felé 

emelik viszont ki a hullámok közül szűzies koroná- 

jokat.

A nagyszerű Délámeríkának még nagyobb szerű 

folyamain úszik a mi vizirózsáinknak egyike, az újabb 

időkben felfedezett legnagyobbszerü családtagja -—  

a 7 láb átmérőjű levelekkel ellátott Victofia regia,. 

melyeken a vizimadarak egész serege tutajozik, míg 

a mieinken csak a vizirovarok érez fényű tiádacsai 

(Donacia) a parti czingolányok (Cicindela liltoralis) 

és -zománezos fátyolkák (Libellula) társaságában süt

köznek a nap égető melegénél.

Amott a part mentében a szittyók (Junci) lé-



350 ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZ! tfüRÚf;

gioinak végtelen szuronyai között díszelegnek egyelt" 

ként az aranygalíérös törzstisztek (Iris pseudoaco- 

rus) s hátrább tábori kíséretként állanak a fejőkön 

élelmi kosarat hordó piros markotányos nők (Buto- 

raus umbellattis) karcsú termelőkkel. De köztük egy- 

egy méregkeverö banya iá kullog gyanús ránczos 

alakzatban (Cicuta virosa). AzOn közvitéáek tolmáit 

nagy légtartamuk miatt gyerek koromban csoma

gokba kötve uszónád név alatt fürdés alkalmával 

életbiztosító úszómesteremül használtam-, mig ma az 

utolsó mérgének még csak gondolatától is borzádo- 

zik léikéin. Azonban óvásul nem árt ha meghallgatja 

kegyed e méregkeverö növényünk veszett tulaj

donait. -

A gyilkos csomorika (Cicutala virosa)'hazánk 

leggyorsabban halált okozó fövénye, tartozik az er

nyői családhoz (Unbelliferae), oda, hova számos ker- 

tiveteményeink iá mind például zeller, murok, ánis, 

petreselyem, pasztinák sat. csatlakoznak.-'Minthogy a 

csomorika az emberi testben semmi fájdalmat nem 

okoz, hanem csak örök ájomba meríti azt, ezért 

a hajdani görögök és romaiak ennek levével szen- 

deritették el örökre a miveit, de törvényes halálra 

ítélt hazafiakat. Valójában egy sokkal nemesebb ha- 

lálitélet, ha már annak csakugyan meg kell történni, 

mint a mái polgárisult világban Isten tudja hány né

vén nevezendő, lelki s testi kínokat okozó halálbün

tetési végrehajtások* Következőleg a régiek az em

beri hatalomnak halált osztogató jogtalansága nagy 

eszméjéhez sokkal közelebb álltak a mostaniaknál, 

kik azt még kínokkal is tetézik*
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Épen azon körülmény hogy a csomorika külö

nösön mákonyftyal vegyítve minden Öntudat, kin és 

fájdalom nélkül idézi elő a halált, tehát semmi kér

jél azt meg nem előzvén, nagyon megnehezíti 

a legszakértöbb orvos előtt is az ebből következeit 

halál valódi okának kimagyarázását, minthogy az sem 

arczvonástorzitásban sem a test színének megválto

zásában nem jelenkezik, hanem egyes egyedül a ge- 

rinczvelö munkásságát szünteti meg örökre. Még a 

gyakorlott vegyésznek sem akar mindig sikerülni a 

mérget rejtő cieutin nevű illékony alonynak a test— 

beni kifürkészése.

Különös, hogy az őrülteknél a cícutin kevés ha- 

lálylyal bii% A szarvas marhák olyan víztől, hol a 

csomorika bőven terem rögtön elhullanak. Az ily 

vizen rendesen olajhoz hasonló szinii s állományit 

higóvány úszik, de ezt ném kell felcserélni némely 

vastartamu vizek felületén szivárvány színeket ját

szó vékony hártyával , mely a vaséleg vizegynek 

(Eisenoxydhydrát) Vizbeni oldata s a posványos he

lyek gyakori jelenségeinek egyike.

Tisztán jut még eszembe midőn évek előtt a 

nagy-enyedi haláron legelő csordából egy szép reg

gel valami 20 darab csak hirtelen elhullott. A városi 

tanács rögtön kiküldötte a hely színére az oltani bor

bélyt— Pardon ! ? most már doclort-— ki is hosszas 

tudományos kutatás és vizsgálódás után abban álla

podott meg, hogy e szerencsétlen eselet a G e n i u s 

e pedern ie  us (járványnyavalyák kórangyala) 

okozta. MinekköYelkeztében a nemes tanács a kár
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vallott lakossággal együtt a járványszellem atal elői

dézett rombolásnak ily űtoni kimagyarázásával na

gyon megvigaszlalodván abban tökéletesen meg is 

nyugodott. A dolog azonban nagyon egyszerű volt; 

Én azután félévvel történetesen Enyeden utazván át, 

e csodás epidemicus esetet meghallottam, s curiosi- 

tásból a helyszínére az ugynevezelt hidegkúti mo

csárokhoz kimenteni. Az egész vizenyős tér csaknem 

borítva Volt a Cicula virosa már elszáradt maradvá

nyaival s egynéhány tócsa fenekén még mind ott 

Volt a fölebb említett zsíros állomány. Mi természe

tesebb, hogy az elhullott marhák a mérges viz él

vezetének lettek áldozatai. Tavaly és azelőtti évben 

feltűnően kevés csomorikál találtam e helyen, s az 

olajos folyadéknak még nyoma sem volt észlelhető. 

Nagyon is megjegyezendőnek vélem az erdélyi bor

bélyok és orvosok számára azon körülményt, hogy az 

érintett olajszerü állomány, mely nem egyéb mint 

a cicutin és más növényi alonyoknak (alcaloid) viz- 

beni oldata, több ideig a viz színén úszván s igy a 

külléggel érintkezésben lévén annak élenyével együll 

az az oxydálodik, mi állal gyantaszeriibb és súlyo

sabb lesz, s a viz fenekére lassanként leülepedik. E z 

az oka hogy azon szerencsétlen évben nagy szeren

csére később egy marha sem hullott el többé. Na 

de erdélyi orvosaink mikor érendik el a tudományos 

miveltség azon színvonalát, honnan képesek legye

nek bár ily egyszerű természeti jelenségek kínra- 

gyarázására ? ?

Fájdalom, hogy a gyilkos csomorika vagy is vizi
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bürök emlilett Vészéit ..tulajdonai néhol köznépünk 

előtt riagyort ismeretesek*, melynek aztán számtalan 

emberélet lesz áldozatja, s a mi á cíolgban még- 

szomorilóbb senki sem gyaníthatja: még távolról is a 

halál okát. Maga a törvényes orvos sem képes köz

vetlen kémszerekkel az ily gyilkosságot meghatároz

ni  ̂ s csak más mellékes körülmények által sikerül

het annak bebizonyítása*

Hány háíastáfs szehdei*ült mái* ily utón a jobb 

életre*, a nélkül, hogy valaha a gyilkos lelt feíderült 

volna? Nagyon jellemző tehát eltte dal;

*,Ki az Urát nem szereli 

Fözzo.n csotriorikát tieki sat*“

Reméllem kegyed nem fogja barátnőit e nÓYénynyel 

megisinerletni. • <

Elmondhatnám Ugyan kegyednek a esomoriká- 

ban rejlő mérges alonynak jegedzés állal kivonha- 

tását is , de az idő nagyon előre haladt s á nap 

kezd már esti nyugágya felé hajolni, pedig ma még 

egyéb látnivalónk is Van.,

Nézze csak a myriád Vadlréczék átláthatlari csa

patja miként homályosilja. el* feliedként magát a íia- 

pot is* Közlök a pergő l’uczák.kél faja (Anas Crecca 

el querquedula) á a sípoló kacsa (Ánas penelope) 

tűnnek fel leginkább* ílt olt egy-egy veresnyöku 

récze is (Anas ferina) mutatkozik a csoportban, en

nek van minden ruczák közi legizlelesb húsa.

Hallja ? mint bömböl a nádi bika ? Időváltozást 

jelenti Ez az úgynevezett dobos-gém hangja (Ardea 

slellaris) melyet Csőrének vízbe dugása által idéz

23
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elő. Mily büszkén gázlanak amott páronként a nagy1 
és kis fehérgémek (Ardea alba et garzetla), hál- s 

válltollaiknak selyemszálu foszlányai adják az annyira 

becses kócsagot, a magyar kalpag díszéi. Maga az 

európai csulor (Recurviroslra avocella), kiilöncz 

fölfelé kanyarodó csőrével, s a kötekedő természetű 

bajnok bibicz (Tringa pugnax) hosszú tollzatu nyak-* 

örvével sem hiányzanak.

Már kezdenek az éjjeli gémek is (Ardea nycti- 

cörax) rajongáni, bóbitájuk lecsüngő fehér szálait is 

használták egykor leventéink magyar forgókra. De 

legérdekesb ama féllábu szürke gém (Ardea cinerea), 

melynek egyes példányaival az> alanti vidékeken 

oly gyakran találkoztunk. '

Mindig úgy velle ki magát szegény^ féígyászos 

szürke mezében a vizek partjain, mint egy biczegö 

méla' gondolat Egyiptomnak képjelíratu loborain. Mily 

híven tükrözi vissza sántikálő szikár termetét a kris

tály ló kékes vize, ngy is néz ki szomorú magányá

ban, mint' a búskomorság valódi jelképe. Néha nap- 

bosszant elmélyed a hullámok merőn nézésében, 

mintha azokba—̂ saját gondolataival egyült — - kívánná 

magát temetni —  mintha erezné szegény hogy nem

sokára halászó rokonaival együtt el fog a föld színéről 

tiinniJ Valójában ki az őslénytan segélyével a már 

rég kihalt nemek és fajok történelmének tanulmá

nyozásával foglalkozott, kénytelen e madarat a gáz

lók rendjének végkép kipusztuló előhírnökeként te

kinteni. ily szánalomra méltó szikár állapotban ere- j 
detileg a természet őt, bizotinyára nem alkotá, ha-
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bem a hüllők régi fénykorában —  é toöcsárteljös idő

szakban élt szárnyas gázlóknak egy elmecsevészett 

kiaszott Utódaként áll árváit és felhagyottat!  ̂ S fél

lábra támasztott mereven goridolatok közt várja na

ponta nemének végenyészetét; Magános remetéske- 

désében rejlik épen halálos itélete.O a . dárúnál ke

vésbé társas^ nem bir ismeretes liáfci barátainkr a 

gólyák bizalmasságával^ s még tulajdon övéi irá

nyában is fajgyűlölő; Ritkán előkerülő s akkor is 

rövid ideig tartó szerelmi enyelgése alig képes őt 

bár egy n&prá kirántani búskóros, mélaságából. 

Mi sem VónSza öt már többé az élethez —  Ügy van! 

alig alig telik el még egy pár század s a gémek 

neme megszűnt lenni!

Mily gondolatsebesen surrannak el szelnünk 

előtt a tarka színekkel játszó gyönyörű fátyolkák, 

kik állandóan szárnyalnak S csak néha szünetelnek rö

vid pillanatig a vizirózsák kerekded úszó lombjain. 

Ezek vizeink csillámló kiilsejü sirénei^ kik a habok

ban születtek^ kiket hullámok ringattak s végre in

nen bontakozván ki a napvilágra^ most villámgyor

san üldözik kiszemelt zsákmányukat. Fátyolka neve- 

zetöket gazdagon hímzett átlátszó szövetü szárnya

ikról nyerték, melyek gyakran aranyfényüek. S bár 

gyöngéd karcsú testalkatok tisztaságok s pázarfényü 

színezetük által ki is érdemelték a sziizlányi neve

zetet, de azért még se tíyefiís vala ezt el a végi ter

mészetbúvároktól, há ezek ragadozó természetüket,

23*
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kegyetlen-.gyilkoló, hajlamukat ismerlek volna. Az 

ember azt hinné hogy e ragyogó teremtmények, mint 

szelíd természetű lepkék csak is a virágok édjél és 

nektárját használják fel tápul 5 pedig ők még a hír

hedt amazonoknál is sokkal vadab harczosnök, s csak 

azért röpkednek szüntelen nyilsebesen . a légben, 

hogy más szárnyas rovarokat szép fogaikkal szél

morzsolhassanak. Étkezősökben nem igen válogató

sok s a kövér nagy húslegyeket ép oly mohon fala

tozzák fel, mint a kis sovány szúnyogokat, söl néha az 

atalanta- és özöndék-lepkékkel is látjuk küzdeni öketi 

Czélba veit zsákmányukat reptiben fogják el, s ra

gadozó madarakhoz hasonlóan csapnak le rajok.

A  íalyolkák (Libellulinae) három neme ismere

tes nálunk u: m: a hoszány (\eschna', az acsa vagy 

szitakötő (Libellula) és a leke (Agrion), melyek 

közül a szűz, fényes és Ieánykayleke (Agrion virgo, ; 

splendens et puella) leggyönyörűbbek. Lárva koruk

ban mindnyájan vízben élnek s hallábuak. Már nagyon 

fiatal korukban változnak át bábokká, a mikor ki is 

fejlődött röphüvelyök már látható lesz. Ezért egész j 

éven át lehet a vízben bábokat kapni, mig a lárvák 

nagyon ritkák. Szárnyas csillogó legyekké fejlődésük 

nem a víz alatt förlénik, mint a kérészeknél, hanem a 

bábok valamely vízi növényre másznak, hói miután 

jól megszáradtak, ’ tokjuk a nyak feleli felpattan s 

mint kifejlett pazarfényü s csábító külsejű sirének j 

rajonganak tova. Legfeltűnőbb pedig a fályolkák i 

szerelmi enyelgése.

• Ki ne emlékeznék a rétek bársonyán elkigyod-"
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zó csermely közelében történő gyakori jelenségek

re, midőn két különböző szinü szitakötő egymás után 

egyenes vonalban röpkéd. Az első a him^ mely 

tarfogóival a követő nőt nyakon szorította. Később 

mindkettő meghajlik s egy szivalaku csokrot képez-; 

ve repülnek kacskaringos vonalokban ide s tova, mig 

fajbiztösitási csókjuk végre el villan.

Megaranyozta. már a nap lángsugáraival vidé

künk kopár hegyormail s vérvörös felhők kíséreté

ben lüvel még egy-egy szikrázó ..tündért csókot sze-; 

relmes hableányaira (Nymphea alba), kikkel a kris

tály medenezében naponta kéjeleg s kik-;mámo.rtél- 

ten kezdenek már hálótermük felé viz alá merülni,, 

honnan kéjfoliászaik m y r i á d  kis fehér pillék (Ephe- 

mera) alakjában szállonganak felszínre ; de mihelyt 

ez epedö sohajok elhaltak, képviselőjük rövid élete 

is kialszik.

Kevés teremtménye van a természetnek, mely 

legalább születése napját túl ne élné. A  kérészek 

(Ephemerina) egyedül azon ismeretes szervények, 

.kik még az nap elhalnak, melyen születtek, vagyis 

inkább még egy napnak sem élvezhetik világát; mert 

-rendesen nap lemenle után fejlődnek ki s egy pár 

óra múlva már megszűntek élni. Ezek az úgynevezett 

egy napig élő pillék, kik forró nyári napokban néha 

ily roppant mennyiségben állnak elő. Ekkor szokták 

mondani aztán hogy a viz virágzik. Röpkedő életük 

rövidségét azonban eléggé kárpotölja vizi alakos éle-
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tök hosszas ideje, hol pondró és lárva alakjában 

2— 3 évig rajongank ide s tova virgonczan, folyé-* 

kony elemükben.

Eh eddigelö a kérészeknek hét faját észleltem 

hazánkban (Ephemerina longicauda, ciliata, venosa, 

vulgata, citrinella , diptera , et culiciformis), melyek 

elseje nyujtványaival meghaladja a két hüvelyket, 

mig az utolsó alig éri el a szúnyog nagyságát.

Miután a kérészek a vizböl szárnyason kimásztak, 

egy ideig körülrepkedik magokat, később a partra 

vagy fákra telepednek, hogy szárnyaik hámját vagy 

is tokját levethessék. Végre pedig két számtalan ap-* 

ró ikrából álló hosszudad gomolyt ejtenek a vizbe a 

mikor is o]y nagy tolongással hemzsegnek, hogy az; 

ember őket hópelyheknek, vagy távolról épen köd- 

nfek gondolná. A vizbe hullott ikrák lassanként annak 

fenekére ülepednek s az ottani iszapot csaknem feW 

fedik sokaságukkal. Szapora tenyészhefésökre lég™ 

kedvezőbbek az agyagos ágyú lassú folyamok, vagy^ 

tavak. Világos tehát hol Ephemerinák mutatkoznak, 

ott a medenoze aljának kavicsos vqltáról szó sem 

lehet,

Az ikrás tojásokból nemsokára hat lábú kis ku« 

kaczok másznak ki, melyek oly lassan nőnek, hogy 

egy év alatt rendes hosszúságoknak csak egy harr- 

madát érik el. Ha a pondrókat junius havában az 

iszapból kikeresgéljük, három különböző nagyság-. 

ban mutatkoznak: az elsőknél még semmi nyoma 

sincs a szárnyaknak, a közbelsőkön kezdenek a gyen^: 

ge röphíivelyek látszani, mig a legnagyobbak már



ERDÉLYI TERMÉSZETRAJZI KÖRŰT 359

kifejtett reczés röpükkel bírnak. Minthogy az ikrák az 

elölti júliusban hullottak vizbe, önként következik hogy 

egy évig lárva, két évig pedig báb alakzatban élnek, 

s legalább kétszer vetkőznek meg. Ha e férgek bár 

melyikéi is egy edény vizbe tesszük, melynek fenekén 

homok vari,. rögtön kimásznak a vízből:, ellenben az 

iszapos fenekűben nyugollan maradnak. A halászok 

nagyon is jól ismerik ezen csalétekül használni szo

kott k á r á s zrkukaczokat, valamint azon számtalan 

apró lyukat, melyeket tanyául a lárvák és bábok, kü

lönböző niveau-ban fúrnak a partok oldalába, hogy a 

víz emelkedése vagy esésével mindég légközeiben 

lehessenek. Átváltozások elölt esti 7 óra tájt kimász

ván lyukaikból, a víz színére úsznak, s itt oly gyor

san vélik le régi öltönyökül, hogy a tapasztalaién 

vizsgáló könnyen kísérletbe jön elhinni, miként ma

gából a vízből repültek'ki a szárnyas pillék. —  Nézze 

csak, bár merre tekintünk is, mindenünnen csopor

tosan merülnek fel, kapjon csak kacsóival egy báb 

ulán,-—látja hogy markában már egy repülő pille van.;

Bár mily csodálatra méltó is a napigélő kérészek, 

élettani történelme, de azért meg egy oly körülmény 

is csatlakozik ehhez, mely a rovarok egész rendjében 

hallatlan. Ugyanis miután a szárnyra kelt pille, mái? 

darab ideig repült, következőleg egészen* megkemé

nyedett szárnyai vannak, melyek oly vékonyak^ 

hogy meg nem foghatni, miként képes abban még 

egy másiknak is réjleni; mindennek daczára 

még egyszer meghámlik az egész pille, s hü

velyük oly épen marad Vissza, minllia az ember
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maga elölt egy meghalt tökéletes pillét látná, s 

csupán az újj nyomása alatt összeomló száraz bo

riiéit árulja el az üres álarczot. De azért a ham

vaiból újra szülelelt kis pillének élete, mégis csak 

oly rövid mint epédő hölgyeink sóhaja!

Már csaknem elsölétedliink, Hagyjuk Ide a hold-* 

világ halvány fényében rezgő vizűikről s haladjunk 

szaporán a buja kaszálók már harmatos fövé

nyéin. Hágjunk e domb tetejére, mely 1851-ben 

a mellette fekvő hegynek alkotá kúpját; de azon 

nyáron több hétig tarló esőzés következtében az 

alatta harántékosan fekvő agyagréteg fellágyulván, 

annak lábaihoz sikámlott, Hazánkban ekkor löbb he- 

lyen történlek ilyszerü hegymozgások, legnagyobb- 

szerű’ volt ; Magyarökerék begyeinek sikamlósa, 

Svájczbari néha egész falvakat minden lakóival 

együtt örökre ellemet az ilyszerü hegyomlás, A ké

sőbbi ezredik teremtményeinek azlán ép úgy lehet* 

nék az emberi csontvázak majd vizsgálat tárgyai, 

miiít nekünk ma a? ezelőtt milliókkal élt szervé- 

nyék kövületei, .

Tekintsen csak bálra! a lángoló éji lidérczék 

mint bolyonganak utánunk , s előttünk mily kísér

tetiesen röpkédnek valami fénylő szikrák szanaszét; 

mintha a bűvös éjek rémei fogtak volna körül. Ne 

rebegjen kegyed! Az elsők a posványos helyek 

bolygó fényei, melyek az elkorhadt szerves maradvá

nyokból kifejlődni szokott vilanyos köneny (phos- 

phor-hydrogen) gáznak, a légbeni meggyulásából 

származnak, s a mezöségi tavakon nem ritkák; mig
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az utolsók az ártatlan kis világító mecsérek (Lampyris 

noctiluca) hímjei: a romaiak repülő csillagai (ste l-• 

lae volantes), vagy is köznyelven a mi kis szentjá

nosbogarunk. Ennek szárnytalan nőstényéi még; 

ragyogóbb fényben tündökölnek a fűben, elannyira, 

hogy egy pohárba gyűjtött tuczet ily rovar világa 

mellett kényelmesen elolvashat kegyed egy jó ma

gyar regényt.

Itt láthatja még a kis mécsért is (Lampyris 

splendidula) és á nagyon ritka félszárnyú vilárt (L, 

hémyptera), mely leginkább a burgonya földeken 

tartózkodik, Én ezt Erdélyben csak még egyszer, 

észlelhettem, Minthogy a mecséreknek nemcsak ro

var, hanem lárva és bábalakjai Js világítanak, azért 

beszélnek némelyek világító nyüvekröl is, gyanítják 

hogy léstök ezeknek is át van halva a phosphor- 

tói. Hol kívánhatni ennél csodaszebb látványt; 

a repülő fénykarikák sűrűn metszik egymást is a 

kis tért sárgás zöld lazurszínben bengali fényként 

világítják meg,,

Már elértük t an y ánka t é j j e l i  vendégszerető 

udvarházokat, melyek egyikének romladozott szárnyá

ból a hajálkuvik (Slrix passerina) félelmes hangja 

jelenti áz éj beálllát. íme átnyújtom hát azon vi

rágbolt rét á t, melyet a reggel gyűjtöttünk a fűtől 

hullámzó oldatokon. Közle a hegyi halkotu (-Frilil- 

laria montana) az uralgó szenvedélyek — a vékony 

levelű bazsál (Paeonia tenuifolia) pedig a pünkösli' 

királynők jelvényeit helyettesítik, mig a szennyes 

tarorja (Plileobanche Laxmanni) , a púja baraczk
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(Amygdalus nana) és a fehér zanót (Cytisus len- 

canlhus) némely levelészek és lepkék hű máso

lataiként jelentkeznek 5 mindnyájan pedig a mező- 

ség sajátos növényei. Nem óhajtóra hogy e virá

gok .végzelteljes jelentéseivel álmodjon.

Most pedig engedje meg hogy kívánhassak ] 

kegyednek, jó  é jt ! osendes éjszakát!! í

EGY HAVAgI TÁJKÉP,

. Ma egy csodaszeru egészen uj világ tárul fel 

elöltünk ~r~ a királykö magas csúcsán állunk. Fe

lettünk az ég azúrjában lángoló napnak tüzszikrái 

perzselik arezunkat, mig lábaink alatt a czikázó vil

lámok seregei, a fergelegek viharzó táborával, ,a 

mennydörgés harsonáinakriadó hangja között verseny 

harczokat vivnak, >.> ; ' > :

- Valójában magasztos egy látvány s még azok előtt 

is, kik gyakran látogatják meg havasaink 7—-8 ezer 

lábnyi csúcsait, mindig a legritkáhb természeti jelen

ségek egyike marad. Hát még most midőn a süvöltő 

szélvész a felbőszült csatározók közé ront s könnyedén 

veri szét a nehéz felhők záporaiban még el nem vér

zett elleneket? -— Viszont a legtisztább fényben 

ragyog minden alattunk a mogorva elemek darab 

időre egymással kibékülten vonultak menhelyökre. 

Körülöttünk a legmélyebb csend uralg, csupán 

esak távolról morog még néha mérgében a menny

dörgés hogy küzdhelyéről oly könnyedén elüzetett.

Telepedjünk le ide a szírinek nyugoti felére, 

hol Erdély páratlan viszhanyja a 18 szólagu mon-
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datokat is a legtisztábban adja vissza, s'tartsunk egy 

kis szemlét a minket körző vidéken. ,

•; Látja kegyed mig a költőnek regénylárgya ki

dolgozására, csalódásokban megrepedt szivek és 

repkényfonta bemohosodotl várromok szükségesek* 

addig a természetbúvár romantikája a végkép ki

apadt vizmedenczék, a kialudt vagy működő vul

kánok, s a fellegek közt czikázó villámokban rej

lik. Egyedül az ö phantasiáját támogatják tényleges 

események, mig az elsőnek gondoíalszikrái csakis 

az ábrándok világában rajonganak szanaszét.

Ki hinné hogy az ember hazánkban a villa- a 

mok s mennydörgések felett is állhat? Pedig lám 

ma is úgy volt, de mig ennek élvezhetése nálunk 

a ritka szerencséhez tartozik, addig Délameriká- 

nak magasztos Cordileráin gyakran voltam tauuja e 

pagyszerü tüneménynek.

A fellegek légbeni úszásának elmélete azonos 

a fennlebegö léghajóéval. A felleg a szerint emel

kedik vagy száll alá a mint teriméjének nehézsége 

az ugyanakkora általa kiszorított térfogatú levegőnek 

gulyánál kisebb vagy nagyobb. Önként következik 

tehát, ha a körlégben például csak 6 ezer láb 

magasságban áll helyre a megkívántaié súlyegyen,

0s mi a Királykő szirtgerinczén még 7 ezer láb-* 

nál is fennebb állunk, hogy az égi háború (ha a 

felhők a villanyos gyúanyaggal történetesen már 

telülve voltak) lábaink alatt tüzeli ki magát.

Csaknem fél Erdély fekszik szemeink előtt. A 

napnak függőleges tekevilágitása a hegyektől huU
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lámzó alnnti vidéket egy térés síksággá j egyeniti ki, 

mivel a földemelkedések árnyképei hiányzanak. Csak 

később , különösön napáldoztával a rézsulos vilá

gítás kövelkeztébeni árnyazatok állal lesz tisztán ki

vehető ehegy-völgyes vidék.

Hazánk havasaiban sehol se lehet phanlasti- 

cusabb alakzatokat látni mint e mészkő képleteken. 

Amott egy várromot ábrázol a szaggatott küllemű 

mész-szirt, s négy szögletét bástyák helyeit antedi- 

lüvialis óriás állatok őrzik, Mellső ormáról mintha 

épen niost taszítaná a mélységbe lnitelen nejét a 

féltékeny dulló. Vegye csak elő ikertávcsövét,— - 

ott: a szédítő merevélyek aljában térdepel előliünk 

egy fejellen bizarr test, kinek nyakát most szélé ketté 

villogó bárdjával a kegyetlen bakó, s mínlha össze

kulcsolt kezekkel esdve. fohászkodnék felénk, hogy. 

viszont egy koronás főre juttassuk. Hát itt mily élet- 

híven iitánozvák a mogorva Sphinxek, az egyiptomi 

óriás szobrászat' e csoda szülöttjei. Minden ugy néz 

ki környezetünkben, mintha földünk fiatal korában-' 

a vihartól hullámzó tenger rögtön szírié merevedve, 

a tiláqok csataterévé változott volna. Százanként he

vernek a távol horizonton a különféle szirtalakzatok 

évezredek óta meredten és mozdulatlan, s csak is 

ennyiben különböznek ama mozgékony rémes jelensé

gektől, melyek a láthatáron nyugvó színes fellegek- 

höl koronként oly észrevétlenül alakulnak át.

E  pontról felel meg legtisztábban kérdéseinkre, 

klrálykő hírhed viszhangja. Kisérlse csak meg kegyed 

e tagn hatmérelü (hexameter) verssort; „Cserha
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lom a le lélöd diadalnak büszke tetője':4 Nemde 

mily gyönyörű hangozatlal s tisztán érthetően szávaija 

vissza! Soha se tudom ilyenkor felejteni a caphórni 

Magellán útja körül fekvő kis szigetek egyikét, hová 

egykor úszó palotánkat egy borzalmas tengeri vihar 

Zátonyra löké. Unalomüzésböl mig hajónk isméi len- 

gövé tétételt^ összebarangoltam a kővé vált mere4 

ven hullámokat. É  sziklák zugaiban mindenütt néma 

csend uralgott, minden élő lény kerülte e borzalmas 

szirt bliyrintokal, s csak danáim ébreszlék fel álma- 

ikkól a talán évezredek óla szendergő viszhangokat. 

Itt daliám el a magyar marseillaise-l, Rákoczynk 

költötte gyönyörű danáját, o viszhangok csak töre

dezve utánzának —  elárulák hogy most hallanak elő

ször magyar hangokat.

Veszi észre mint recseg alattunk ülőpadunk pár

nája, melyet Flóra istennő terített e szirtgerinczre, 

fáradt látogatóinak nyugágyára, talpunk-alatt pedig 

minden nyomra porczognak holmi korálifelé kép

ződmények. Ezek mind a zúzmok számtalan fa

jából állanak, s bár a nap heve most szárazzá s 

keménynyé aszalta is ökel; de azért még is csak 

tetszhalottak s egy éjjeli harmat képes beléjök új 

életet lehelni; Még azok is, melyeket kegyed piczin 

lábaival most tova rúgott, majd nedütelten viszont 

a talajhoz vagy fajmássaihoz tapadnak, mivel a zuz

móknak minden más növények felett'azon különös 

sajátságuk van, hogy a legkisebb érintkezési pon

ton is egymással röglön összenőnek. A zuzmók 

a növények e proletariusai élettörténelmileg is fi-
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gyelerííre méltók; ugyanis ők azon ia!ajtól, melyhez 

ragadlak legyen az bár szili vagy fatuskój, larloz^ 

kodási helyen kivid egyebei mit sem igényelnek, a 

lég, harmat^ és eső kegyelméből majd kinyerik öle 

aztán tápszerökel. Legtöbb van körülellünk izlandi 

vértecs (Cetraria islandica), továbbá a Párméliák és 

Cladoniák fajaiból, mely utóbbiak ezen szirt tömké“- 

legben lanyászó kőszáli zergék (Antilopé rupicapra) 

fő téli táplálékát teszik* .

Mily feslőileg veszi ki magái olt alant aí Völgy* 

ben egy óriás ezukorsüveg kúpjára épült lovagi 

várnak valódi romja^ melynek egykor fényes ter^ 

meibe most már a csillagos ég is betekinthet A 

mellette fekvő kolostornak izmos falait pedig a rajta 

termő pirosfürt ii berkenyék (Sorbus aucuparia) gyö

kei hasagalták szélyel, mintha beakarná azzzal bizo

nyítani, hogy ez új században nem illenek többé a 

szemfényvesztő zárdák, és hogy a szabad természet 

nyilt imaháza, a rejtélyes elzárkozottságnál sokkal 

magaszlosb és szentebb fohászokat képes felkölteni 

az emberi kebelben.

. > Hagyjuk ide az örökös hóval határos régiókat^ 

s velők - az Alpok lángoló rózsáit (Rhododendron 

chamaecislus, el hirsulum), az ég azúrját is meg- 

szégyenitő havi tárnicsokat (Genliana nivalis acau- 

lis) s a havasok halhatatlan emlényeit (Gnaphalium 

íeontopodium) - és szálljunk le ama fennlapályra, hol 

az Aquilégiák a kosbor (Orchis) család számos tag

jával diszelegnek, Az elsők virágai hasonlítanak egy 

fészkük körül repdeső galambfi csoportosaihoz^ honnan
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á diszkerfészelben Columbina nevet nyerlek; mig áZ 

utolsók csodaszerti lorzalakjökkal bármely fiivész- 

nek legbizarrabb phantásiáján is túltesznek. 'Ez pél

dául annyira hasonlít egy légyhez , amaz -pedig. a ' 

pillangóhoz (Orcliis myodes et papilionacea) hogy á 

a mellettük elvonuló mézgyüjlő méhe nem is száll é 
virágokra ̂  gondolván hogy azok kelyhei az ábrázolt 

rovarok által már el vannak foglalva. Tova leng 

magas karcsú szárán a tarka czipöke (Cypripedium 

éalceolus) egy kis papucshoz hasonló veressárga vi

rágával, mely azonban még a piczinyke lábú chinai 

hölgyei is zavarba h o z n á , a m o t t  pedig a madárfé- 

özek bangó (Ophris nidusaris) rejt fészekalaku 

szirmai közölt egy tojásain tilo kis madárkát. Va

lójában a kosborféléknél az elemző növénytan min

den győzelmi büszkesége végkép elenyészik.

Itt e magányban sélálgat nagy büszkén a bú

bos banka (Upupa epops) hosszan gorbedt csőré

vel a gyepből vagdalván ki a rovarok bábjait, de 

minthogy zsákmányát nyelvének rövidsége mialt le 

nem nyelheti, feldobja azt s úgy kapja be szájába*

A ikigyodzvá csörtető havasi patakból kiálló köve

ken a nagy sárga billegény (Molacilla boarula) áll őrt 

a vízi rovarok Feletti,■ szüntelen billegő hoszu far

kával a szép mosónők sujkolásait utánozza talán ?

A hegyi zuhatagnak magasan felporzó vizgyöngyei- 

nek finom fátyola közt, a nap sugara örökös szivár

ványnyal játszik, mely körül a villogó fályolkák s 

hártyászok (Libellulinae, Sirex gigas) ezerei dong

nak. Hallja! mily szelíden viszhangzik a pásztor tűin-
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kóiiak mélabús zenéje—  a nyáj kolompjai s a hú

ros és magányzó rigónak (Turdus viscivorus, et sa- 

xalilis) lassanként elenyésző merengő dallama köztv 

s mily szeszélyesen vegyül ezzel a szíriek ormairól 

lehangzó havasi csalogánynak (Accenlor alpinus) 

kellemes danája. Ily helyekre költöztette a gyö

nyörű görög hitrege az erdei nymphák és dryadok 

szerelmi enyelgéseit, és a satyrok holgyölelő tán- 

czát, valamim a magyar költészet Hymíi süéfelmeiL

- ' Igen 1 ily helyeken a világ zajában életunt 

ember is ! viszont magához fér v szive megifjo- 

dik, s lehangolt kedélye újra felvídámul. A ter

mészet itt örök időkön át szépnek s fiatalnak, s a2 
élénk erdők zöldje mindig zöldnek marad. Az elvo

nuló vihar évezredek óla tekint le e magányzó ma- 

goslalokra s visszaérkező vándormadaraink évez

redek után is elevennek találandják e tájképet, hol 

' a természet folytonos anyagcserélés állal, a nap s , 
csillagok szeme láttára irt ki s állit elő új teremt

ményeket, bár figyeljen is arra az ember vagy nem, 

ki csak egyik tagja mind azon szervényeknek, kik 

alkotásokra nézt. mindnyájan ép oly tökéletesek, mint 

ö maga.

Ezen alól kezdődnek a végtelen őserdők. Bert- 

nök a nagyszerű buja növényzet közt virulnak ha

vasaink napraforgói: az arany súgáru zergefü (Do- 

ronicum) a sebforrasztó arnicával. Tegyük be fiivész- 

szelenczénkbé még a pontozott kornist (Schvertia 

punctata) s a nemes máj fűnek vagdalt levelű kék 

porhonu nővérét is (Hepatíca angulosa). Itt tanyáznak
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8 hazánkban thég ismeretlen szárnytalan liejü Orgiák 

(orgyia ánticjuüi, gOhöstigíhö);

Mily egyenes rendben nőitek itt á magas feftyök, 

mintha valaki ez elölt századokkal sorjában sinormér- 

tékre ültette völrid őket; Ha körüínéziirik könriyeh ki— 

magyarázhatjuk ez egybnes sorok Okát: amolt égy 

százados vén törzset Idritett földre éVek felölt ö vihar 

s elmállott héjjárá a szomszéd fákról fenyömagvak 

hullván, azok most kicsirázlak s mát* öraszttyí ma

gasig nőttek. Ügy állanak az elnyúlt fagerinctffen é 

kis fenyő cserjék mint ,,Bájvirágnaku glédába állított, 

liliput katonái. Evek teltéVél az egész falörzs rendre 

televény földé maliik szét, s a rajta lévő kis cserjék 

iiiajd magas sudaru fenyőkké növendik ki magukat, 

megtartván eredeti sorbarii állásukat* Hasonlóan e 

falábokon ágaskodó haialmas jegenye fenyőnek cso

daszert'! alakja sem rejtély többé előttünk. Ugyanis 

hajdonában egy letört fának földben maradt őlflyi ma

gas csutkójára fertyöriiag hulván^ Szőri a már emlí

tett módon gyökerei tért. ei kis embryoi Később a 

faluskó egészen eímállolt, a rajta élődő fenyöcské- 

nek egymástól elválva maradi gyökszálai pedig kü

lön külön a málíadékön át a földbe hatoltak s most 

Miután a 3 gyökszál közt a régi törzsnek legutolsó 

maradványja is végkép eltűnt, ott áll bölcsőjének 

elporlolt helyén á hárömlábra állított örökzöld lobor 

mirit egy góth ízlésű eleVeri toronynak nagyszerű 

mintája, Ügytart! a Góthok. minden kétségen, kívül 

a fenyőfák égfelé törekvő magasztos alakjától köl

csönözték gyönyörű építészeti modorukat.
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A-túlsó oldalaní őserdőt egészen leseperte a 

vihar, úgy fekszenek a már elszáradt hosszú törzsek 

egymáson, mint Pálmyra romjai közt a ledőlt oszlop- 

zatok. A fenyőfák gyökei nem hatolnak függőlege

sen a talajba, hanem csak fckirányoson terjednek szét 

a föld színe alatt, ezért dönt aztán egész fenyve

seket oly könnyedén halomra a szélvész; mig a töl

gyesek ellenkező ok miatta legviharzóbb orkánnal is 

daczolnak s ingatlan kiálják vele a versenyt.

Ott sütköznek a fenyőágok magassan fellobogó 

lángja mellett a zergevadászak, kik körben ülvetigy 

lálszik nagyon mohon falatoznak az úgynevezett, 

g i r g ó b ó 1. Legszellemdúsabb ornithologusunk 

Csató János következőleg emlékezik ezen étel ne

méről: „készü l pedig ezen antidiluviaiis modorban 

főzött i z é  a vadkecskének azon részeiből, melyeket 

minden valamire való háznál elszoktak dobni —  ké

szítik pedig hátszegvídékén a klopotívai golyvás olá

hok nem épen a legtisztább kezekkel; és már most jó 

étvágyai kívánok mindazoknak kiket balsorsuk oda- 

kárhozlatoll, hogy kénytelenek egy ilyesmit tartalma

zó csorbás fazék körűi -kezökben be nem falható 

vastag fakanafokkal- üln i.u  sat. —  Remélem ez é- 

tek neme nem fog kegyednél nagy étvágyat szerezni.-

Mit gondot mért hullanak körülettünk a magas

ból magva-fosztott fenyőtobozok szüntelen a földre? 

Tekintsen’ csak a jegenyefenyők legfelsőbb ágaira, 

látja mily szorgalmasan keresgéli ki e magvakat lefelé 

fordított fővel csüngve a tobozokon hazánk kajdá- 

csainak egy kis csapatja. Épen olyan jól kúsznak 

ezek, mint a forröví papagályok a pálmagyümöl
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csökön; Kegyed még nem ismeri e madarakat, röglön 

lelövök néhányat belöliök, úgy is lakmározás közben 

nem sokat ügyelnek a fegyvferdürranásra; lm előttünk 

hever már három példánnyá á kereszloru szárnyasoknak, 

köztük a szalagos Keresztcsör (Lbxia bifasciata) látom 

békésen éldegel a közönségessel (Loxia curvirostra) 

azonban enriek csörkávái jobban keresztezik egymást 

s tollzatának színe is idököroriként nagyon változó, 

mig például egyike fiatal korában sárgazöld- addig 

a másik cárminvörös színben piroslik;

Minden hazai szárnyasok közt egyedül e ma

dárban fejti ki a zordon tél jeges hava, a forró sze

relmi Ölelkezések égető mámorát. Ezért a züzmok 

és mohák fonalaiból már Karácson körül művészileg 

fonja meg fészkét s januárban a legnagyobb fagy- 

bah ételi kiköltött fiokáit a fenyőioboznak ugyan ek

kor zsendiilö magvaival. Ha később köllene úgy nem 

lenne mivel életűi fiait, mivel a fenyömagvak akkorra 

ínár nagyáht kihulíak tartójokbóL

Minthogy már az ősz derekában vagyunk a ma

darak vedlése az az lollzalok változtatása is nagvánt 

bevégződölt. Eddig mind azt hitték az ornithologok, 

hogy a madarak nagy része évenként kétszer vetke

zik t. i. tavasszal és ősszel. Az elsőt nászmeznek 

nevezték mivel párzás idejére már készen volt vele 

a madái’ , áz utóbbi pedig a téli tollzatat szülte. Azon

ban ma már bebizónyult^ hogy a tavaszi meznek 

színbeli különbsége nem a tollak cserélésében, ha

nem á toll színének változásában rejlik. Például mi

dőn tavasszal a seregély (Sturnus vulgáris) téli ván-

. 24*
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dörlásából hozzánk visszaérkezett homályos hal— 

ványszínü fénytelen mezzel bír, de mihelyt ivarzásl 

idejők be kezd állani, tollzatok színe azorinal ama 

eléggé ismeretes kékeszölden csillogó zománezot 

nyeri. A kalitkában élő madarakról tudva van, miként 

az őszi vedlés annyira igénybe veszi egész szerveze

tüket,hogy ez alkalommal gyakran elhalnak szegény

kék. Kém valószínű tehát hogy tavasszal midőn a min

den ösztönök leghatalmasbika a tenyésztő erő áll elő, 

ugyan'azon időben a vedlés romboló ereje is működ

ne; hanem ellenkezőleg az ivarzás elevenítő ösztöne 

alkalmával a lollzalba is színélénkilő új nedvek tó

dulnak.

Ki a tollakat minden életnélküli képződmények

nek tartja, az gondoljon csak azon körülményre, 

hogy hajszálainkat egy nagyszerű lelki vihar, mily 

hirtelen képes megőszitenű

Figyelmei érdemel még, hogy némely lollzat 

ragyogó' fénnyé, mint például azt a kevély pávánál 

látjuk, nem valami belső feslanyag, hanem az áram

ló fénysugárok különböző szegesének eredménnyé. 

Ha kegyed a pávának gyönyörű azúrkék nyaktollait 

(mint én azt már több ízben észlelgettem) górcső 

vagy mícroscopí vizsgálat alá veszi, úgy azok az át

hatoló világosságban homályos barna színt mutatnak, 

ellenben a visszaverödőben a legtiindökíöbb ércz- 

fényben ragyognak. A kegyed hattyunyakát. ékítő 

keleti gyöngysor s függönyeinek brillantjai nem 

azért csillámlanak oly pazarfényben, mintha a kagy

ló gyöngyházában vagy a gyémántokban valami fes- 

tény rejtene, hanem ez eleven szivárványszínek, s
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fénysugárok különböző szögbeni megtörődésének 

szüleménnyel.

Itt van már őszelő :23-dika , az éjnap egyén

nek ez éveni második győzelme —- ekkor áll 

be nállunk az ősz,: mig a nagyszerű délátnerikában 

a tavasz kezdődik. En is voltam egykor oly szeren

csés az újvilágban, a szabadság e classicus hazájá

ban, másfél év alatt három kellemdús tavaszt egymás

után élvezhetni, anélkül hogy e közben a zordon 

léinek ideje lett volna bár egyszer is buvárlali éle- 

ményeitnel megzavarhatni. Nemde különösnek tetszik 

ez állításom ? Pedig úgy volt —  a talány megfejtését 

kegyednek e tárgybani szakavatoltságára bízom.

Nézze csak az Áfonyák mindketleje (Vaccinium 

myrtillus, et vilis Idaea) a fekele a pirossal egyi- 

ránt megérlek. Az elsőnek íze eléggé kellemes, mig 

ez utóbbi havasi megynek is megjárja. Az összeku

szált havasi folyondárok közt (Atragene alpina) már 

kezd a hokrok közül kikatlsingatni az őszi sáfránka 

(Crocus iridiflorus). A Berkenyék bogyói, a havasi 

Bodzákéval (sambucus racemosa) skárlátvörös színt 

cseréllek. A hegyi rélek füvenyeit a pókok ezrei my- 

riád szálakkal fűzlek egymással össze, mely hálóza

tot most a szél, selyemszálak alakjában tova hord. 

Felellünk az áthúzódó vándor darvak (Grus cinerea) 

kelepelése halszik, A növények Selyesilék utolsó leg

szebb feladatokat - gyümölcsök érleléséi, melynek 

viaszszerü harmatja mindig fel tudja étvágyunkat 

kölleni. Semmi kétség többé, hogy az ősz már megér

kezel!.
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A gyümölcsérés a növényélet legcsodaszeriibb 

jelenségeinek egyike, de egyszersmind egy nagyon; 

bonyolodolt vegymürolyam eredménnye, melynek 

magyarázatával kegyednek most adassa maradok. 

Csak annyit említek, hogy egy fa gyümölcsének és 

ágának megérése közt lényeges különbség rejlik, 

ennél az anyagcsere minden vegyészi működése a 

sejtek megfásitásában öszpontosul, mig amannál az e- 

helö sejtrétegekből minden keményítő péppé s ko-: 

csonnyá bomlik szét s alakul át. Egy dilettáns még 

távolrol sem gyaníthatja a chemiai metamorphosisok 

azon bonyodalmas sorozatát, melyen a gyümölcsnek 

fokozatonként okveletlen át kell mennie, hogy íz- 

lelhetövé váljék, sem pedig azon erők s anyagok 

számát, melyek annak megértetésére mulhatatlanul 

szükségeltetlek,

Nemsokára beáll az ősz második jelvénnye— a 
falevelek szinvesztése, Ki ne ismerné a lomberdők 

őszi szinvegyületének,kellemes árnyalatait? Mintha 

őket -életűik alkonypirja fénysugárral kívánná még 

egyszer dicskoszoruzni. Az egész gyönyörű jelenség 

a levélzöldnek (chlorophyl) az őszi napfény- s a sejt 

többi alkrésze általi könnyiided szétbontásából ma

gyarázható ki. A színvesztett levél rövid időn el 

is hal, de halála elölt a tavasz minden szinpompá- 

•jának hatvánnyait egyesíti magában, A sárga és 

veres szín az ö végtelen árnyalataival (nuance) al- 

' kotja az ősz utolsó díszét. E  pazarfényü színezet 

nagyszerűségéről csak annak lehet fogalma, ki észak- 

amerikának mérsékelt, zónáit ősz idején beutazta. A
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magnóliák és tulipánífák e szabad hazájában, hol azok 

törzseit bíborba mártott folyondárok körzik, melyek

hez a tölgy és juharfák mintegy 50 faja társul, kü

lönösön a Hudson folyam partján oly ragyogó pano

ráma terül el, hogy utánzása soha égy művész ecset

jének sem fog sikerülni. Minden eddig látott őszi 

tájképek közül ez okozta szellemi éleményeim leg

nagyobbikát!

Ha majd a levelek lehultak, a fa viszont új rü

gyek alkotásán dolgozik a kikelet számára. Ily úton 

nyujlkezel az őszi P om o n á a zuzmarás szakállú leien 

keresztül a tavaszi mezben tündöklő F l.or á n a k. A 

természet soha sem hal ki, csupán csak a zajos élet 

hangzik el olykor az év színpadáról. Épen a ter

mészet e váltózékosságában rejlik az isteni kéj! Hol 

a cserélődő évszakok hiányzanak, ott hiányzik a feJ— 

lengős művészet is, ott nincs tudomány —  nincs 

szabadság ! ott csak élvek és szenvedélyek uralkod

nak a szellemen s tartják azt rabbilincseken.

Mily csendes vala a mai öszinap, egyetlen fa

levél sem rezgeti még. Ilyen az. aniericai úgyneve

zett indiánók nyara, mely őszelőben kezdődik s mint

egy húsz napig tart. Ez idő alatt egyetlen bárány- 

felhöcske sem jelenik meg az egén, s magok a zephy- 

re'.i is szunyádnak a nagy tavak parljain.Ilyenkor a 

madárzene is haldoklik s az; egész természet néma 

és halgalag.

Leértünk valahára az elegyes erdőkbe, hol a fe

nyők a biikkek társaságában emelkednek a tölgyesek 

felett. Az esti szellő is megérkezett s a fák koro

náin fog éjjélezni, melynek leveleivel elís kezdle már
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enyelgéseit, rqintha panaszolná, hogy magyar hazánk 

nagy téréi felelt szótalan kellelt átvonulnia s kérné 

fáink szellemeit q cjryádqkal, hogy némaságán kö-. 

nyörülye, öt hanghoz juttassák. Erre hullámzani ia 

kezd a keleti szellő gyöngéd lüktetése, a zephyrek 

ismeretes §i|sogása r  a villanyos szelek szeszélyes 

dallamaival,

Minden fanemnek meg van sajátos zöngéje. Hal- 

s?ikis már azoknak lifoklelyes hangversenye, melyei 

aeQl-rhárfájqkQn oly remekül zengenek. A fenyők 

csendes mély hangjára, mely közé a szilfalombok hos

szba nyujtQU fohásza a nyír rezgő leveleinek tremu** 

lójával vegyül, nemsokára következik a vihar kar

dalának vad ijvöltése, hói a tölgyek zivataros rival- 

gásai, a bükkek sípoló hangjával s a juharfák zuga-* 

saival versenyeznek.

Siessünk! bennünket is könnyen meglephet a? 

éji homályban bolyongó fergeteg, A nyugtalan fogat 

már i\gy is régóta várakozik szellemdús úrnőjére-—̂

----r- Isten kegyeddel! Ezerszer—̂ véglelenszerü

—  Lehet hogy egyült tett -kirándulásaink vázlatát 

egykor papírra teendem, s ha akkor soraim által bár 

egyetlen delnöben fogom is felébreszteni az, éle*« 

ménydús természelbuvárlat utáni vágyat, úgy fel-, 

adatom meglesz oldva, Éljen kegyed boldogul! 

Ha majd évek teltével virányos kertjének illatos ró^ 

zsafolyondárai közt a múltakon eUelmereng, s olykor 

a kékszemü nefelejcsek szelíd nemtől feltűnnek em

lékezetében, jusson akkor eszéhe a kegyedet mindég 

hőn tisztelő t e r m é s z e t b ú v á r .
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- X.

. Nápoly 1857. martiusban, |

A közlekedésieszközök jelen állása szerint felül 

az ember egy zárt üveges szekérbe, robogni kezd a 

vonat, vagy csatlingatnak a lovaknak és 20—-30 

óra alatt siz egyik fővárosból a másikba jut. —  Na

gyon szép dolog} magam is igen szeretem, hogy le

het lehessen haladni; de nehogy azon tévelyben éljen 

8Z Utas, hogy, e szerint haladva, ő egyik vagy másik 

o r s z á g o t  látogatta meg. Láthatott sok nagy vá-> 

Tost, sok vendéglőt, számszerűit nagyon sok eftbert,^ 

százféle észrevételei lehetnek az utazók sergét, a 

vendéglők elrendezését, szolgálatát és szolga-sze-. 

jnélyzetét sat, illetőleg, — és mindezek lehetnek j 

igen érdekes dolgok, de emellett igen ferde kép-® j 

zele lehet a nemzetről, ferde magáról az égés? í 
, országról.

Rómától Nápolylg magam is ilyen formán Máz

ván, égés? nyillsággql megvallom, igen keveset 

tudok eme, lehet épen nem érdektelen, útról monda

ni. Megkísértem azonban egy kis vázlatot alkotni 

emlékeimből, Mit. lehet így haladva felkapni? f
Estve indultunk el Rómából, Eslvénkel esak-f



378 ÚTI VÁZLATOK,

hamar félvilágossá a leggyönyörűbb holdvilág telte. 

Balra mellettünk magas sziklás hegyek, jobbra a sírna 

tenger, előttünk a rabló és regényes hírű ponlini mo

csárok, feleltünk a halvány hold : lehet e rósz neven 

venni ha íg y , a magánosán haladó posla - kocsiból, 

addig gyönyörködik az utas a néma és érdekes táj

ban mig a gyönyör ábrándozásba megy által ? Nem 

sokai mernék olvasóimnak az éj képeiről beszélni 

nehogy olyakal is, soroljak a látottak közé mi csak 

agyamban volt........Az ábrándozás magában már fé

lig álmodás: ki tudná: a százszöri elszunyadás és 

ujra felserkenés képeit egymástól biztosan elválasz

tani? ki tudná megmondani: ezt láttad, ezt meg 

képzelted • látni ? Nem fárasztóm, olvasóimat azok 

elösorolásával. *

Reggel a tengerparton Terracinában voltunk. A 

meredek sziklás hegyék, a szűk völgy, a tenger, igen 

széppé teszik Terracina vidékét. Ezl jobban élvezhet

ni egy szabad pontot kerestem a tengerparton. És 

imel a távolban a tengernek messze elnyúlt tükré

ből egy csodálatos sziget, egy merész alakú köszirt 

magasan emeli élés reczés homlokát: Capri szige

te l  Ah! tehát azon hegyes magaskúp. melynek te

tejéről a hajnali szellő vékony sujtáshan mesze hajt

ja a felszálló gőzöket, tehál az a Vesuv! Igenis! 

Nápoly hirhedetr vidékéig hala tekintetem ..... 

Hihetőleg sokáig gyönyörködtem volna eme képben, 

de az embernek köz-alkalmon utazva nincs szabad

sága í » szabályosan kell mozogni mikint az óra jár, 

•Lovakat váltottunk, tovább haladtunk.
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' És haladtunk magas sziklák tövében kanyarogd 

va a tenger p a r i j á n , m a j d  pedig eltávozánk a ten

gertől, ott, hói nyílt a hely. Későbbre kopár hegyek 

közé jutottunk egy szűk útra, melyet régebben oly 

híressé tettek félt és bámult kalandos rablók. Ittri 

környékén voltunk, —  Tovább újra a tenger partjára 

értünk. Jobbra maradt el tőlünk fíaeta, gyönyörű 

öblével, melyet mi Mola-nál érintvén gyorsan hagy-’ 

tünk oda. Azután kies, termékeny völgyek,-Jter-^ 

lekkel borított, lankás oldalok váltogalták útunkban? 

egymást Capuáig. Capuában vasúihoz jutottunk. 

Szürkületben indulva egy vasút-vonatlal tovább, se

besen robogtunk el Gaserta melleit és setéiben ér-* 

tünk Nápolyba.

Kevés de niindöszve is csak ez mit ezen útról 

mondhatok. -

A természet egy csodájával fogadott Nápoly- 

bán, Magasan fenn a néhol még hóval boritolt te

teje a Vesuvnak megvilágosodott. A hideg kövek kö

zül izzó veresen sütött ki az olvadt Iává, Elhomályo

sodott midőn a lávatömeg visszavanult és újra fény-; 

lett midőn nagyon kis kirontásokat téve újra fellq-. 

lult. Különös egy látomány: fagyos telő alatt benn 

forró jijzet találni, Különös, de e tekintetben a Ve-: 

suv nem páratlan,

Nápoly és vidéke ha legelébb természetcsodá- 

val is fogadon: nem lárt fel egyszerre mindent. 

Nápoly a csodáknak fészke,

Hiszen, nem csodája e a termeszeinek egy oly 

fekvés minővel Nápoly bír? Egy nagy öböl partján
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félhold alakban lankásán emelkedő oldalakra van épít

ve. A Vesuv tövében kezdődve és a parton vonul

va a fo rész egészen szembe kerül a hatalmas lüz- 

okádóval. Az öböl belső részére egy nagyon ter

mékeny és kertekkel boritolt völgy höz Capua fe

löl, a melylyel szemben egy pár mérlföldre Capri 

szigete kopár és meredek sziklái emelik éles cstí- 

paikat majdnem 3000 lábra a víz tűkre felett, És 

a tenger vize a száraz és Capri szigete közt oly 

tiszta és oly igen szép élénk kékeszöld minő arra 

kell, hogy a világhírű Grolta azurra-t alkossa. * )—  

És a természet mintha azzal sem érné be, hogy 

mig a nap árasztja fényét csak addig legyen a 

felülmulhatlan vidék tündöklő, oly ragyogó fénnyel 

áldotta meg a csillagokat, oly szép színnel látta el 

az eget, hogy ha éjszaka közepén jutna .valaki 

egyszerre Nápoly partjaira, rögtön reá ösmerhetne 

déli Olaszországra, ■

Önkénytelenül merül fel az emberben ama kér

dés: és az emberek minők? valamint rögtön kutatni 

kezdjük, akaratlanul is, a szellemi felsöséget olt hói oly 

egyént találunk ki épséggel és szépséggel van áldva.;

A Grotta azúrra Capri szigeten egy oly barlang mely-. 
fce benyúlik, a tenger, szárazza pedig semmi sincs. A bejá
rásnál a nyílás mély; de a kapunyitásnak oíy csekély része 
ér ki a vizböl, hogy csak csendes tengeren lehet azon beha- 
tqlni ; és akkor is igen kis csolnakon a csolnak fenekére 
lefeluivén. A barlang belsejének színe kék, miről nevét is 
vette, Azt tartják hogy ezen színezet onnan van, hogy a bar-> 
lángot csak is a kék vi?en keresztül kereshetik fel a vüá^ 
gojság-sugarak,
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„ Minő kérdés? !■'Nem elég; nagyszerű e a Ve- 

suv hatalmas m ű k ö d é s é v e lm i n ő  merészen áll 

Capri szigete; —: minő bájos Bajainak változatos 

vidéke;— minő kellemesen ringatja a szelíö az egy

mást üzö hullámokat: nem foglal e el mindenkit saját; 

élve? A föld sokat terem, olcsó a macaröni, télért 

nyáron zöld a mező, reng a fa a "gyümölcsleher 

alatt, rongyosan sem fázni, ablak ha hijja is el lehet 

lakn i...,.

De.az emberek? az emberek!?

A s. Carlo színház fényes és híres; a Jluzea 

Borbonico-ban nem egy műremek van,— mind 

megannyi régi teremlmények; a Pompei^ben kiásott,

régiségek uj. világot tárnak fel a búvárnak. . ___ E l

ne is mulassza senki, de senki, meglátogatni a ha

muval elöntött Pompéit. Annyi adat |an romjai közt 

felmutatható mi a nagy múltra , az egyetlen u Rómá

ra' emlékeztet, hogy vélhetnök ott ezredév előtt ma

gunkat, az erős, harczias ivadékot, a hatalmas biroda

lom tagjait láthatni. Egyetlen kincs, a maga nemé

ben, Pompéinek hamu-boritofi maradványai. . « . 

Aztán, a ki idáig eljött ne reslellje felkeresniSor- 

rentó-t. Ott is azon nápolyi tenger van melyet az 

ember nem győz eleget nézni. Virágot szedhet télen 

is a több száz láb magas szikla-partok felelt;- és 

közbe közbe egy egy tekintetei megérdemli vetni a 

Vesuvra,mely innen más oldalátmulatja; —  és Nápoly- 

ra , mely egészen előttünk terül él. Felül áll Camat- 

doli.. . .  Ah! Cámaldoli. És ki nem menne el oda?! 

ki ne sétálna a fekvéséről annyira híres klaslrom-
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kertben? Egyik felöl Ischia másik felöl Capri és.üf

De hát az emberek? háta jelen?

A  je le n !? .. .  Vigyázni kell midőn Camaldöliba 

menyünk. Néha kifosztják az embert óra-negyedre 

El népes várostól; sőt estve^ álalán, nem ianácsos 

magára járni Nápoly u tc zá in .,..A  S; Cárlo színház 

roppant nagy és néha kitűnő zenét hallhatni benne; 

Olaszországban az olasz zene otthon van mini hal a 

vízben. Az utczán is örökös mandölinó-zás, örökös 

tsímpolyázás, Örökös zaj l á rma . , , .  Es mennyi á 

virág osztogató leány; ama távolban hírhedett virág- 

osztó olasz nők . , . . .  És a bajai völgynek valóban 

oly szép népe van; teljesen megfelel á nagy hír

nek. . . . .  Aztán, nincsen nap, mondhatni nincsen óra, 

mely alatt Nápolyban zászlók alatt haladó processiók 

harsány és áhilgjos énekével ne találkoznánk. .. .

Mind nem ez a kérdés; hanem : minő állásbari 

van a nemzeti fejlés? mekkora mértéke vari á jó l

létnek % a köz-jóllétre törésnek nápolyi nemét mely 

vonások jellemzik? minő állása van a tudományos-^ 

a művészeti-képzettségnek más országokkal öszve 

hasonlítva? és minő az iparnak még kereskedés

nek ? satí ;

De hát lehet e ilyeket kérdezni Nápolyban?! 

A hói oly ragyogva világit a nap, ahol máshelyt 

ösmeretlen fényben tündökölnek hold és csillagok^ 

a hót oly. enyhe a lég, hói oly édes a narancs, ol

csó a macaróni, a hói oly bájoló a zene és igézök 

ít kökény szemek: lehet e még ott is valakinek va

lami kívánnivalója? lehet e ideje még másokra is 

gondo ln i? !...
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.i Valóban lehet: és újra lehet. Az ember neme

sebb teremtmény mintsem azon.primitiy élvezetek

kel ki lehetne egészen elégitni,'melyeket az anya- 

természet durván tud neki nyújtani. Az anyagi, al

sóbb rangú élvezeteken kívül ma^gassabb rangú 

szellemi igényei is vannak.

Ezt azonban megadva: minek keresni gyári

part hói nincsen füstölgő gyár-kémény ? minek ke

resni kereskedést, hói oly gyéren állnak a hajók a 

kikötőkben? minek kérdezni: szorgalmas é a nép; 

tehetős e a nép ? midőn ezrenként ácsörognak túnyán, 

piszkos és rongyos öltözetükben; minek kérdezős

ködni a tudomány és művészet állásáról, midőn.. .. 

de jobb lesz még azt is elhallgatnom, hogy ezekről 

miért nem szólok és Nápolyban miért nem fellelhetők.

Nem szándékszom ezen szellemi hanyatlás, ezen 

országos éielhiány okait vizsgálni, annak tulajdon

ságait mutagatni;- de annyit mondhatok, hogy, ha

csak nem valami olyan tanulmányt akar valaki ten

ni ez országra nézve, minőt a sebész midőn a seb 

tulajdonságát vizsgálja —  : nézze az utas Nápolyban 

és környékén a vidéket és el fog ragadva lenni; 

íiézze.a természetet: még fogja lepni nagyszerűsé

ge ; nézze a régiségeket: megilletödéssel fog el

mélkedni a százados és ezredéves maradványok közt 

az emberi hatalom múlandóságáról, a jelen csekély

sége és a jövendő bizonytalansága felett, és—  ha tet

szik,—  ám tanulmányozza áz utas a művészetet, habár 

erre már Nápoly nem oly alkalmas hely mint több má

sok, — kutassa fel az antique gyönyörű .szobrokat és
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keresse Fel az olaszok szenvedélyes, szellem*és döl= 

lattKduS zenéjét i tílírtdeZ gyÖtiyÖrrel fogja ellölte

ni; de a népre az országra ne nézzen* Ha lehet 

vegye ugy^ hogy az! nincs körülÖtlei

- X í ,  : •'

■ Síe§sináj Í857* április :

Furcsa tartomány ez a Sicilia szigete!

E gy  alkalmas viharos kis tetígerí űt ütáfl ér* 

keztünk Falermoba Nápolybol jőve. De hamar k i 

pihentük az Utazás szenvedéseit egy . ölyaftnemíi 

kényelmli vendéglőben minőket Európa látogatot- 

tabb vidékein lehet találni, A vendéglőével egybe

találó magának a városnak is átaláttos képé/

Palermo jókora nagy város, nagy házakkal, e- 

gyenes igen jól kövezett tiICzákkaL Egy tengerparti 

szép sétány díszíti és oly kikötője Van mely^ ha néni 

is tartozik a nagyszerűek közé, mindeneséire tud 

némi élénkséget mutatni. De, ha volna is egy és más 

miben megütköznék az európai világhoz szökött 

■útas: oly szép ott a vidék, oly gyönyörű a termé

szet, hogy elnézővé öntudatlan hangolják azt ki 

gyönyörködik berínok. '

Tovább akarván utazni Siciliában, kérdezősködő 

tönk az útazás módjáról. É s , mit kaptunk feleletül? 

Lóháton lehet utazni csak, illendő titi—készülettel éa 

vezetővel ellátva, mert igent sok helyt nincs szekérrel 

járható út és csaknem mindenütt csakis csapszékefe 

Varinak, melyekben alig iehet valamit kapni, :
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Nem voltam ugyan tisztában hogy mindezt szó 

Szerint kell e hinni, de kész voltam az utazás ezen 

módjára. HlsZeU régi őseink is így Utaztak ; nekünk 

magyar embereknek ez is adtát Valami érdeket az 

ily nemii útnak* Aztán, az emberek, áiaíán, szere

tik a különöst a szokatlant •, az egyik egyenesen kü- 

lönczködési hajlamból, a másik azért^ hogy újat lás— 

san, probáljan., okuljon. Bár mi is Volt az oka, min

denesetre némi regényes vonzalmat éreztünk a X IX . 

század közepén Európában egy három hetes úthoz 

fogni lóháton w < Lóháton ? Ide is el lehetne monT 

dani: kard, az az hogy pahganét. Ló is volt 

Ugyan á társaságban egy sokat szenvedi pára, a 

többi öszvér volt, és neketn a négylábúak emez 

Utolsó féléjéből jutott mindöszVe is egy igen szerény 

állat.

Siciiiában ily móddal útazVa áz ember egészen 

vezetőire bizZa magát. 0  tudja mit kell útra szerez

ni , —  mennyit és hol Venni; —  ö tudja a helyek tá

volságát, az útakat; — • ö ösmérí a használhatóbb fo

gadókat sat. Egész kiváncsisággal néztem készü

leteit annak kinek magunkat bérért adtuk ki és ki

nek gondnoksága alá helyeztük magunkat vagy há

rom hétre. Minden készületek közt némi konyha

edények tűntek legelőbb szemembe4 Kérdeztem: 

miért visszük azokat ? A felelet volt: azért mert 

magának kell a vezetőnek főzni Siracusan, Cala- 

nian, Messinan kivül mindenütt, magát a majd 20 

ezex lakosú Girgenti—t sem véve ki. Tovább kutatva, 

nem említvén a legközelebbi időre szánt hideg ét-

25
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keket, poharan, villán, késen kezdve minden nemii 

aszlali—készülelel találtain, valamint tliéát, kávét, 

nádmézet, pléh szelenczében vajat, aztán gyertyát 

sat. Vajat mint mondták a szigeten csak Palennoban 

és Messinában lehet találni; Siracusaban és Cata- 

niában juh és;kecske téjböl készültet; gyertyát pe

dig nem lehet találni, sőt, a nagyobb városokat ki

véve, gyertya-tartót sem: átalán mécset égetnek.1— : 

Talán valami nagyon eldugott csekély helyeken vi- 

szen keresztül ülünk ? kérdeztem. Átalán épennem, 

volt reá a felelet, sőt Alcamo, Trapan', Marsala, 

Mazzara, Memfrici, Sciacca, Girgenti, Palmá, Ter- 

ra-nuova, Palazzolo, Siracusa, Lenlini, Catania, Mes- 

sina, mindmegannyi több ezer lakóval bíró helysé

gek és városok, részint közigazgatási és püspöki 

székhelyek és tengeri-kikötők.—  Különös egy hely 

ez a Sicilia, gondolám magamban: hát itt a kénye

lemnek legelemibb kellékeit sem lehet még fel

találni! ? —

Felkészülvén egy szép reggel útnak eredtünk.

Utunk legelőbb a kis de kies és gazdagságá

ért Conca d’oro nevel viselő völgyen vitt lankán fel. 

A völgyben emelkedve tűnik még igazán ki Paler

mo fekvésének kiessége. A tengerparton egy me

redek, magas, sziklás hegyektől 'környezett nagy 

öbölben fekszik. Közvetlen közelében mindenfelül 

nevető kertek vannak; és azok a Conca d’oro-n, 

a kis völgyen, fel egész a sziklás hegyekig nyúlnak.

Már csak a növényzet is meglepheti a télfcez, 

fagyhoz szokott európai embert.: A sziklás kopár
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üldalákan minden felé nő az indiai fige, és ízekre 

osztott, nagy lapu tágjaival, nagyságukért, nálunk 

egyenként díszére válnának a virágházaknak. Alatt 

a völgyben indiai fige az eleven^-gyepiik egy részé; 

csakugyan ezen szerepet inkább az aloe viszi, ama 

mesés száz esztendőben egyszer nyiló és aztán meg

semmisülő virág.- A kertekben átfutott figyelmem 

azon gyümölcs fákon, melyeket nálunk is lehet látni, 

sőt fige, olaj, czitrom és narancs fát is annyit láttam 

már hogy többé nem voltak újságok számomra, de 

annyival nagyobb figyelemmel néztem a fényes, 

apró, ákáczszabásu levelii szt. János kenyér-fát és 

áz imitt amott szabad földben is emelkedő pálma

szilva. fákat. Sicilia meleg tartomány, de ennél a 

pálma-szilva még melegebbet igényel. Egy lehullatt 

gyümölcsöt megkóstolván azt igen fanyarnak találtam; 

lehetett volna pedig ideje nyáron, őszön és télen át 

megérni. Mindamellett azonban hogy emez utóbbi 

gyümölcs, a forró ég-öv eme nemes gyümölcse, nem 

fejlődik ki Siciliában, elég ösmerellen növényi kü

lönös alakú fát és bokrot tudnak felmutatni Paler

mo környéke és kertjei arra, hogy az ember órákat 

járkáljon az addig csak virág-házakban látott, ké

pek után ösmert, vagy egészen ösmerellen alakok

ban gyönyörködvén.--

A Conca d’oron feljebb és feljebb haladva 

mind inkább és inkább tágul a kilátás, mind inkább 

a távol vonja magára figyelmünket; —  és mikor, 

talán pár perez múlva, újra az eddig mellettünk 

volt kerteket keressük már többé nem azokat la-

25*
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látjuk, hanem haszonvehellen földet, kopasz kövés 

óldalokat: oly egyszerre végződik el a dús gazdag 

föld, kezdődik a kopár.

Még egy óra-negyedi tovább léptetés és a 

kopár oldalok után vad-regényes de merőben ko

pasz szűk völgybe jutunk. Tekervényesen vonul 

az alkalmas jó  karban tartott út benne tovább, de 

midőn az idegen azt gondolhatná hogy a legva

dabb rész következik, még egy fordulást teszen 

és újra. a legdúsabb oise felet vagyunk, mely a 

tengernek egy gyönyörű kanyarulatához, Castella— 

maré öbléig, nyúlik.—

Különös ellenlétet képeznek az ilynemü oise-okat 

kerítő sziklás és merőben fállan hegyek a közvetr 

len" közelükben kezdődő és megszakadás nélkül 

terülő miveit földekkel, mindig zöld gyümölcsösök

kel. — : Nagyon sok itt a merőben hasznaveheilen 

kopár oldal, de .a közikbe szorult kis völgyek, ter^ 

mékeny öblek, annál többszörös hasznot adnak.1 Nem

csak hogy olaj, narancs, czilrom, marina, fige sat. 

fákkal vannak csaknem mind beültetve,de a fák 

közt búzát, babot, véleményeket és egyéb kapás 

növényeket termesztenék, a legkopárabb köoldalok 

közvetlen közeiéig. —  Senki se ütközzék meg benne 

olvasóim közül, hogy a kapás növények sorát a bú

zával kezdem; Róma és Nápoly környékén vala

mint Siciliaban álalán kapálják a búzát és, mint ál

lítják épen nem megvetendő sikerrel.—

Amint mondám: Siciliaban a legkopárabb hely 

melleit közvetlenül a legkövérebb ál l , —~ és a me-



ÚTI VÁZLATOK, 389

röben' fállan műveletlen kopasz oldal melleit oly 

gyümölcsös a melynek földje mélyen felkapálva, 

vagy felásva, és nagy gonddal mivelve a gyümölcsön 

kivür egy nagy egyéb termést is ad. De hiszen 

mondám már: Sicilia a különösségek hazája ! —

Út közbén az idő hamar lelik. Egyik nap haladott 

a másik után, már elhagytuk Alcamot és Trapanit 

és még mindig meglehetős jó > utat találtunk.1 Már— 

1 már hinni kezdém, hogy az egész lóháton utazás az 

idegenek kizsebelésére talált fogás, vagy régi szo

kás, mely túlélte napjait. De hát amint elhagyjuk 

Marsala városát, alig pár száz lépéssel tovább állói 

hói a faragóit kövekkel készített kövezet bevégzö- 

dik, az út is egyszerre csak elfogy. Azt gondolám 

előbb, hogy valamely elhagyott fészekbe menyünk 

hova történeti emlék, vagy természeti nevezetesség 

vezet. A dolog azonban nem úgy volt. Egyenes 

és rendes úton mentünk Sciaccaba a sok tornyu püs

pöki-városba melyet egy papnövelde is ékit.,

Mégis csak különös hely ez' a Siciíia, gondo

lám ismét. Több ezer lelket számláló városok vannak 

téglából és faragó!t^köböl épült és cseréppel; fedett 

emeletes házakkal, piszkos ugyan de nagyobbára 

igen'jól kövezett utczákkal, melyek közt az út csak 

lovasoknak és gyalagoknak járható!

A lovaglás ugyan magában nagyon kellemes 

lehet férfiaknak, és nőknek is ^ de elhiheli ne

kem még azon kisasszonyka is, ki leglürelmellenebb- 

ül szokta várni azon időt midőn lovag-öllözetli ea,
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a maga rendén felszerszámozolt I e gs z e b b lóra 

üljön, hogy egy órácskát, paripája tudománya sze

rint léptessen, Irappoljon, vagy épen galoppoljon,—- 

hogy lóháton utazni igen unalmas. Adatokat lehet erre 

szerezni esőben, sárban, szélben, hidegben , me

legben, nem is említve a fáradtság kellemetlenségeit 

és egyebeket. —  Vagy talán ha kényelmesnek nem 

lehet elösmerni a lóhátos közlekedést: kielégíti a gaz

dát? Szegény szerencsétlen siciliai szamarak és ösz

vérek! Alig lehet olyant találni közöltök, melynek 

hála, oldala fel ne lenne romolva, azon roppant ler- 

. hek surlása és dörzsölése alatt, melyekét itt reájok 

■ kell hogy rakjanak. Egész hoszu-szamár sorokat 

láttam, melyek minden állat oldalára alkalmazóit kis 

álalagokban olajai vagy bort vittek; —  sőt láttam 

oly szamarakat, melyek hátán kő és tégla volt, mi

ket mint építkezési anyagokat kellelt rendeltetésük 

helyére szállitni. — Olvasóimra bizom, rövidség ked

véért, meghatározni: vájjon ily nemű közlekedési 

eszközök mellett lehet e gyár-ipar, vagy nem ? —  

Gondolhatja valaki: kereskedőnek legalább mindegy, 

bár mily drága a közlekedés, mert a szerint, szabja 

meg portékái árát. Úgy tartom csalódnék ki igy okos

kodna: a kereskedő ott nyerhet hói van kereskedés, 

hál van forgalom, hói van pénz; mindhárom dolognak 

hiányzani kell pedig egy olynemü közlekedési esz

közökkel biró országban mint ez,

És hiányzik is. Mennyen csak végig bárki va

lamely, nem első rangú, siciliai város ulczáin és fi- 

gyelmezzen reá minő. esemény az ha egy piaster
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(lallér) kerül a piaczra. Nézze yégig miki.nl • hason

ulja öszve az árus az ujanan ajánlódat m u s l r a  

p é n z é v e l ^  aztán asztalára dobja pengését hallani, 

akkor aprólékosan megvizsgálja nincsen e valahol 

elkopva, miközben bámész csoport fogja körül az 

alkuvókat, —  magam láttam ezt, —  és meg fog győ

ződni felőle; hogy> Siciliában nincs sem gyár-ipar, 

sem kereskedés,:és igeq természetesen nincs pénz.

; Azl szokás magyarul mondani a nagyon régi 

dolgokról, miknek előállási idejét senki se tudja: vén 

mint az országűtja! Atalán mi van természetesebb 

anaál minő az, hogy miután, az emberek' egymással 

egybekölletésben élnek, az egybekölletés eszközeit,' 

és azok közt az utakat is, megszerzik és fenlartják.. 

Áz. állam maga is. bizonyos egybeköltelés, bizonyos 

társaság; olt hói nincsenek úlak tartomány lehet, 

lakhatnak emberek de ország, nemzet alig.,

. Külömben ha magoktól nem tudlak elég jó és 

czélirányos ittak teremni, önkényt foly, hogy a ne

vezetesebb városok saját érdekekben, és a nagyobb 

urak az ezredéves családok nagy birloku. tagjai, kik

nek rendelkezésök alatt volt a környék,;épitt.éiték meg 

azokat, vagy maga a kormány. De Siciliában, mint 

látszik, már igen rég óla • nincsenek .hatalmasabb 

bacska városok és nincsen a vidéken fönemesség.

Sok. nagy épületei lát az ember.Siciliában el

szórva, melyek gyakran gyönyörű kinézést nyújtó 

ormokról tekintenek szét: azok majd mind klastro- 

molí. Ha az ember a földbirtokosokról, tudakozódik 

sok, különösen magyar ember számára bámulatosan
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sok, herczegi nevet is emlitnek a papságon kivül. 

De azon biliokosok mondhatni átalán pár nagyobb 

városban laknak 5 a vidéken udvaraik nincsenek és 

alig látogatják meg sok évben egyszer pár napra 

személyesen jószágaikat. Mikint állhatott, elő egy oly 

nemesség, mely merőben elhagyja a vidékét, mint a 

rák a lábát, és többé vissza nem gondol azon hely*, 

re honnan jövedelmét kapja, a melynek birtoklásá

nál fogva az ország nevezetes tagja és a mely na-= 

gyón sokszor családjának fészke?... Igen érdekes 

lehelne ezen birtokos^osztályi betegséget és országos 

csapást fürkészni, de ilt igen messze vezetné;—^Bár* ' 

hogy is állott elő az , niost, egy pár városon kivül,

. Siciliáhan ősi birtokos nincs, gazdag ember vajmi 

kevés, —  A ki az uraknak ellensége, menjen Siei^ 

liába és lakjék a vidéken, ott tán  boldogul élhet, 

Arra azonban el lehel készülve, hogy egyenlő rangú 

polgártársai neveletlenek, sőt a külcsínnak legegy-* 

szerübb törvényeit sem ösmerik, házaik rendkívül 

piszkosak, a kényelemnek legelemibb eszközei is h k  

ányzanak, a művészet —  némi zenészeli tökélyt kivé-r 

ve,— null fokon á ll,—  hanem,—  legalább mennyire 

keresztül utazva lehel észrevenni ,ugyhiszem jó 

és szives emberek közt lakna,

Iráin fennebb., hogy a közép-időben sok helyt 

egyes vidékek szerint állottak elő az liláké Miután 

pedig nem állhaltak annyin és oly jók elő mennyi az 

ujabb idők igényeit ki tudta volna elógilni, a jelen 

ovszáglali viszonyok szerint, a kormányok egészít^ 

telik ki az.■ úthálózatokat.—-Csodálatos, hogy Sici--
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liában ez is, egész a legújabb időkig elmarad!; de 

most, mint látszik, nagy erővel foglak hozzá, A ké

szen, levő utak nagyobb részét legközelebbről készí

tették és sok kijelölt és készülőiéiben levő útvonal 

van,—

Engedjék el olvasóim, hogy minden napnak kü

lön leírásai adjam, Az egyik nap jobbkor másik nap 

későbbre indultunk; egyik nap 6 — 8 másik nap 10

—  12 órái tartott utunk; egyszer szép időben a.me

leg égetett, máskor az eső bántott és a homály zár

ta el elölünk a távol láthatárt; és ha hozzá tennők 

ezekhez mind azon élveket melyeket maga útunk 

naponként nyújtóit, idő vagy út szerinti renddel, 

birnók azon tárgyakat melyek feletti változatokból 

állana az egész úlínapló, És ne kívánják, hogy min

den várost külön leírjak,—= a siciliai városok mind egy

formák, Mind köböl vannak építve, emeletes házak-* 

kai melyeknek legkisebb kerljök vagy udvarok sincs, 

tele tömve; igy zöld lomb és árnyék a városban sem-̂  

mi sem lehet, de annál népesebbek, annál tömölteb- 

bep laknak bennök, Miután majd mind halvány sárga 

cseréppel vannak a házak fedve és nincsenek kime

szelve sokszor alig lehet a csaknem mindig hegy ormon 

épült fészkeket magától a hamuszín kövü hegytől meg 

különböztetni, Az útczák mindenütt kivannak kövez-r 

ve, néhol egyenesek is , de szinte kivétel nélkül 

piszkosak,

Megemlíthetném még azon óriási romokat me

lyeket Girgenli, Salinule, Siraeusa és más helyek 

felmutatni képesek; de mindezek igen régi civilisa-?
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tionak maradványai hogy emléküket tisztán megtudta 

volna őrizni a történelem,—  igen nagyon rommá vál

toztatta az idő arra, hogy könnyen megérthetek le

gyenek,—  és igen kevéssé vannak kiaknázva arra 

hogy utas könnyűszerével hozza juthatna mit azok

ról tudni lehelne. A mostani Siciliában úgy néznek ki j 

mini fényes paszománt rongyos gúnyán.... Minő óri

ási romok ! mennyi hatalom, mekkora képzettség és 

izlés bizonyítványai. ...E m e  néma talányok : száza

dokra szóló kérdő és felkiáltó jelek, és a jelenkor

nak élő vádolói. — Különös hely Sicilia! !•• 

Végezelül még egynéhány átalános megjegy

zést legyen szabad lennem. -— Egész Olaszország

ban kevés az erdő Siciliában pedig alig van. Ez na

gyon sérti hazánk bérezés vidéke lakóját. Latiam 

ugyan egy erdőt az Aetna oldalán, de, bár minő 

híres legyen is az, nagyon megbotránkoztam benne.

Az általam látott jó nagy darab: gyér, elkorhadt és 

számtalanszor - megnyesett cserfákból állott.— Nem 

mondhatnám mindemellett, hogy fa ne lenne Olaszor

szágban sok, de azok mind kertekben, vagy jobban 

mondva: nagyobb részint bekerített helyekben vannak 

a mezőn; a hegyek átalán kopaszok. Miután a fák alja 

miveit- és rendesen porhanyó föld és a kertek kerí

tésekkel vannak elzárva különben is, igen nagy hiá

nyát érzi az úlas Siciliában az árnyéknak. Ezt még 

érezhetőbbé teszi az, hogy szép gyep sincs sehol.

A mi használható föld mind kert és szántó-, a mi 

nem az: kopárság, vagy vizenyős láp. — Egypár-- 

szór lévén kénytelenek falu és csapszék nélkül ebédi
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állomást tartani, burjános vagy kopasz földön egy egy 

kő mellett vonultunk meg. —  Különben a mennyi

vel az erdö-vegelalio hátrább áll a miénknek, annyi

val áll előtte a cserje-tenyészet. Tarka-barka virágú 

tüskés és nem szűrős, csodálatosnál csodálatosabb 

számlalanféle bokor díszíti Siciliát; magán a pa

takok mentén, kövek közt a fövényben, növő oleT 

anderen kezdve.

Miután kö, mész, szinte mindenütt van, fa pe

dig átalán nincs: könnyű megérteni miért nincs a 

legkissebb kunyhó is fából építve, hanem mind köböl. 

*' . Siciliának nagyon sok tengerpartja van. A syra- 

cusai felséges öblén kivül van még egy nehány jó 

kikötője. Habár itt a tengeri út is nagyon keveset 

koptatott is és a kereskedés átalán pang, mégis :  ez 

teszi megérthetővé, hogy mindmostanig út nélkül 

tudtak élni Siciliában.'—

Nem lehet letennem a tollal, hogy még egyszer 

meg ne említsem: minő szép tájai, gyönyörű kilátásai 

vannak Siciliának, A ki csak egy perczig volt Ta- 

orminában, látta a.régi görög színház romjairól mi

kint aranyozza meg a feljövő nap az Aetna fejér 

homlokát, mikint világosítja meg a Taorminából néz

ve öbölnek tetsző szorost, mely a Scylla és Charyb« 

dis hires pontjainál újra kitágul és mikint bontakozz 

nak ki a homályból a szembe levő Calabria csúpjaiés 

megelevenedni lálla a tengerparttól a legdúsabb és 

mindig zöld narancs és olaj kertektől az Aetna 

kopár és mindig fagyos tetejéig terjedő környéket, 

az többé nem fogja ezen képet elfelejteni.1— .És nem
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lehet hogy külön is meg ne említsem az Aelnát, az öt 

körülvevő számos craterrel melyek néha-néha meg- 

■dördülve és földrengések köbben meghasadva, ho- 

csátják ki oldalaikon a láva tüzes folyamát, mindig 

sok félelmet és néha sok kárt is okozva, —  És, 

nem tehetem, hogy még egyszer ne ismételjem; 

mi ly k i i l öQö j i  f ö l d d a r a b  S i c j l i a  szí--, 

g e t e, .

:: : ' - X I I .  ' . . : .

Siciliából, Messínában hajóra ölvén, úlunk Ná- 

polyba vitt vissza. Napolyból, haza felé sietve, egy * 

huzamban tengeren vezetett Livornöig; onnan, vas

úton Firenzébe i& elfúlva és Pisát érintve, szárazon 

Genuába; Genuából újra a gőz szárnyain repültünk 

Turinba, a honnan tovább haladva, Milanóban keve

set mulatván, a Lago Maggioré-t a Como- és Garda

tavakat érintve Velenczén át a legrövidebb úton Bées- 

be, Pestre. —  Láttunk útunk ezen részében több igen 

szép vidéket, egypár nagyszerű egyházat egynéhány 

paIais-4 sat. de sebesen útazva, bizonyosan, alig 

szolgálhatnék egyébbel olvasóimnak mint az először, 

szembe-öllö vonásokkal, Nagyon örülök tehát, hogy 

nera; köteleztem magamat út-leirás, vagy úti-naplá 

adására; -r- inkább végezetre még egynéhány oly 

eszmével foglalkozom, melyek szoros kapcsolatban 

vannak az utazással és tárgyaival. ~ 

c; Különbféle czélok miatt mozdul ki az útas ott-, 

honjából,. Mulatságot vagy elszoródási kérés az.
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egyik; dologban jár a másik; okulni, lökélyes- 

biilni óhajt a harmadik slb. Minden külön szem

pont szerint más és más úti—terv követendő. És, 

mindezen űli-rendeket csak úgy lehet megérteni, 

csak úgy lehet helyes vagy helytelenségök felelt 

ilélélet mondani, ha magunkat minden egyéniség

nek, ki utazik, külön helyzetébe lesszük. •

• Nem veszem rósz neven, ha a művész egyik 

gyűjteményből a másikig siel és figyelmét egészen 

egy irányban használva, munkálkodik és emelkedik 

egy saját—maga állal teremtett világban, eszébe 

sem jutván , hogy körülölle más világrendszernek 

mozognak alakjai; meg tudom érleni, ha a ke

reskedő egyik piaczról a másikra futva alkuszik^ 

vállalkozik és a közben elfelejti a természet kel— 

lemeiben gyönyörködni; nagyon természetesnek lá

tom hogy az , ki orvosa rendeletéből utazik, mi

ként beteg embereknél gyakran van; úgy el van 

foglalva önmagával, hogy nem igen tudja mi van 

és mi történik körülötte; — mert -. mindezek figyelme 

bizonyos határozott irányban kötve van.— —

Égy igen nagy része az útasoknak mulatság 

és elszoródás végett útazik. Legyenek bár azok 

Olasz- vagy Németországban, és úgyhiszem más 

helyt is, bizonyos sajátságos közös vonásokat tün

tet ezen osztály fel, a melyek, megvallom, nem 

egyszer hozlak bámulásba. > .

Egyik vagy másik országban legyenek csak

nem mindig sietnek.—  Sebesen robog az utas a ,nagy 

hótel-ekbe és olt a fényes cselédség és a vcze-
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tőnek esik halalmába. A vezető, fejében,' vagy 

az úti-vezérben kész sorozat szerint, a hosszabb 

Vagy rövidebb mulatás igényeihez képes!, hordozza 

az idegent egyik templomból ki a másikba b e ; —• 

gondoskodik arról, hogy nehány száz szobor és 

festmény emléke minden nap terhelje az úlas em

lékező tehetségét; kocsin, vagy számáron , — • 

mert hiszen ez is az űtazás „ ju k s “ -ai közé tar

tozik, —  vagy gyalog, minden nevezetesebb pontra 

elvezet, minden természet-csodát magyaráz, oly 

forma hangból, mint az oskolás gyermek midőn 

leczkéjét örli lei, —  egyszer levezet az ulczán az

tán felvezet, hol csak lehet költel, —  mindezek 

közben pedig úgy elfárad az útas^ hogy estve 

mozogni is alig tud. Másnap a tréfa újra kez

dődik. —

• ! Nem tartom magamat nagyon késedelmező em

bernek, —  de nem állhatom a sürgés, forgás, si- 

etkezés ama nemeit ; azok engem kifárasztanak és 

elkábitnak. Elszoródást, az igaz, nyújthatnak és 

valami kevés élvet is. Miután azonban az ember 

ily módon egyebet meg nem foghaf, mint „a leg

szembeötlőbb fövonásokat és főként a külsősége

ket: olyan érzékinek tekintem sz élvezetszerzés 

ezen nemét, minő a kis madár csevegése a tavaszi 

lombok közt gyorsan szökdécselve; vagy ha nem 

ilyen, akkor:. olyannak tetszik, mint azon ember 

dolga, ki többet ölel fel, mint a mennyit birni 

lehet. —  .

Nagyon sokan, mint tényekből látszik, merő
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ben máskép éreznek e tekintetben mint én. Mintha 

bizonyos világ-nyugtalanság szállottá volna meg, 

járnak, kelnek, futnak, fáradnak. Itt csillagászat

tal, —  amott a pamut feldolgozásával, — harmadik 

helyen a müitészettel, —  negyediken a hajokázás 

mesterségével foglalkoznak, oly frisen álszökelve 

egyik tárgyról a másikra és annyira kalánnal kapva 

az újat, vakon követve a kézi-könyvekét és a veze

tőt, hogy saját itélö tehetségüknek, hogy saját rendes, 

csendes észjárásoknak nincs módja sulyegyent tar

tani, ép munkásságban maradni. ~

Kiilönös dolog hogy az utasok legnagyobb 

része érdekkel van a tudományok bármely ága 

iránt, —  , a művészet iránt, bármiben is lelje az 

nyilvánulását, —  sőt sokan vannak, kik figyelemmel 

kisérik az embert: mint szenvedőt, mint jótékonyt, 

mint munkást, mint kereskedőt stb., — de, — mintha 

majd mind kosmopolitákká váltak volna, —  nagyon 

kevesen vannak y kik figyelmeznek az emberre, 

mint polgárra , mint a társadalom tagjára.,

Az emberek legtöbbet látogatnak meg átalán 

külföldön templomot, -- egyházat. Legkülönösebben 

Olaszországban, —  de más helyt is, —  alig van 

valamire való helység, melynek ne lenne az ide

geneknek, egy vagy más okért, bemutatni való 

egyháza. Az egyiknél az épület nagyságával, szép

ségével, építészeti modorával érdekes, —  a má

siknál a benne lévő művészeti remekek, kincsek, 

egy vagy más nagy ember vagy történeti tény 

emléke érdekesek. —  A ki egy nagyobbacska úlat
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feszen az legalább egy pár ezer kép és szobor^ 

rajz és lerv, emlékével lér haza^ —  ha csakugyan 

mind elbírja, —  és legkülönösebben ha OíasZöf* 

szágban járt, hol úgyszólván nincsen Városka, mely“ 

ben festészeti és szobrászati műremekek ne lenné

nek. Néha az idegenek annyit gyönyörködnek a 

művészek nagy becsü teremtményeiben, mig azt fel

fogni bizonyosan képtelenekké válnak: szemök káp- 

rázik és fejők kábul a fáradtság, a kiállás miatt. — 

Aztán minden tudományos gyűjteményi végig szok

tak sétálni. Kimondatják magoknak: ez meg affla2 
könyvtárt, ennyi meg amannyí tízezer kötet ékiti, —  

és nagyobbára, neaí sokat jut akkor eszökbe: 

mennyi minden érdekes és helyes dolog valamint 

bolondság van annyi könyvbe feljegyezve. —- Sőt, 

nagyon sokan meglátogatják a gyárokat. Némelyek 

ugyan csak pusztán bámészkodnak, de mások a leg

nagyobb figyelemmel kisérik végig, miként, válik 

pl: a kiásott vas-érczből finom beretva, vagy varó- 

tü. És vannak, kik érdeklődnek magoknak a gyár- 

munkásoknak sorsa felelt , —  vagy a kik az áta- 

íános ipari,-— vagy kereskedelmi viszonyokkal, köz

egészséggel stb. többet kevesebbet foglalkoznak; 

megolvasnak a helyekről, melyeken járnak holmi 

slatistikai adatokat, némi történelmi töredékeket. De 

mégis van egy, mire .nem tekintenek: az em

b e r r e ,  m i n t  t á r s a d a l m i  l é n y r e .

Vannak pedig kik politikai ábrándokat is sző

nek elmélkedéseikbe, sőt vannak olyanok, kik po

litikai' és néha igen érdekes taglalatokat közölnek ;
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égy.Vagy ittás törvényről^ közigazgatási módról, — ; 

kereskedési, ipar állásáról, —  ele mindezen kutatá

sokban egészén elfoglalja dz égyéri, vagy még ren- 

desébberti, elfoglalja az eltríélet, el áz elmélkedés és el

feledik mellette magát áz államot, magát á poígárzátot.

Ageologok, hogy megért hetővé tegyék azon né

zeteket^ melyekkel a sziklázatok állásáról, egymáshozi 

Viszoriyáról Varinak, gyakran ; adják a föld egyik 

Vagy másik pontjának képzeleii álmelsZeíét. Ilyriemü 

képzeíéti átmetszéseket szeretnék éri a po lg ára 

i to k a t ,  államokat illetőleg ölVásrii hientöl többet 

iítázóinklót *, e tárgyat illető figyelmevohajtom, hogy 

tíienlöl álalánosabb legyen azoknak* Szerelném ha az 

emberek jellem-vonásait nem csak egyes részletekben 

és nemcsak esetlegeset! tekintehék^ hanem ha figye

lemmel lennének iringókra á.neirtzeíi vonásokra, a 

íiemzeti sajátságokra* Szeretném^ hogy azok kik po

litizálnak utazva, rietísák egyes törvényeket^ nem 

Csák egyes rendszabályok természetét és hatását,- 

Söl, riétn. is eg'yéS'feridszerékét vizsgáljanak, hanem 

igyekezzenek fel- fogni azon széliéinél, mély végig 

Voflül áz állafriintéJímériyekeh,- ne zavarják öszve az 

esetlegest a megtermeltél, áz idegen részeket a sajá

tokkal; figyelemmel legyenek arra minderiütt, hogy 

az igazgatás, a rendszer, szábáíyosSágá nincs egyenes 

egybefiiggésben alkalmazhatóságával és gyakran e- 

gyenes ellentélben vari á közmegelégedéssel, a köz- 

jólIéUeí. Szerelném ha akkor midőn a tudományi, mi

dőn a művészetnek bármely nemét vizsgálják, fö- 

figyelemmel úzórí sáját vonásokra lennének, melye-

26
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ltet a nemzetiség soha sem mulaszt el azoknak köl

csönözni • és részrehajlatlanúl igyekezzenek elvonni 

azon halári melyekei,- az ember időhöz, helyhez és 

viszonyokhoz kötőit nem véglelen lökélyü teremt

mény lévén, —  az isteni eredetű bölcsességnek, a 

szép eszményének és helyesnek, midőn azok nyilvá

nulnak, szabni kénylelen.

Igen messze visz azonban okoskodásom fonala. 

Csak azt akarom mondani: a nemzeti élelet a maga  

. e g é s z é b e n  ^'"mentői inkább megközelítve fogja fel 

ménfői több utazónk. ’ -

Aliként már fennebb is megjegyzém: távolról 

sem 'követelem, hogy mindenki ugyanazon terv sze

rint úlazzan; de söl nagyon természetesnek látom, 

hogy az egyiket egy ok viszen iitaznif másikat más. 

Szabadjon azonban olvasóimat figyelmeztetni arra, 

hogy a magyar ember kisebb nagyobb mértékben 

majd mind politikus is-, inkább vagy kevésbé tüzelé

sen, elméletileg és gyakorlati!ag majd mindenki fog

lalkozik nálunk a közügyekkel. Habár ez nem is 

igy lenne Németországon, nem hibáztatni akarom 

érte a magyar jellemet, csak azt akarom mondani, 

hogy fennebbi megjegyzéseim sokakat illethetnének. 

Annyival is inkább mivel utasaink legnagyobb része 

épen földbirtokos*, a földbirtokos viszonyaiból indulva 

pedig k i, a kis és nagy gazdaságok állását, a földmi- 

velö osztály viszonyait, vizsgálva, legkönnyebben 

lehel a felfogás olyan nemére jutni, melyet, én fen

nebb ohajtandónak möndék. , ■

< Mielőtt bevégezném títi vázlataimnak emez utol-
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Só Számját nem tehetem s, hogy ínég egyszer ne fi

gyelmeztessem olvasóimat, arra hogy: utazásban szer- - 

felett sietni rósz* —  Megemlítem még azt is, hogy 

rendkívül nagy könnyebbség azon ország nyelvét 

tudni hói járunk* —  De ha mindeniket nem tudhatja: 

főleg a francziábán legyen jártas áz ütas* Európá

ban nagyön sök ember beszél francziáűl. Azt sem 

mellőzhetem elmondani, hogy az ajánló-levelek néha 

igen jó szolgálatot tesznek • de nem kell az ember

nek .magát velők túlhalmozni, —  különösen hanem 

szándékszik hosszasabban .mulatni* —  Épen ez áll a 

társaságba járásról* Ha valahol az ember többet ül, 

jó,,ajánló levelekkel bejuthat a társaságokba és az 

nagyon kellemes és érdekes lehet; de ha valaki ke

veset akar mulatni akkor vigyázzan: nehogy igen 

sok időt fordítván arra, kevés jussán egyébre. — 

Végre pedig úú jegyzem meg* hogyne restelje 

senki egy jó úti-vezér (könyvből) előre átnézelet 

szerelni azon .tárgyak.-felől miket meg kell nézni, és 

bizonyos terv szerint járjan el az útban. —

b. KEMÉNY GÍÁBOR.
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Nagyon sajnáltam, hogy a minap Zugószállásán 

létemkor óka voltam, habár akaratlanul is, a pap és 

hallgatója közti beszélgetés félbeszakaszlásának. Oly- 

fbrmán történt az a dolog, mint mikor a gazdaember, 

hosszas esőzés után kis kedvező időt kap a szántás

ra, s mikor már örömmel beállt a barázdába s egy

szer kétszer alig hajt végig a földjén, megint eljön 

az eső s kiveri belőle.

Azonban tudtam én hogy a pap nem marad soká 

adós Balika uramnak a magyarázattal; de bizony Mi

hály gazdának is gondja lesz a tartozás megkérésére. 

Azért is megkérém előre barátomat, hogy beszélge

tésük leendő folytatását szíveskedjék leírni s nekem 

elküldeni. Kívánságom nem sokára teljesült, az 

irást megkapám, és annak nyomán én is ezennel meg

teszem tudósításomat a „Magyar nép könyvtára41 ol

vasóinak.

Néhány nappal hát a közlőit beszélgetés után, 

eljőve, megint Balika Mihály a paphoz s megtudakol-
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ván ha nem lesz-e alkalmatlan kérdéseivel? imigy 

kezdő;

—- Vágyom már tudni T. u. ha terhére nem vol

nék mikor lenne alkalmam a vegytanárhoz folyamod

ni földeim ügyében.

-—  Hogy mikor folyamodhatik kelmed, Mihály 

gazda, a vegytanárhoz, azt pár szóval. megmondom,

—  meglehet több is lesz belőle.

—  Szívesen és: köszönettel meghallgatok akár 

mennyit T, uram. i <: i /

—  No hát, mivel a múlt beszélgetésünkben az 

ügyvédhez, a lelkészhez és. a doktorhoz hasonlítóm 

a vegylanárt, most még hozzáteszem, hogy ez ab

ban is hasonlít azokhoz, miszerint mindig valami ba

junkban folyamodunk hozzá is. , ^

■ —  Nem tudom, mi bajomban segíthetne rajtam?

... ; —r Ha kölniednek, Istennek hála, nincs olyas 

baja, min a vegytanár segíthetne, lehet ám a föl

deinek, \

... —  Most kezdem már érteni; a vegytanár a ; 

szántóföldek doktora, ugy-e T. uram ?

. ; —  Jól vet hozzá, Mihály gazda; de valamint a 

test orvosa nem csak akkor bír segilni rajtunk, mikor 

egészségünk elhagy, hanem abban is tud tanácsolni, 

mikép folytassuk életünket, hogy el ne hagyjon, 

épen úgy tesz a vegytanár is a földeinkkel.

-'-Úgy, de honnan ismeri ő jobban az. én föl

demet, mint magam a ki mindennap túrom?

—  Erre azt mondhatnám kelmednek, hogy 

ugyan ezen ellenvetést lehetne támasztani az orvos-
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ra nézve is. De nem akarom ezzel kikerülni az egye

nes feleletei, mely abból áll, hogy a vegytanai- égy 

maroknyi földből jobban5 kibírja ismerni -a kelmed 

szántóföldéi, mint maga, ha hat: szekérrel kifúr vagy 

ás is belőle. r •

—  De mi módon leheti ? ■ ! ;

—  Megint ismételnem kell, hogy ha erre akar-' 

nék felelni, a vegytant magái kellene ‘megtanítanom 

s az mind a kelmed felfogását mind az én erőmet 

meghaladná. Tanulságosabb lesz, azt vélem, ’ha ab

ban világosilom fel, minő tekintetben és mi czélra, 

ennélfogva, mi haszonnál, ismeri a vegytanár a mi 

földeinket, jobban mint mi magunk. ;

— Megnyugszom benne, T. uram,

—  Tapasztaljuk mindnyájan, hogy jószágaink 

nem mindén legelőn, ha szinte nem kopár is az, va

lamint nem minden takarmányon gyarapodnak egy

formán. Ezt a gyarapodást értem: én, nem csak a 

jó húsban és erőben lélökre, hanem hízásukra, a disz

nók szalonnájára, a tehenek lejelésére, a j[uhok gyap- 

jára nézve is.

-— Bölcsen mondja T. magamis tapasztal

tam, hogy teheneim némely fűre vagy szénára nem 

csak bővebben hanem zsírosabban is tejelték.

Az eledelben kell tehát lenni valaminek, a 

mi a húst, a zsírt, a lejet, a gyapjat szaporítja. Vi

lágos az; és már most eljön a vegylanár s képes 

mind megvizsgálni, mind nekünk megmondani, mi 

az a szaporító valami. Ez által megint segít, felfe

dezni az oly táplálékot, moly ime czélokra a legal- 

kalmasb és legsikeresh.
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; Nagy mester az a .vegytanár! > «; • ,

—  De nagy mesterségbe; és sok fáradságos 

kutatásba is kerül ám neki. Azonban menjünk tovább. 

Gondolom állatja kelmed, egyfelől azt, hogy a búza , 

zab, árpa,; lencse, borsó szintoly termékei a földnek, 

mini a vaj, gyapjú sat. az állatnak. -Másfelől, hogy 

a földben is kell valaminek lenni, a mi az élet gya

rapodására anyagot és kelmét szolgáltat. Mert vala

mint kő, tégla nélkül, vagy legalább fa vagy vályog 

nélkül házfalat nem építhetni, úgy bizony a búzaszár 

és búzafő is nem válhatik csak semmiből, - esak 

Isten teremtett semmiből k e z d e t b e n , : — hanem 

azon részeknek, melyekből ál l , meg kellett valahol, 

ha szintén más formában is. lenniük.—-

—  Azt hiszem a magban voltak m eg ,’T .,u .!

. — De azt csak nem hiszi kelméd, hogy az a

maghoz képest nagy tömeg, a mi p. o. egy megnöve

kedett búzatőben száraiban s fejeiben, van, mind ama 

piczitjy magban lett volna foglalva ? Igaz hogy a 

mag adja az. első alapot, de még soknak kelt innen 

vagy orinan hozzájárulni. Itt ismét eléáll a mi vegy

tanárunk és azt mondja, hogy a búza vagy más nö

vény, ezt a járulék-anyagot két forrásból, meríti: u, 

m. a földből és a levegőből.

— • A levegőből ? 7

Igen is a levegőből-, még pedig nem csak 

oly formán, mint kelmed magyarázná magának, 

hogy én az alatt csalt a levegőből hulló esőt, harma

tot, sat. érteném. Nem, hanem a növény, a fű, fa, 

aa ö táplálékának egy részét magából a szárai lever
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göböl és levegő formáhan, minőségben szívja be s 

úgy fordítja gyarapítására, -

—r No már azt T. u, csak nem képzelhetem, 

hogy a levegőből mikép válhassék fa, levél, tirág, 

gyümölcs s még ennek is a kemény magva.

~  Hát azt kuqyebbeq birná képzelni keimet, 

hogy a fából, füszárból stb, levegő válik ?

—r- Mindegy volna ez, T, u.

—  Magam is azt hiszem, s ez utóbbival kívánom 

meggyőzni kegyelmedet á dolog valósága felől. Va^ 

lahányszor a kályhájába tüzet rak, valahányszor szal

mával disznaját megperzseli, valahányszor- gyertyát 

gyújt; mindanriyiszar a, fából a szalmából, a fagygyu-r. 

bó l,— -ezen szilárd testekből levegőt csinál 

kelmed, _ "

—  Én azt véltem , hogy a Wz a § a szalmát 

csak apró részekre oszlatja, s ezen részeket mind 

meglehetne lelni a hamuban, a koromban és 3 füstben,

—  Korán sem, Mihály gazda; a hamu, a korom 

és az elszálló füst mindöszve is, csak egy részét, még 

pedig kis részét teszik az elégelt fának; legnagyobb 

része pedig valódi levegővé válik, Ha hát imrgy a 

szilárd testből levegő lehet, emebből.is Y^llwtik meg= 

fordítva amaz. •

—  Világos, . .

* —  A vegytanár megtudná kelmed előtt az utók 

sót egyenesen is mutatni s tulajdon szemeivel lát* 

halná Mihály gazda, mikép. lesz a levegőből kézzel

fogható szilárd test. Meglehet erről részszerint gyö^. 

ződni házi tapasztalásból is. Ha egy fontnyi égetett
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oltatlan veszet fedetlen edénybe, p. o. tányérba te

gzünk; s néhány hétig úgy hagyjuk állani, hogy a 

levegő szabadon járulhasson hozzá, azon idő eltelté

vel nehezebb, legalábbis másfél fontnyi lesz; tehát a 

levegőből vett anyaggal megszaporodott,

r-rr- Nyirkot szívott magába a mész, ha j ó i  vé

lekedem T, u, .

—  Egy részben igen jól, mert szaporodásának, 

U, m. a félfontnak egy harmadát igazán a levegőből 

hívott víz teszi; de kétharmada valóságos levegő

ből szármo^ott. Ki tetszik ez abból is Mihály gazdag 

hogy ha kelmed égetett gipszet vagy alabast- 

VQíHOt tesz ki hasonló módon a levegőre, a? is szív 

magába nyirkot, de súlya korán sem szaporodik an

nyival, mint az oltatlan mészé. Nos hát a füvek és 

fák is qlyalén formán szívják be leveleik és zöld hé^ 

jóknál fogva a levegőt, mint a mész. Csakhogy ama-* 

jókban a levegőnek növényrészekké való átváltozz 

tatása sqkkal mesterségesebben történik, mint az oU 

tatlan mészbeu. ;

— 1 Nem csudálkozom már, T. u. ha az; ember 

gyomra néha puffadást kap, ha a zöldségben szelet 

is eszünk. , - ;

-r- Attól nem kapunk puffadást Mihály gazda; 

piert egy az., hogy a beszívott levegő a növényben 

egészen elveszti levegő-alakját és természetét s oly 

állapotba megy át, a mely semmi bajt az ennivaló nö

vények, búza vagy zöldség által nem okoz. Másfelöl 

pedig nem is azt a közönséges levegőt szívja be és 

fordítja maga gyarapítására a növény mely nekünk
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és-az állatóltnak lélekzetvételre szolgál. Hanem egy 

más különös levegő-nemet, mely a közönséges leve

gőben el van elegyedve, de a mely ahoz képest igen 

kevésl - Azonban e tárgyra most kiterjeszkenLnem 

akarok; mert a növényeknek a levelegőböli gyara- 

podása, egészen a természet kezelése alatt van. Azt 

az ember bennük sem nem akadályozhatja, sem'nem 

segítheti s ennélfogva e tekintetben nincs miért ta

nácsot kérnünk a vegytanártól. Épen úgy magától 

megy az, mint a lélekzés. Hanem térjünk a növények 

táplálkozásának második forrására.

—  A föld volt az, ha jól emlékszem T. u..

—  'A föld igen is, és ez azon tér, melyen a 

vegytanár,;, kit kelmed elébb.igen helyesén a földek 

doktorának neveze, megbecsiilhellen utasításokkal 

szolgálhat nekünk.

- .—  Igén kiváncsi vagyok meghallani, ha meg

érteném*  ̂ ■

• ~  Igyekezni fogok rajta, a mennyiben rajtam 

áll. Legelsőben is figyeltetem kelmedet a növények 

kifogyhatlan^ különbféleségére. Mily különböző nagy

ságú, termetű, !színü és minőségű fák és füvek-lé

teznek ! Mily különbözők ezeknek tápláló, ruházó, 

festő, orvosló sőt ölő; tulajdonaik! ■ Minthogy pe

dig mindnyájok a levegőből csak egyféle táplálékot 

szív, s ezt az egyet maga körül mindig egyenlő bő-r 

ségben leli 5 tehát ama különbségeket ez nem okoz-r 

hatja* másutt kell azoknak okát keresnünk, és. hol 

másutt, mint a földben és az abból mentett táplálé

kokban?
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Bocsásson meg, T, u. de én ugy gondolom, 

hogy ‘valamint a búzában, borsóban s más termesz

tett növényekben tapasztaljuk, hogy mindetiiknek 

saját különböző magva van, úgy a vadon termőknek 

jg. Ezen magokat pedig az Úristen teremtette ily 

különbféléknek.: : \ m ;

—  Magam is ugy hiszem,í Mihály -gazda; de 

épen ezen eredeti különbözőség megtartására kel

lett rendelni a ‘ teremtönek azt is, hogy mindenik 

más más táplálékot, vagy ha ugyanazt is , de más 

mennyiségben és mértékben húzza a földből. Nemde 

ugy van ez' az állatoknál is? Még a csupa füvön 

legelőknél is meg : van ez. Az ökör szája p. o. 

ugy van alkotva, hogy az apró fűnek csak felső 

gyenge részét csípheti le a legelőn; a ló már mé

lyebben harap, s a juh lövig: kirágja. Ezért van 

hogy szarvásmarha után ló , ezután juh kap még 

éledéit ugyanazon legelőn. 1 .

—  \z ugyan igaz.

' —  Igaza van hát a vegytanárnak is , midőn 

egy felől földet más, felől a benrie termett növényt 

vizsgálja , és igyekezik felfedezni, miféle táplálékot 

szív és vészén ál belőle mindenik maga neme 

és sajátsága szerint, Szóval kinyomozza ö a nö« 

vény alkrészelt s ugy okoskodik, hogy a melyeket 

levegőből nem vészén, a földben kell megtalálnia’.

i" t- Egy kérdésem volna T, u.; mi az az alk-» 

rész ?

—  Röviden megmondhatnám, hogy minden 

rész a miből a növény alkotva van; de mivel épen
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alkalmat szolgállata reá kelmed kérdésével, valamivel 

bővebb magyarázatot adok, mert ez a tárgy ugyan

csak szorosan a vegytanhoz tartozik. —- Lássa 

Mihály . gazda, a tudósok kétféle, részeit különböz

tetik meg a dolgoknak. Elsőben az olyakat, a mir 

lyen a fejszének a nyele és a vasa; a keréknek 

az agya, küllője, fala és ráfja: szóval a melyekre 

szemünk segélyével ráismerhetünk. Azt hiszem 

nincs miért emlegessek több példát Mihály gazda ?

: JVIagam is mindjárt bírok mondani v T. u l 

az ekém részei; a gerendelye, szarva, kormánya, 

csoroszlyája, lapos vasa, talpa, taligája.

• - Épen oly részeket értettem én is, és ilye- 

két értünk közönségesen az egyszerű szó- alatt : 

r ész ,  És ezeket mindig ki lehet többnyire ujjal 

is mutatni, hogy imé eddig van az egyik, eddig 

meg a másik. De a vagytanár ugynevezte „a l k- 

r é s z e  k e t^ szemmel megkülönböztetni nem lehet. 

Nincs a testnek oly parányi része, melyben azok 

együtt nem volnának, de oly szorosan egyesülve, 

úgy összeolvadva,-hogy épen csak a vegytanár 

mesterséges fogásai bírják napfényre hozni s egy

mástól elcsalni ? -

• —  Elcsalni?

^-r Igenis, készakarva éltem azon szóval, mert 

a vegytanár szintúgy csalogatja ki az alkrészeketa 

testekből, mint a halász a horgára tett légygyei a 

halakat, Mindjárt mutatok kelmednek valamit.

Ekkor a pap kivett szekrényéből egy iiveg- 

palaczkot, melyben látszólag csupa tiszta víz val.a,
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s elvivé Balika uramhoz; Ott egy tiszta poharat 

megtöltvén elölte, monda :

—  No lássa Mihály gazda, ugy-é, hogy ezen- 

pohárban lévő levet sem szemével, sem ha tetszik 

szaglásával, a legtiszlább víztől megkülönböztetni 

nem birja ?

—  Csupán annak vélném, T. u. '

—  No hát meg kell mondanom kelmednek, 

hogy épen nem az 5 hanem két alkatrészből áll, 11. 
m. tiszta vízből és oltott mészböl. Högy ezt ki

mutassam, két módom van: vagy a vizet hajlom 

ki belőle elpárologtatva , midőn ott marad a mész; 

vagy pedig a meszel csalom ki a vízből. Lássuk 

mind a keltől. .

Egy bádog-kanállal kimerilvén a pohárbeli fo

lyadékból, egy szeszes lámpát gyújts papunk 

s a kanalat a lángra tartotta, mig a víz mind ki- 

párolgott-s a mész megfogta a kanalat.

•-í- Láttam már én ezt a feleségem fazekán, 

T. u.t s ha az a fehér por mész, úgy kútainkban 

sok mésznek kell lenni.

Van bíz abban Mihály gazdag s a nagy

városi kutakban még több is van. De nem sokat 

árt az-, mert úgy is szüksége van testünknek a 

mészre,'ebből állván csontjaink egyik alkrésze. A 

feleslegest'pedig az egészséges test kiveti magá

ból. Hanem most ményjiink tovább, s nézze meg 

kelmed, mikép csalóm én el a meszet a víztől.

A pap egy üvegcsövecskét keresvén elé, be- 

nyujtá ' fenékig a vizbe. Felső végét a szájába foga
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s aztán lassan fújt belé, ugy hogy lélekzetének ú 

vizen át kellet felbugyborékolnű Kevés idő múlva 

a tiszta folyadék? hoinályosodni kezdett s Végre oly 

szürke lélt, mintha egy kanál tejet öntöttek volna 

belé* • r ' -3
—  Ez a tejesség, —  monda Végre4 miután 

a ’fuvással felhagyott^ a pap —  az igen finom 

porrá oszlott m ész^ mely lassankinl lé fog- üle

pedni a pohár fenekére, a vizet oly tisztán hagyja^’ 

mint azelőtt vala, s maga fehér liszt—alakot ölt, 

De t i  a fehér liszt^ mélyet; kevés idő múlva meg

látunk, már nern tiszta mész többé, hanem a le- 

helletem által, mélylyel a víztől elcsaítam, meg 

van vesztegetve. Ellenben a víz oly tisztán maradj 

mint valami szép tiszta patak- vagy forrásvíz. És 

már most Mihály gazda, vegye jól eszébe a mit 

mondok. L e h e l  l e i e m n e k  az a részeg m e l y  

a m e s z e t  a v í z t  ö 1 e l v á l a  sz t  0 t ta v  ép e n 

az a l e v e g ö n e m ,  m e l y  a l e v e g ő r e  k i t e t t  

o l t a t l a n  m e s z e t  m e g s z a p o r i t o t t a  és 

s ú l y o s í t o t t a ;  és ismét u g y a n a z ,  a m e l y e t  

a n ö vén  y e k b e s z í v á n  i, t á p l á l á s u k r a  és  

n ö v e k e d é s ö k r e  f ó r  d i t n a L  Emlékezik-e be-, 

szélgelésiink ezen pontjaira?

, —  Igen jól eszemben tartottam,; 'IV u.

—  Aztán hogy ne bámulnék az isteni gond* 

viselést a természet nagy gazdaságában, hol semmi 

el nem vész, semmi kárba nem megy! Míg ; az ál-?

- latoktól elhullott trágya a földet kövérili s a hasz

nos. növények ^gyarapodását, segíti; egyszersmind
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másfelől az emberek és állatok által kilehellett le

vegő oly részt tartalmaz, mely a növények .'életére 

és növekedésére mulhatatlanul szükséges. .S a mely 

mértékben fogyasztják azt a növények, azon mériékr 

ben ujitja és potólja az állatok lélekzése. r j

—  Igazán mély bölcseség! T.; u. és ha meg

gondolom, hogy azok a növények, megint nekünk 

és az állatoknak táplálására szolgálnak, még inkább 

csodálkozom-, mily szépen van kapcsolatba téve az 

Isten minden teremtményeinek érdeke egymással. , s

—  M inél, mélyebben ereszkedik ; az ember a 

természet ismeretébe, annál. több bámulnivalót ta

lál Mihály gazda ,s : annál több hálára gerjed a 

bölcs teremtő iránt. Vajha azt monhatnók az ein-* 

berek cselekedeteiről is, a mit a természet mun

káiról! Hanem most térjünk vissza a mi;;emlege- 

tett levegő-nemünkre; mert még több. oldalról ■ is 

akarom ismertetni kelmeddel. J—  Ezt a vegytaná

rok s z é n s a v a n y n a k  nevezik. Nevének „ s z é ú t

részét onnan kapta, mivel a szénnek, tehát fának, 

szalmának is, elégésekor származik. S a v a n y n a k  

meg többek közt azért is mondják, hogy a vizelj 

ha nagyocska mennyiségben van benne, megsava- 

nyilja. Ilyen savanyu vizet számos helyeken egész 

források adnak, mint p. o. Füreden, Bárlfán, Szu- 

linban, Párádon, Szlalinán, Mármaros több helyein; 

Erdélyben : Radnán, Borszéken s egy rakás más 

helyeken. Aztán még fejtik a szénsavany nagy 

mennyiségben a borforráskor, a pálinkának, sernek 

való keverék éledésekor. Jön ki néhol a föld gyom
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rából is íevegő-alakbail; mini Erdélyben aü tigy* 

nevezell B ü d ö s- és Olaszhonban a K u t y a b a r * ' 

l a n g b a n .  Mindezeknél fogva nem larlhatutík at

tó l, hogy a növények a levegőből húzandó táp

lálékban egyhamar fogyatkozást szenvedjenek

' —  A mint ezekből értem, goildosködva vdfl 

erről bőségesen.

—  Most már lévén kelmednek egy kis kép

zete arról, mit értünk az a 1 k r é s z alatt, még 

egyszer visszamegyek oda^ a hoíitian kitértünk vala^ 

s megmondom, hogy a vegy-tanárok a növények 

külön-külön fajaiból igen sokat, s ezek között a 

használtakat és termesztetteket m i n d  ftiegVizsgál« ! 

Iák, és kikutatták, kikémlelték a 1 k r é s z e i k e t,

— - Segítse Isten őket többre is.

—  Ezen alkrészek közt, megkülönböztetvén az'ö- 

ka(, a melyeket a növény a levegőből szív, azoktól 

melyéket a földből kell húznia, vizsgálataik ered

ménye oda ütött ki, hogy nevezetesen a földi aífe- 

részekre nézt, minden növény-fajnak van oly sa

játsága, a mi másoknak nincs. Ez a sajátság rit

kábban áll abban, hogy a növénynek Valami kü

lönös és másokban nem található alkrésze volna ; 

hanem leginkább csak az alkrészelt különböző mér

tékében. Vegyük fel csak a három legnevezetesebb 

termesztési czikket, u. m. az é l e t e t ,  a b o r t  és 

a d o h á n y t .  Ezek közül mindenik bír: a többiek 

felelt nagyobb mértékben egy bizonyos alkrésztl, 

melyet minden magyarázgatás nélkül meg fog ér

teni kelmed, minthogy ismeretes állományok. Az..
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é i ö t ,  —  nemcsak a szemét, hanem szalmáját is 

beleérlfe ~  bő mértékben tartalmaz h ő m o k o t ,  

vagyis, a mint a vegylanár nevezi, k o v á f ö í d e t .  

Á szölötőnek megkülönböztető álkréSze a h á mu- 

Zsi r  Vagy hömusó, a vegytanár elnevezése sze

rint ha mag .  A döhahyriak Végre nélkülözhetlen 

ölkrésze a m é s z. Mivel pedig az említett növények 

ezen álkrészeiket, ü; im a kovaföldet, a hamusót 

és a meszet a levegőből nem szívhalják, tehát ezek 

özön táplálékok közé tarlódnak, melyeket a földből 

ineritriek a líövériyeki Világos ennélfogva, hogy ha a 

föld nem tartalmaz elégséges kovaföldet, melyet a 

gdbnanövény felszívhasson, emez sem teremhet bu

ján beririe, harierii csak sínlik. Szintügy az oly 

földben, mely nem eléggé meszes, jó dohány nem 

teremi És Végre há szegény a szőlős-kert vagy 

hegy a hamagban, jó szőlőtermést róla várni nem 

lehet. Ilyenkor hát beteg a föld, még pedig a leg

rosszabb u« m» erőtlenségben nyavalyában sínlik. S ez 

á nyavalya is ígéri sokféle lehet, mert én csak 

egy-egy alkrészt mondék elé kelmednek például ;;ngy' 

de a növénynek minden fold- Vagy sónemü alkrészei- 

re nézve áll az , niindeniknfek meg kell a termőföldjé

ben lenni, hogy vígan tenyészhessek. És már ha láljuk, 

hogy nem tenyészik ugy a mint akarnak, gabnánk, 

dohányunk, vagy szőlőnk, mindjárt gyanakodhatunk, 

hogy valamelyik ölkrész hiányzik vagy nem elegendő 

bőséggel van benne, s az a ki e gyanúnkat meg- 

erösilni s kétségünket eloszlatni képes, az a fül— 

*.dek doktora, a v e g y t a n a r .  —
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■— Ne vegye még egy kissé kalapját Btflikíi 

uram; még nem mondtam el mindent.

— A föld is, mini az ember, szintúgy szen

vedhet. vízkórságban, mint aszkórságban. Egysze

rűen mondva, a termékre nézve olykor az is baj, 

midőn némely alkrész igen bő mértékben van ineg 

a földben, s a benne termett növény nagyobb 

bőségben kénytelen felszívni, minisem egészséges 

táplálása és gyarapulása kívánja. Hiszen kelmed maga 

tudja, hogy fris trágyázatu földön némely termés 

nem díszük, holott egy pár éyvel későbben és más 

termések után igen is jól gyarapodik benne s 

gazdag aratással jutalmaz. Ifyes nyavalyájában a 

földnek szintoly bízlos felvilágosításokat bír adni a 

vegytanár. De valamint az orvostól nem annyira 

azt várjuk, hogy a nyavalyát ismertesse meg ve

lünk ; hanem föllép azt hogy gyógyszert nyújtson 

ellene; ugyanazt várhatjuk földeinkre nézve a 

vegytanártól is. Vizsgálatai nyomán megmondja ö 

nekünk, minő segéd és javító szereket alkalmaz

zunk földeinkre és réíeinkre, melyek annak hiányait 

pótolják, vagy duzzadozásait mérsékeljék. Sőt ezen 

segédszerek alkalmazásában is szintúgy szükségünk, 

van a vegytanár jó tanácsára, mint föllelésökben. 

Ugyanis rrem elég a földnek a benne netalán hi

ányzó alkszert megadni; hanem oly formában és 

minőségben ítéli megadni, hogy a növény azí a 

maga természetéhez illőleg felszívhassa és el sajátít

hassa. így van ez az állatok részéről is. A húsban 

körülbelöl azok a tápszerek vannak, a mik a szó-’
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ilában vagy a fí'iben  ̂ és mégis az öltör a hus mellett 

s az ehibet' a szérta mellett elveszne éhem Termé

szetesen, mert mindkettőnek gyomra máskép lévén 

ölkotvab csak a hozzá alkalmazott eledelből bír táp

lálékot, húzni; A növényeknek nem különben Van 

dolguk. Azért hát , íia teszem némi földünkben a 

kovaanyag hiánya miatt nem díszlfenék a gabna, 

semmilsem segilnénk rajta ha bár arasznyi 

vastagságra hordanék is reá a homokot; Mert e- 

méz a vízben fel nem oszlik s önnálfogva a gabna- 

gyökéf sem szívhatja fel s nem fordíthatja élelmére. 

Es álalában némely ölkrész hiánya nem azt teszi 

egyenesen, hogy az éjien ilincs a földben, hanem 

csak, hogy nem abban az állapotban van^ a mely

ben a növény felszívhassa; A vegytanár mind

ezek iránt felvilágosít minket s ki is mutatja a kova

föld hozzáférhető forrását a jo s z a r v a s m a r h a  

t r á g y á b a n * ,  melynek igen tetemes íészét teszi a 

kova-föld, még pedig oly állapotban^ hogy azt a nö

vény magának táplálékára fordíthatja s gyarapodik 

uláii á< .

—  T. u. ha meg nem bántanám^ azt áz ellen

vetést tenném i, högy mindnyájan tudtuk eddigelé 

a vegytan és vegytanár nélkül iŝ , hogy a trágya 

a földet kövéritL A mi pedig a búzái illeti, má

sok is, magam is tapasztaltuk kárunkkal ̂  hogy trá

gyázás után megdől a búza-vetés;

— Nem bánt bizony kelmed ez ellenvetéseivel 

sem engemet, sem a vegytant  ̂ sem pedig a vegy

tanár mondottam állítását is legkevésbbé sem.

27*
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Sőt nem is felelek ■ a Ralika uram tréfás gúnyoló

dására hasonlóval, csak három dologra figyelmezte

tem, melyeket úgy látszik beszédemben vagy észre 

nem vett, vagy talán megfeledkezett róluk.

E 1 s ö b e n is nem mondja a vegytan, hogy a 

búzának minden tápláléka a kova-földben áll, hanem 

csakhogy annak igen nevezetes része, melyet ha a 

földben nem lel, épen nem terem, ha pedig igen ke

vés mértékben lel, megsínli.

M á s o d s z o r ,  hogy e trágyában sok más alk- 

részek vannak a kova-földön kivül, és ezekben is 

kereshetjük a-búza-velés megdiilésének okát.

H a r m a d s z o r ,  hogy az alkrészeknek igen 

mgy bősége, mint e lé  bb  is megmondtam volt, 

szintoly káros lehel a termésre nézve, mint a hi

ányzások másfelől.

— - No már a kova-földnek akármily bősége a 

vetés megdülését nem okozza, mert a kova-föld 

épen arra szolgál, hogy erőt adjon a szárnak. De a 

trágya többi alkrészei igen is árthatnak, s mint a ta

pasztalás mutatja, ártanak is bőségökkel. Ennélfog

va a tapasztalt gazdák azt tanácsolják, hogy frisen 

trágyázott földbe nem kell rögtön búzát vetni, hanem 

oly gazdasági növényeket termeszteni elébbj melyek 

a búzának szerfelelti bőségök miatt ártható alkré- 

szeket kiszívják^ ellenben az ennek különösen ked

vező alkrészekböl kevesebbet emésztenek fel. Fel

világosítani e kétségét Mihály gazda?

Ralika uram szokott fogásával, a fejvakarinlás- 

salj segíte magán s egy „fel“ -t ümgetett ugyan,.
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de látszott hogy még- lett volna szólanivalója hozzá.. 

; Erre a pap azonban időt nem engede, hanem 

imígy folytalá: >

—  Mindjárt mutálok kelmednek valamit, a mire 

még inkább fejel fog vakarni.. .

És ekkor elévell egy kis üvegeeskét, melyben 

valami szappan-színű kis rudacskák valának vízbe té

ve. Parányi csiplelövel kivett egy ily rudacskát, egy 

tányér vízbe tévé s késsel a víz alatt egy kis len- 

cseszemnyit levágván belőle, késhegyével egy 

gyufa-iskátola aljához dörzsölő, mire az a darabka 

legott erős lángra gyulada, s egészen elége, sörü 

fehér füstöt bocsátván magából.;

—  Hiszen az épen ugy tesz inint a m a s i n a ,  

T. u . l—  így szóla Mihály gazda*, — - talán azzal 

kenik be a masinákat is ?

—  Azzal igenis, B. uram,, és ezt á szért fosz-  

f o r-nak, vagy egyik magyar nevén v il ló-nak hív

ják. Még más tulajdonai is vannak. Többek közt ez 

a szer embernek és állatnak halálos-méreg. Sok 

liszttel keverve irtó—eszközt is készitnek belőle pat

kány és egér ellen. És mégis,, lássa Mihály gazda^ 

ugyanez, a méreg a búzának egyik, még pedig igen 

nevezetes és nélkülözhetlen alkrésze*.

; —  A búzának!?

—  A  búzának igenis, és következőleg az abból 

sütött kenyérnek, melyben a viliót mindennap árta

lom nélkül esszük, Természetesen hogy igen-igen 

parányi mértékben. Hanem ezen parányi mennyi

ségre szükségünk is van ám; mert csontjaink ugyai*
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nagyrészt mészből állanak, de a meszel bennük a vilió 

larlja össze s ha eledelünkben nein volna, a gyér-* 

mek csontjai soha meg nem nőhetnének s a nagy 

emberéinek az élet folyamában a testből ploszló és 

elenyésző részei ki nem pótlódhatnának. A kutya, a 

mely kenyérrel nem él, azért rág csontot, hogy 

abból teste gyarapítására viliól és meszel kapjon.

-r-TT Hál a ló, a szarvasmarha s más jószág,- a 

mely sem kenyeret nem eszik, sem csontot nem rág ?

—  Az ö táplálékukban is a fűben, szénában , 

abrakban megvan a nekik inegkivántató alkrész , 

a “foszfor, Mihály gazda.

Nagy az Isten dolga ! T, u. De hál mikép 

jutottak önnek tudomására?

-rr- Részint a történet, részint a vegylaná-* 

rok ügyessége és fáradozásai vezették az embere

ket annak ismeretére. Angliában ezelőtt bizonyos 

évekkel sehogy sem akarta a föld a búzát teremni. 

A trágya sem bírt többé elég erőt adni neki, 

Történetesen egy puhatolódzó ember a mezőn 

egy rakás csontra jutott, (hihetőleg valami öldöklő 

csata lehetett ott), s ö azon gondolatra ötlött, hogy 

a csontot megörölletvén, a trágyával együtt beszán^ 

tassa földébe. Mi történt? A termés várakozásán felül 

jól ütött ki, s az aratás kélannyíval fizetett mint azon 

időlájban szokott. Ez a dolog elhirült, szemet szúrt, 

s az angol gazdák csontért kezdtek kiabálni. Vállal-* 

kozó emberek hajókat készítetlek fel, eljöttek Euró-* 

pa száraz földi országaiba, nevezetesen Némelhon-r 

ba, felkeresték az ütközetek helyeit, összegyűjtött!
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lék a maradvány ember- és lócsonlol, lengelyre s 

az!án hajóra raklak és sok ezer mázsát viüek be 

Angliába, úgy hogy minden valamire való gazda 

csonttal kézdé trágyázni, egyéb melleit, földeit, s 

mindenikök hasonló sikeres eredménnyel, mint az az 

első, kit émlílék. Szóval a bőség visszatért Angliába.

Ez tapasztalásnak jó volt; de még nem tudlak 

minek lulajdonilsák a csontnak ezen kövérílő erejét, 

ezen csodás foganalát.

Ekkor velék közhe magokat a vegytanárok, 

megvizsgállak, felbonczollák az ameslerségök szerint 

a búzát és más gabnát, és úgy lelték fel, hogy 

mindazoknak egyik soha kinem maradó alkrésze, más 

egyebekkel egyült a v i 11 ó is. Innen már termé

szetesen folyt, hogy a búza az oly földben, melyben 

elégséges vilió nincs, nagyon silányul teremheti

A gazdának tudni kell ennélfogva, hogy vájjon 

nem hiányzik—e földében ez a nélklilözhellen alkrész*, 

meri ha igen, úgy beteg az ő földe, s ezen betegsé

gét a vegylanár bírja megmondani neki.,

—  Két nyavalyája! hát már tudom; a földemnek, 

T. u., u, m. a kova-földnek és a viliónak hiányát, s 

kezdem átlátni, hogy miért folyamodjam a. vegyla- 

nárhoz.

—  Van ugyan Mihály g a z d a d e  átlállák mar 

jó ideje ezt Angliában is, és ott, min! a hói'a gaz

daság' észszerű folylalása legrégibb idő oltadlvaUw 

zik, a vegylanár hasznosságáról és szükségességé

ről annyira meg vannak a mezei gazdák győződve, 

hogy nemcsak a gazdasági egy letek, tartanak és fizet-
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nek saját vegy tanárokat; haném kisebb gazdák kö

zül is többen összqállva hasonlókép cselekednek. 

Mint nálunk kerületi, vidéki és helység! orvosok, ugy 

vaqnak Angliában is vidéki vegytanárok, kik a ve

lők kapcsolatban álló gazdák földeit és termékeit 

vizsgálják, kikémlelik s puhatolásaik következtében 

amazoknak gazdaságuk folytatásában sikeres jó  ta-r 

nácscsal szolgálnak,

Adja Is|en hogy terjedjen köztünk is a jó 

tanács T, u ,; monda Balika Mihály s köszönettel 

búcsút yöq a paptól.—

Valamint én is ezúttal a könyvtár olvasóitól,

■ 3 

BRASSAI.



JYIIKES ILLEMEN EGY LEVELE,

Rodostó ?5r'a Mártii 1760.

A felséges fejedelmünk itt levő - követeinek 

engedőimével írom ezen levelet,

Mindenek felett való kedves öcsém uram, adja 

Isten, hogy ezen levelem találja kedet jó egész-* 

gégben, : ;

Az öcsém uram kedves levelét nagy gyönyö-* 

rüséggel és szivem vigasztalásával vettem, a mely 

vigasztalást érzem, de ki nem mondhatom és azt 

csak a testvératyafiak érezhetik, még azok is a 

kik 53 esztendőktől fogyást egymást nem láthatják, 

9 ked levelében hozzám mutatott atyafiságos sze-* 

retetét szívesen köszönöm, a melyet meg nem 

szolgálhatom egyébbel, ha nem méltatlan imádság 

gimmal, a melyet kötelességem szerint régtől fogvq 

gyakorlom, és fogom holtig gyakorolni, lehetetlen 

kedves öcsém uram, hogy meg ne irjam mint jár-* 

tam a ked levelével. Két levelet hoztak hozzám, 

az egyiken veres pecsét volt, azt megnézvén a 

Mikes ur levele volt, a másikon fekete pecsét volt, 

rcméllellem, hogy a ked válosszát veszem, de a 

fekete pecséten mindjárt megütköztem és szornor*
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rodlam, felnyílom a levelet, de semmit egyebei a 

levélben nem néztem, hanem csak a subscriptiot, 

látom Huszár Józsefet, azon még annál jobban el- 

szomorodám , gondolván, hogy ked megholt és 

Huszár József adja ludlomra az öcsém uram halá

lát, a levelet lelészem nem akarván elolvasni, mond

ván, mihaszna olvasom ha az öcsém megholt,sokáig 

búsultam törődtem és sok keserves gondolatok jöttek 

az elmémbe és az igen nehéz volt hogy válasz- 

szát nem vehettem öcsém . uramnak. Sok búsu- 

lásom után a levelet eléveszem mondván, hogy 

legalább megnézem hogy mit írnak az öcsém ha

láláról és hogy ki légyen az a Huszár József a ki 

nékem olyan szomorú hírt ír, a levelet olvasván a 

szomorúság elmulék, az öröm és vigasztalás foglalá 

el szivemet és akkor látom, hogy a névnek elv-ál— 

toztatása okozta szomorúságomat, a megcsalatkozá- 

somón pedig igen örültem, mindjárt eszembe ju 

tott a szent Crisostomus mondása, hogy az isten 

nevelte a midőn látta Jákobot siratni a ,fiát Józsefei.

A szegény anyánk nagy okossággal cseleked

te hogy annak a régi famíliának hírét, nevét örö

kös feledékenységbe nem engedte esni, hanem 

öcsém uramban mintegy fellámosztatla, adja Isten 

hogy öcsém uram sok számos esztendőkig viselhes

se és: maradéki per soecula, et ub i.

Elmondhatom, hogy holligvaló vigasztaló hírt 

írt öcsém uram a szegény anyánk felöl, hagy a 

szentségek felvétele után holt volna meg, mert 

én mindenkor azt tartottam azon esztendőtől fogyást'
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a melyben meg holt, az infor'matio szerint, hogy 

a hintó lett .volna koporsója valamely útjában a lo

vak elragadván a hintót, ff hintóban lett volna vesze

delmes halála, tehát engeinet rosszul informáltak 

volt. —  . 1 ~

Tudom kedves öcséin uram, hogy az atyafi- 

ságos szeretet és a hűség viszi kegyelmedet a le

vélben való exhortaiiora a Gratia kérésért, már én 

azt régen próbáltam; de az irgalmasságnak kapuja 

érdemein szerint bezáratott elöltem, noha azt el

mondhatom, hogy a kirekesztetéssel való büntetést 

nem a magam személyében lelt vétkekért szen

vedem, hanem hogy ugy mondjam az eredendő 

Vétekért, mivel soha csak gondolattal sem vétettem 

a felséges fejedelmünk ellen, tisztelnem kell bün

tetésit mint igazságost és kérnem az Istent , hogy 

esztendeihez sok dicsőséges esztendőket ragasszon,' 

az ő felsége büntetését, a mely ideigvaló, az Isten 

ö felsége akaratjának kell tulajdonítanom és bűneimért 

való ostorának, a mely ostort holtig kell csokolnom 

és remélienem, hogy a keresztet üdvösségemre for

dítja, én töllem sem nimet elnemvette, mert övé aa 

egész föld, itt is az ö földén vagyok, a melyből 

ha egy nehány lábnyit ád , a nékem elég. Ked

ves öcsém uram, a sok esztendőkig való bujdosás 

vagyis idegen országban való létei azt nem mond

hatom , hogy természetté de szokássá válik, mivel 

azt elmondhatom, hogy csendességben töltöt

tem napjaimat, hanem a mióta a kedves öcséin u- 

ramnak kodves levelét vettem, azóta az atyafisu-
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gos szeretet bennem á természetet mintegy feléb

resztene és bujdosásomat sulyosobbá telte, és szün

telen szivem s kedvem, minden gondolalom csak 

Abafáján vagyon, az odavaló utazásom gyönyörűsé

gemre s mulatságomra vált és a mely utazást napr 

jában gyakorta viszen véghez igen kevés költség

gel és fáradtsággal.

Az itt lévő életem annyival már súlyosabb 

mert minden bujdosó társaimat eltemettem de az Is

ten drága orvosságot adott a Mi Alyánkban a biza-, 

dalom ellen , ahoz kell szabni magunkat fiúi enge

delmességgel, az Isten megtartott engem egyedül, 

hogy mások tanoljanak rajiam, és a,, hazájokat el- 

nehagyják azt rs megmutatta rajtam, hogy az. el

hagyottakat elnemhagyja, hogy az égi madaraknál 

drágábbak vagyunk és hogy az ö bövséges keze 

nem csak 40 esztendeig'a pusztában hanem 50-ig 

is kész mannát hinteni. ;

; ; Kedves öcsém uram, az én szerencsétlensé

gem hozía azt magával, hogy ellegyek holtig rekeszt- 

ve, a természet arra öszlönöz, hogy kívánjam meg

látni öcsém uramat, de meg az okosság tiltja lehe^ 

telleni kívánnám Istentől, a vallásunk pedig arra int, 

hogy kívánjuk óhajtsuk és reméljük, hogy meg

egyezünk az Isten szerelmes fia lábainál, az Isten itt 

rendelte halálomat, légyen úgy ; való, hogy a hazá

ban gyermekei, atyafiéi között való halál vigasztalás,' 

de ugyan meg az a vigasztalás teszi a halált keser

vesebbé, kénytelen lévén még azokat elhagyni, én 

pediglen meglévén azoktól foszlalva, semmi más ha-» 

lálomat sulyosobbá nem leszi magának
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Lehetetlen, hogy meg ne írjam ez iránt a lö* 

rök tartást. Azt mondják, hogy az isten az emberek

nek elhinti a kenyereket, hói több hói kevesebb ra

kásban, oda nekiek elkeli menni, hogy felszedjék^ a 

ki pedig meghal, csak azért van, mert a kenyere el

fogyott, meg más hasonlót is mondanak, hogy az Is

ten minden embert a sárból teremti, egy angyalnak 

Vagyon gondja arra a sárra, valamely helyből veszi 

az angyal azt a sárt, oda elkeli menni és ott kell meg

halni, azt nem tudom, hogy mennyi kenyér vagyon 

még előttem, de azt elitélhetem, hogy az angyal 

innét vitt volt sári Zágonba, .

Kedves öcsém uram nagy öröpimel olvastam a 

ked fiáról és leányáról való informatiot, adja Isten 

hogy holtig való öröme lehessen bennek öcsém u- 

ramnak; a kedves bugámról azt írja ked, hogy az 

hajdoni képemhez hasonlít, ki ne szeretné a magáhaz 

hasonlóját, de tízszer is beszélek azóla napjában a 

kedves húgommal, a kit az Isten tartson nleg és ked

vében éltesse, csak azt bánom hogy öcsém uram 

egy kevéssé szűkön írt a kedves atyámfiairól, mivel

hogy az eszlendejekel megnem írta öcsém uram a 

kedves atyámfiainak, a neveket tudom, ;az innepek 

napján el sem mulatom imádkozni érettek és innya az 

egészségekért, kivált Sándor Öcsém uram és Zsuzsi 

húgomért, de József öcsémért csak félpohár bort lehel 

innya, mivel böjtben esik, az édes húgomnak is szo

morú napon vagyon innepe, meri Kriska vagy Kristina 

Sz. Jakab előtt vagyon böjti napon, hogy ha csak 

a húgomért a kalcndáriomot megnem változtatják, de
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líriskáért fél poliárt, Kristináért is felet, az égy jó 

pühárl lészen,; jól van Krislinánák meri/jár inába Ja

kabnak ; Sándor Öcséin üröm régi úri házból házaso- 

dott, ismértem az egész Prinyi.famíliát, kedves öcsém 

uram megölelvén helyettem az ujházösokat köszönlsö 

nevemmel, az Isten lartsá meg mind a kettőt és le* 

gyenek alytyoknak örömére.

Jószef öcsémet is köszöntőm atyafi szeretettel, az 

Isten nevelje mind a jó erkölcsben mind a tudomány

ban és lehessen követője mihd a patronussának mind 

atytyának, Kriska és Zsuzsi édes húgaimat innét öle- 

lem meg lélekben, a megváltónk tartsa meg mind 

a kettőt, és légyen jelen szenlséges anynyával laka- 

dalmokon, arra kérem mind a kettőt*, kivált Kriska 

húgomat, hogy bátytyokért imádkozzanak.

Kedves öcsém uram szivem örömével látom a 

ked Isten áldásában való létit, jól mondotta azt a sze

gény anyánk, mikor ked lett, hogy e szerencsés 

lesz, mert burokban ked született édes öcsém uram, 

csak a vér viszi arra, hogy hozzám valamely szere

tettel légyen, semmi ideája rólam nem lehet de én né

kem a hét esztendős öcsémben valamely homályos 

ideám lehet az ötvennyolcz vagy kilencz esztendős 

öcsémről, de söl jól megvizsgálván az öcsém uram 

levelét ugy tetszik hogy csak abból Ítéletet vehetek 

az Öcsém uram temészeliről is a mely ítélet arra vi* 

szén, hogy mint testvératyafi az Isteni áldjam,

A mostoha vagy is az édes lelki anyámat az Is

ten örökösen megnyugasztolja szent színe előtt, a ki

hez én holtig való és örökös kötelességgel tartozom
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mert észköze volt az anyaszentegyházban való lé

temnek,

Kedves öcsém uram hogy lehessen megköszön

nöm az olt levő atyafiakról való tudósítást, nem csak 

mulatságomra hanem gyönyörűséggel tudtam meg úri 

alyánkliának olt lakozását, mert az én időmben a 

szomszédságot Haller István ur bírta de a néném- 

nek Torma Borbára után, a kire én jól emlékszem, 

és a kifelöl azt mondotta az anyám, hogy soha nem 

látott nálánál szebb. sírót (az asszonyok mindenre vi

gyáznak) tehát az ur Bornemisza öcsém és sogor 

uram az annya után bírja az abafáí jószágot, meg 

köszönöm öcsém uramnak, hogy tudlamra adta egy 

olyan régi úri házzal való atyafiságunkat, egy fran- 

czia könyvem vagyon a mely sok helyen tészen em

lékezetet a Bornemisza famíliáról, de már ezulán úgy 

olvasom, mint kedves öcsém s sogor uramnak famí

liáját, kedves öcsém uram közben vagyon kedvére 

Huszár Borbára véréből való atyafiakkal, nem Isten 

áldása e az ? csak egy vettetett ki azok közül mint 

egy férges alma a kertből.

Kedves öcsém uram azt örömmel látom, hogy a 

méltoságos gubernátor ö excellentiája küldöttemeg 

kednek az én levelemet, falán lehettem olyan sze

rencsés , hogy ö excellenliája elolvasván levelemet 

ily ítéletével a szivemnek igaz voltál általlátta úgy 

levelemnek is ártatlanságát —- mind a felséges feje- 

delmünkhez holtig megakarom tartani úgy a hazá~ 

hoz is.

Kedves öcsém uram azt írja ked^ hogy az élet
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nek fundamentuma az oeconomia^ a mitid hasznöá 

mind szent dolog és megegyezik az Isten rendelési^ 

vei, de egy bujdosónak a kinek egy talpalatnyi földe 

nincsen, ment egy Olyan hasznos bajtól, az Isten ö 

szent felsége még ugy tartott mint az égi madarat, a 

kinek se az ekére se á sarlóra hem volt gondomba 

ruházatom ugy volt valamint a mezei liliomoknak^ 

nem fon még is drága maxeni a köntössé^ minden 

üeconomiám abból áll hogy a költségein hosszabb flé 

légyen a jövedelemnéL

Minthogy pedig az óeconomiárol fagyon ú 

szó, hadd írjam meg öcsém ürahinak ennek a város

nak oeconomiáját, mért én mindenkor ebben a vá* 

rosban laktam soha sem Constantinápolyban, a mely 

város két napi járó föld ide^ a tengeren pedig fél 

nap. Itt a tarlót Novemberben vagy Decemberben 

elveti, azután reá szántja nyöiiiorü ekével, Június

nak a kezdetén olyan búzát, arat valamint a nád, 

itt pedig a búzaszál hem iires hanem telyes. 

olyan búza is vagyon a melynek a feje avagy ka-* 

lássza egészen viola setét színű. Egy abafái ember 

ha látná azt mondaná, hogy üszögös holott gyönyö

rű sárga szemekkel tele. Hadd szoljak már a szőlők

ről is ; az igaz hogy ha az. abafái szőlőt ugy mivel-1 

nék mint itt, nein kedves italu borok válnának, itt 

pedig rettentő sok bor terem és sokszor mődhélkül 

édesek, kivált a veres, de á bor itt nem állandó, at

tól is van, hogy itt pinczét tartani nem szabadj min

den szolömunka abból áll, hogy szüret után mindjárt 

tnegmelszi , semmi ágat nem. hagy, kétszer imigy
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amúgy megkapálja, azután a bö szüretet várja, itt, 

nem. tudják mi a karózás, se semmi más munka nin

csen a szőlővel, itt a gyönyörűséges muskotály-sző

lő', a mélytálán mind Erdélyben mind Magyaror

szágban ritka; itt vagyon olyas szőlő, a mely kétszer 

hoz szőlőt; az első hozásbeli gerezdek igen nagyok, 

a minthogy egy szemszőlő egy szilványi nagyságú 

a többi hozások csak egresnek valók, más egyéb 

gyümölcsök pedig többfélék és jobbak vannak Er

délyben, hanem itt a birsalmák sokkal nagyobbak és 

jobbak; ezekből áll ott az oeconomia.

Innét a kedves atyámfiainak küldhetnék rárilásúl 

a szárnyas állatokból, a melyek nincsenek Erdély

ben, úgymint az új, ángyomasszonynak egy pár fe 

lles foglyot, a mely hasonlít a fengelitzhez: lába, orr 

ra, szeme veres; Borneiniszáji.é hugomasszonynak 

mint régibb gazdasszonynak aegyptomi kakast és 

tyúkot; kivált a kakasnál nem lehet szebb állat, igen 

nagy és a fejére mintha egy veres rozsát tettek vol

na;- a két húgaimnak pedig: líogy meg ne haragudja

nak. küldök, kedves Krisztina húgomnak egy pár fejér, 

foglyot,, a mely gyönyörű állat, Zsuzsi kedves húgom-, 

nak pedig egy pár fejér ferhízét (?) a köszönetét pedig, 

csak akkor várom, mikor az ajándékot fogják venni.

Azon panaszolkodik öcsémuram, hogy a méne

sébe szép' melszetien lovat nem kaphat, valahol még 

eddig jártam az erdélyi ló nagy becsületben va

gyon, innét küldhetnék öcsém uramnak ha mód vol

na benne, mert szebbeket nem leltet kigondolni, mini 

itt vannak, de azt, csudállam mindenkor r most; is28,
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csudálom, hogy ebben az országban a ménlovak 

nem nyerítenek, mennyi sok flajlz drága paripá

kat lállam , egy szóval: itt, a ki csak valamire va

lónak tartja magát metszett lóra nem ü l, minda

zonáltal ebben az országban soha egy lónyeritést 

nem lehet hallani/lrja öcséiriarain hogy Bornemisza 

öcsémuramnak az anyja Haller Borbára volt, a né- 

nénknek Torma Borbárának volt még egy fia Haller 

űrtől, Jánosnak hívták, mintegy három vagy négy 

esztendős volt mikor én latiam, ha az ur él e még?

Azt is szerelném ludni, ha a fiadfalvi atya

fiak, Nemesek, Tormák közül kik élnek ? tudom 

a kiket én ismertem vagy meghallak vagy Cenlu- 

riokká lellek.

Azt sem írta meg öcsémuram a Baranyai só

gorának, annak az emberséges úri embernek van

nak-e fiai?/

Öcsém uram, nem levelet, hanem könyvel írtam 

kednek, azt nem tudom mint olvassák, de azt tudom, 

hogy gyönyörűséggel írtam, nem is lehet azt csu

dáim, ha annyi sok esztendőkig való szolgálás után 

a levél hosszú; a megtartosilialolt vizet, ha megbo

csátják nagyobb sebességgel Ibly.

Az édes anyánknak levelét mindeddig szives • 

tisztelettel megtartottam, de az Isten engemet kivi

vén, a cselédim meg nem tudnak becsülTni, azért 

öcsém uramnak (küldöm) hogy hadd tartsa meg, 

meglátja ked, hogy micsoda okos és hasznos tanácsit 

mulattam el, már most a bánás haszontalan, az elmúlt 

idők vissza nem lérnek és az Istennek büntető ren

delésit követni kelletett.
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Egy könyvet is küldök öcsém uramnak, ha le

het, a keresztről beszél, a könyvnek haszno;! t ?!‘ 

maga megmondja az Üdvözítő, az én ítéleteit 

rint méltó hogy kinyomtassák, az első auctora spa - 

nyol jesuita volt, azután francziára fordították, a 

francziából székely nyelvre.

Kedves öcsémuram minthogy mindeneknek vé- • 

gének kell lenni, a levelemnek is vége vagyon és ez 

is lehet az utolsó; az Isten oltalmába ajánlom kedet 

a kedves öcséim és húgaimmal együtt, adja lelki és 

testi bő áldását kedre; imádkozzunk öcsémuram hol

tig egymásért, ebben az életben egymást meg nem 

láthatjuk, hadd láthassuk meg abban az örökös or

szágban, a melyet megnyert nekünk az Isten fia.

maradok, leszek kedves öcsémuvamnak 

alázatos szolgája, bátyja

MIKES KELEMEN.

P. S. Kedves öcsém uramé volt az első, talán 

utolsó is lesz ez az én kérésem: hogy küldjön ked 

kalendáriumot, jegyezze fel ked a kedves húgom 

Krisko ünnepét, mert semmiféle kalendáriumban nem 

találok Kriskát.

Hogy megtudja ked én 90-ben születtem au- 

guslusban. *)

Ezen ,,b. Huszár alias Boér József thordavárinegyei 
főispánhoz" irt levelet Csere i  G á b o r  hazánkfia történelmi 
adatgyűjteményéből közöljük.

Szer k 

28*



POHARAZÁS KÖZBEN.

Töltsünk pajtások, kedves ezimboráiin!
Töltsünk szinültig minden poharat;
A honfi bánat: ez a hosszú árnyék 
Egy perezre tölünk igy tán elmarad.

A gyűlölet s harag bősz szenvedélyét,
Mely itt benn, keblünk mélyében lakik —
Nem mondom én hogy végképen kivessük —

• Áltassuk el egy két pillanatig.

Legyen szivünk elnyugodt ház, a melynek 
Zsémbes gazdája szépen lefeküdt,
Benn minden csendes, ablakán keresztül 
A méla hold ezüst világa süt.

A szép remény: hogy föl  dér  íil egünk  mé g ,  
A m e g j o s l o t t j o b b  kor m é g j ö n i  fog:
Ez a mi fényes arczú holdvilágunk,
A mely fölöttünk oly szépen ragyog.

Töltsünk pajtások, kedves czimboráim!
Töltsünk szinültig minden poharat;
A honfi bánat: ez a hosszú árnyék 
Egy perezre tölünk igy tán elmarad.

MENTOVICH F.
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[S á rospa ta ki ünnepéhj) Kínom tapaszlalta életé- 

ben miszerint, ha jelenünk láthatára fellegekkel van 

borítva s környezetünkben nincs egyetlen virányos 
pont, melyen a szem nyugton megpihenhetne: a lélek 

az emlékezettől vezetve, a múltban keres menedéket. 

Fölkeressük ilyenkor eltűnt ifjúságunk árnyas ligeteit, 
első szerelmünk boldog perczeit, lehajtunk volt örö

münk gyöngyöző forrásához és megnedvesitjük abból 
szomjú ajkainkat. A léleknek szüksége van egy kis 

változatosságra. Ily szükség érzetéből lehetne talán 
kimagyarázni az év folytában annyi megtartott és még 
kilátásban levő nemzeti ünnepélyeinket. Nemzetünk a. 

„kedvezőbb múlt tájairól hozott emlékezetvirágokkal 
akarjft a meddő jelent némileg fölékiteni. Ily szükség 
érzete szülte bizonyára a Sárospatakon f. é. julius 
8-án megtartott közérdekű iskolai ünnepet is, mint a 

melyen az ottani főiskola alapításának bárom szá
zadik éve lön megiilve. Meg vagyok győződve misze
rint boldogabb körülmények közt nem jutott volna eszé

be az elöljáróságnak ez ünnepély megtartása, minthogy 

tulajdonképen az alapítás éve egész bizonyossággal 
nem is tudatik. Lelkesülésre oly kevés alkalmat adó 
körülményeink közt azonban, ez ünnepély valódi jóté

temény volt. Mindnyájan, kik abban résztvelüink ineg- 

frisült kedélylyel, felvillanyzott kebellel hagytuk oda 
a Ilegyalját.
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Azon meggyőződést hoztuk el magunkkal: hogy 
a mely nemzet akkora lelkesedésre képes ~  mint a mi
nőnek tanúi voltunk —  jövője iránt íiem lehet el

csüggedve. Részemről elmondhatom, mikép a Sáros
patakon eltöltött két nap, éltem legemlékezetesb nap
jai közé tartozik. Szabó Sámuel pályatársammal, to

vábbá Péterfi Ferencz, Dósa Miklós és Pásztohi Lőrincz 
növendékeinkkel, mint . a marosvásárhelyi főiskola egyik 

küldötte vettem részt , a nevezetes ünnepélyben. 
Iskolai elöljáróságunk értesülvén, sőt illetőleg megle- 

vén hiva a háromszázados ünnepre: kedves kötelessé
gének ismerte magát ottan képviseltetni. A  múltban 

gyökerező azon viszonynál fogva, mely a két főiskola 
közt létezik, a Sárospatakon végbemenendett ünnepélyt 

saját magáénak is tekinté. Addig is mig alkalmunk le
hetne ezen viszonyt minden részleteiben megismertet
ni olvasóinkkal, tájékozás végett legyen szabad annyit 

megemlítenünk, mikép a két főiskola ugyanazon törzsnek 

két különszakadott és függetlenül kifejlődött ága. II. 

Rákoczy György özvegye a kath. vallásra tért Bá

thory Zsófia üldözései folytán ugyanis 1671-ben kény
telen volt a tanuló ifjúság tanáraival együtt Sárospa

takot végkép odahagyni, hosszas hányatás után Gyula- 

fejérvártt az őket vendégszeretettel fogadó I. Apafi 

Mihály fejedelemnél talált menedéket a vándorcsapat, 
44 év múlva egy királyi parancs innen is elkergetvén 

őket Krakkóba a tudomány kedvelő Telekiek birtokába 

vonultak; elvégre városunk keblében találtak vég

megállapodást. Sárospatak fölölt kiderülvén az ég, töb

ben vissza költöztek az anyaiskolába, a nagyobb rész; 

azonban megkedvelvén a Marosé nyílt tekintetű völ

gyét, a környező regényes halmokat,—  megkedvelvén az 

akkor ogytőlegyig protestáns, polgárok vendég sze
rető nemes jellemét: megmaradott, s ez által alapját 
veté a marosvásárhelyi főiskolának, mely hosszú időn 

át magát sárospatakinak is nevező egyszersmind. Ezen
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viszony az, melynek következtében e báromszázados 

ünnepélyt magunkénak is tekintök; ez az, mely keblün

ket a szokottnál fogékonyobbá tévé az emlékezetes 

nap benyomásaira. Legyen szabad ezen benyomások 

főbbjeiről számolnunk olvasóink előtt.

Már maga a vidék is a classicus H e g y  a l j  a, mely

ben Sárospatak fekszik, emlékezetes tájrajzot képes a 

kebelben hátrahagyni. Itt a hegyvidék és rónaság szépsé

gei^ egyesültek. Egy felől Magyarország végetlen rónáját 

látjuk elterülni nádas tavai- csárdái- és gémes kuljaival, 

más felöl változatos "völgyek kanyarulnak be Zemplén 

borágkoszoruzta trachit-hegyei és balmai közé, .melyek 

közt ezüst szalagként vonul el a szőke hullámu Bodrog. 

Mit. említsünk az ünnepélyből ? ! Már áz ünnepélyt meg

előző estén emlékezetes látványnak voltunk tanúi. A ta

nuló ifjúság fáklyásmenetet rendezett derék főgondno- 

kuk, az Erdélyben is jól ismeri, lelkes honfi Y a y  M i k 

l ó s  bárónak. A több százramenő fáklyák fénytenge

re, a hullámzó roppant néptőmeg, mely e két dalnak 

„Hazádnak rendületlenül44 és ,,Legyen úgy mint régen 

volt“  váltogatott éneklésével vonult az iskola épület

től a báró szállásáig — mindig emlékezetesek leen- 

denek előttünk. Följegyezzük a nap eseményeinek em

lékezetesebb mozzanatait. Lélekemelő volt a küldött

ségek fogadása, minek a programm értelme szerint az 

iskola imateremében nyolcztól kilenczig kell vala vég

bemenni ; de a roppant számú nézők miatt az iskola 

udvarán eshetett meg, s csak tizenegy óra ulán 

végződhetett be. A rmigynrhazűnak minden protestáns 

tájairól érkezett küldöttségek közt olt volt a kassai lel

kes calh. ifjaké is. Tizenegy után kezdődhetett meg a tu

lajdonképi ünnepély a nagy templomban-, hová be

jutni nem kis feladat volt, miután az összesercglelt kö

zönségnek alig harmadrészét fogadhatta magába. Itt 

suprintendens Z s a r 11 a i L a j o s  11 a k, előde a derék
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A p ó s t o l  Pál fölött tartott gyászbeszéde, ezután V a y  
M i k l ó s  bárónak a háromszázados iskolai ünnepélyt 

megnyitó szónoklata, Á r v á i  J ó z s e f  tanárnak erre 

vonatkozó emlékbeszéde, végre Lorántfi Zsuzsánna 
mellszobra leleplezésének ünnepélye kötötték le a. fi
gyelmet. Á r v á i  J ó z s e f  érdekes rajzát adá a főiskola 
három százados életének, melyben midőn azon pontra 

jutott volna.,,hogy az Erdélybe menekült bujdosó tanuló, 

jijuságnak Marosvásárhely adott végmenhelyet44 a nagy 

számú közönség városunkat egy lelkesedett harsány 
éljennel: tisztelte meg. Nem feledjük el a hatást, melyet _ 

a szobor leleplezése alkalmával koszorús költőnk To in- 

pa M i h á l y  gyakarolt a közönségre, ezen alkalomra 
készített jeles költeményének minden alfectatio nélküli 

egyszerűen —̂  nemes előadásával. A  nyolczszáz téri-'5 

télin banquett-re csak délutáni négy órakor került sor; 
a szellemi élv és lelkesítő hegyaljai állal felvillanyzott 

jókedv jellemzésére* legyen elég annyit fölemlítenünk, 

mikép a hivatalosan kiosztott toasztok közül alig egypár-- 

ra kerülhetett sor, a lelkes felköszöntések, nagyobbára 

rögtönzöttek voltak, s hogy a táncz-estélyen ezer be- 

lépti jegynél több kelt el.. Más nap haza oszlott aj 

húszezret meghaladó közönség. —  S ha kérdi olva
sónk: ugyan ini tehette ez iskolai egyszerű ünnepélyt 

oly keresetté ? annyira közérdekűvé ? bátran felelhet-, 

jük : a sárospataki főiskola közelebbi tíz év alatti nia-- 

gatariása, mely szerint ez egyedül az, mely a protes
táns la^tonomiát szeplőtlenül megvédte, elannyira hogy 

a közelebb lefolyt 10 év-alatt nem I)ebreczen, de Sá-. 
rospatak volt a kálvinista Róma. Igen találóan fejezte 

ki magát e tekintetben az ünnepély lelkes szónoka, a. 

midőn igy szólott: „mi koczkázlatluk iskolánk léteiét* 
csakhogy protestáns jogainkon és a nemzetiségen csor-  ̂

bát ne ejtsünk!! Lelkűnkben áldást mondva:h^gy tűk el e.. 
tv'slYér-taninté̂ etet.
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